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N-VA : Nieuw-Vlaamse Alliantie
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
PS : Parti Socialiste
VB : Vlaams Belang
MR : Mouvement Réformateur
CD&V : Christen-Democratisch en Vlaams
PVDA-PTB : Partij van de Arbeid van België – Parti du Travail de Belgique
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten
sp.a : socialistische partij anders
cdH : centre démocrate Humaniste
DéFI : Démocrate Fédéraliste Indépendant
INDEP-ONAFH : Indépendant - Onafhankelijk

Abréviations dans la numérotation des publications: Afkorting bij de numering van de publicaties:

DOC 55 0000/000
Document de la 55e législature, suivi du numéro de base 
et numéro de suivi

DOC 55 0000/000
Parlementair document van de 55e zittingsperiode + 
basisnummer en volgnummer

QRVA Questions et Réponses écrites QRVA Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV Version provisoire du Compte Rendu Intégral CRIV Voorlopige versie van het Integraal Verslag
CRABV Compte Rendu Analytique CRABV Beknopt Verslag

CRIV
Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le compte rendu 
intégral et, à droite, le compte rendu analytique traduit 
des interventions (avec les annexes)

CRIV
Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal 
verslag en rechts het vertaald beknopt verslag van de 
toespraken (met de bijlagen)

PLEN Séance plénaire PLEN Plenum
COM Réunion de commission COM Commissievergadering

MOT
Motions déposées en conclusion d’interpellations (papier 
beige)

MOT
Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig 
papier)

Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
14 décembre 2020.

De regering heeft dit wetsontwerp op 14 december 2020 
ingediend.

Le “bon à tirer” a été reçu à la Chambre le 
14 décembre 2020.

De “goedkeuring tot drukken” werd op 14 december 2020 
door de Kamer ontvangen.
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RÉSUMÉ

Ce projet de loi porte sur des mesures purement 
techniques qui n’ont aucun impact budgétaire.

Il s’agit d’adaptations de textes à d’autres législa-
tions, d’abrogations de textes obsolètes, de corrections 
techniques, linguistiques etc.

Il s’agit aussi d’une mise en conformité avec la 
Constitution de l’article 70 du Code des droits de 
succession suite à un arrêt de la Cour constitutionnelle. 

Certains articles qui modifient ou abrogent des 
dispositions dans le Code des droits d’enregistrement 
d’hypothèque et de greffe et le Code des droits de 
succession portent sur des impôts régionaux.  Ces 
articles ont, conformément à l’article 5, § 3, de la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement 
des Communautés et des Régions, fait l’objet d’une 
concertation avec les Régions pour lesquelles l’État 
assure encore le service de l’impôt.

SAMENVATTING

Dit wetsontwerp betreft puur technische maatregelen 
die geen enkele budgettaire weerslag hebben.

Het gaat om aanpassing van teksten aan andere 
wetteksten, opheffing van in onbruik geraakte be-
palingen en verbeteringen van technische aard, op 
taalkundig gebied, enz.

Het ontwerp brengt ook artikel 70 van het Wetboek 
der successierechten in overeenstemming met de 
Grondwet, dit gelet op een arrest van het Grondwettelijk 
Hof.

Bepaalde artikelen die bepalingen van het Wetboek 
der registratierechten en dat der successierechten wijzi-
gen, betreffen gewestelijke belastingen. Deze artikelen 
hebben conform artikel 5, § 3, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 
de Gemeenschappen en de Gewesten, het voorwerp 
uitgemaakt van een overleg met de Gewesten waarvoor 
de Staat nog de dienst van de belasting verzekert.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

ALGEMENE TOELICHTING

Dit wetsontwerp heeft tot doel verouderde bepalingen 
uit sommige van de betrokken wetboeken te schrap-
pen en een aantal technische aanpassingen in andere 
bepalingen aan te brengen, onder meer in het licht van 
de ontwikkeling van de wetgeving waarop zij betrekking 
hebben.

De tekst is aangepast met inachtneming van het advies 
van de Raad van State, nr. 68.019/3 van 21 oktober 2020.

De opmerking in nr. 6 van dit advies wordt slechts 
gedeeltelijk gevolgd. Aangezien iedereen geacht wordt 
de wet te kennen, leek het beter om een preciezere titel 
te houden dan gesuggereerd, om de selectie bij het 
lezen van het Belgisch Staatsblad te vergemakkelijken.

De opmerking in nr. 9 wordt niet gevolgd. Het is in feite 
tegenstrijdig om erop te wijzen dat een bepaling al haar 
effecten heeft uitgeput en om voor te stellen deze in het 
Wetboek te handhaven wanneer een van de doelstellin-
gen van de wet juist het uitvoeren van een gedeeltelijke 
opschoning is van de betreffende wetboeken.

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

HOOFDSTUK 1

Algemene Bepaling

Artikel 1

Overeenkomstig artikel 83 van de Grondwet, bepaalt dit 
artikel dat deze wet een door artikel 74 van de Grondwet 
beoogde aangelegenheid regelt.

EXPOSÉ DES MOTIFS

MESDAMES, MESSIEURS,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Le présent projet de loi a pour objet de retirer de cer-
tains des Codes concernés des dispositions obsolètes et 
d’introduire dans d’autres dispositions un certain nombre 
d’adaptations techniques, entre autres compte tenu de 
l’évolution des législations auxquelles elles renvoient.

Le texte a été adapté en tenant compte de l’avis du 
Conseil d’État, n° 68.019/3 du 21 octobre 2020.

L’observation faite au n° 6 de cet avis est seulement 
partiellement suivie. Chacun étant censé connaître la loi, 
il a paru préférable de conserver un intitulé plus précis 
que suggéré, de manière à faciliter la sélection dans la 
lecture du Moniteur belge.

L’observation faite au n° 9 n’est pas suivie. Il est en 
effet contradictoire de relever qu’une disposition a épuisé 
tous ses effets et de suggérer de la maintenir dans le 
Code alors qu’un des objectifs de la loi est précisément 
de procéder à un nettoyage partiel des Codes concernés.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE 1ER

Disposition Générale

Article 1er

Conformément à l’article 83 de la Constitution, le 
présent article précise que cette loi règle une matière 
visée à l’article 74 de la Constitution.



51673/001DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

Afdeling 1

Wijzigingsbepalingen

Art. 2 en 3

De verwijzing naar bepalingen van het Burgerlijk 
Wetboek van voor de wet van 4 februari 2020 houdende 
boek 3 “Goederen” van het Burgerlijk Wetboek (Belgisch 
Staatsblad van 17 maart 2020) wordt door deze artikelen 
aangepast aan de tekst van het Burgerlijk Wetboek die 
voortvloeit uit deze wet (zie artikel 3.30 van die wet).

Art. 4, 17 en 28

De wet van 15 april 2018 houdende hervorming van 
het ondernemingsrecht heeft het opschrift van het boek II 
van het Wetboek van Koophandel gewijzigd. Sedertdien 
luidt dit opschrift: Wetboek van bepaalde voorrechten 
op zeeschepen en diverse bepalingen.

De artikelen 4, 17 en 28 passen de bepalingen aan 
waarin nog wordt verwezen naar het oude opschrift.

Wat art. 84 van het Wetboek der successierechten 
betreft (art. 17 van het ontwerp), heeft het overleg met 
de gewesten voor dewelke de federale overheid nog 
de dienst van de belasting verzekert, zoals vereist door 
artikel 5, § 3, van de bijzondere wet van 16 januari 1989 
betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten, plaatsgevonden op 29 oktober 2020 
(Interministeriële Conferentie Financiën en Begroting; 
hierna ICFB).

Art. 5 tot 7

De wet van 18 juni 2018 “houdende diverse bepa-
lingen inzake burgerlijk recht en bepalingen met het 
oog op de bevordering van alternatieve vormen van 
geschillenoplossing” heeft de procedures betreffende 
voornaamswijziging toevertrouwd aan de gemeenten en 
die betreffende de naamswijziging gewijzigd. De nodige 
wijzigingen aan het opschrift van hoofdstuk XVIII van het 
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, 
aan artikel 237 van hetzelfde Wetboek en aan het op-
schrift van afdeling II van voornoemd hoofdstuk werden 
vergeten. Bij de artikelen 5, 6 en 7 wordt dat rechtgezet.

CHAPITRE 2

Modifications au Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe

Section 1re

Dispositions modificatives

Art. 2 et 3

Ces articles adaptent la référence à des dispositions du 
Code civil datant d’avant la loi du 4 février 2020 portant 
le livre 3 “Les biens” du Code civil (Moniteur belge du 
17 mars 2020) au texte du Code civil résultant de cette 
loi (v. l’article 3.30 de cette loi).

Art. 4, 17 et 28

La loi du 15 avril 2018 portant réforme du droit des 
entreprises a modifié l’intitulé du Livre II du Code de 
commerce. Il s’agit depuis lors du Code des privilèges 
maritimes déterminés et des dispositions diverses.

Les articles 4, 17 et 28 adaptent les dispositions 
faisant encore référence à l’ancien intitulé.

S’agissant de l’article 84 du Code des droits de suc-
cession (art. 17 du projet), la concertation, nécessaire 
aux termes de l’article 5, § 3 de la loi spéciale du 16 jan-
vier 1989 relative au financement des Communautés et 
des Régions, avec les régions pour lesquelles l’Autorité 
fédérale assure encore le service de l’impôt, a eu lieu le 
29 octobre 2020 (Conférence interministérielle Finances 
et du Budget; ci-après CIFB).

Art. 5 à 7

La loi du 18 juin 2018 “portant dispositions diverses 
en matière de droit civil et des dispositions en vue 
de promouvoir des formes alternatives de résolution 
des litiges” a confié aux communes les procédures de 
changement de prénom et modifié les procédures de 
changement de nom, sans toutefois adapter ni  l’intitulé 
du chapitre XVIII du Titre Ier du Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe, ni l’article 237 du 
même Code ni l’intitulé de la section II du chapitre XVIII 
précité. Les articles 5, 6 et 7 remédient à ces lacunes.
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Art. 8

De voornoemde wet van 18 juni 2018 heeft artikel 249 
van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en grif-
fierechten vervangen zonder rekening te houden met:

1° de opheffing, door dezelfde wet, van de wet van 
15 mei 1987 betreffende de namen en voornamen;

2° de invoeging in het Burgerlijk Wetboek van een 
artikel 370/3 dat in zijn paragraaf 2, tweede lid bepaalt: 
“Het verzoek is ontvankelijk indien het registratierecht 
bedoeld in artikel 249 van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten werd voldaan.”.

Artikel 8, 1° zet dit recht. Daartoe moet het uitwerking 
hebben op 31 maart 2019 (art. 35, eerste lid, van het 
ontwerp).

De voornoemde wet van 18 juni 2018 heeft artikel 249 
van het Wetboek vervangen en er daarbij bepalingen 
in opgenomen, zoals de wijze van betaling, die hun 
plaats niet vinden in het Wetboek maar desgevallend in 
een uitvoeringsbesluit ervan zouden moeten staan. De 
vermelding dat de betaling aan het verzoek moet voor-
afgaan is een overbodige herhaling van het bepaalde 
in artikel 370/3 van het Burgerlijk Wetboek. Het derde 
lid van artikel 249 W. Reg. wordt bijgevolg opgeheven 
door het 2° van artikel 8.

Art. 9

De voornoemde wet van 18 juni 2018 (art. 135) heeft 
de afdelingen II en III van voornoemd Hoofdstuk XIII 

hersteld, maar het opschrift van afdeling III “Bepalingen 
gemeen aan de afdelingen II en III” moet duidelijk ver-
beterd worden. Dat is het doel van artikel 9.

Art. 10

De wijziging van artikel 280, 1° tweede lid, is het ge-
volg van de opheffing van artikel 162, 6° van hetzelfde 
Wetboek door artikel 13.

Art. 11 en 12

Artikel 11 herformuleert de bevoegdheid van de Koning 
om de wijze van betaling te bepalen van de sommen 
die bij toepassing van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten (hierna, W. Reg.) en zijn 
uitvoeringsbesluiten verschuldigd zijn, behalve de straf-
rechtelijke geldboetes. Die herformulering is nodig gelet 
op de adviezen van de Raad van State nr. 66.057/3 van 

Art. 8

La loi précitée du 18 juin 2018 a remplacé l’article 249 
du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et 
de greffe sans tenir compte de:

1° l’abrogation, par la même loi, de la loi du 15 mai 
1987 relative aux noms et prénoms;

2° l’insertion dans le Code civil d’un article 370/3, dont 
le paragraphe 2, alinéa 2, porte que: “La demande est 
recevable si le droit d’enregistrement visé à l’article 249 
du Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et 
de greffe a été acquitté.”.

L’article 8, 1° rectifie ceci. À cet effet, il doit produire 
ses effets le 31 mars 2019 (art. 35, al. 1er de ce projet).

La loi précitée du 18 juin 2018 a remplacé l’article 249 
du Code, en y insérant toutefois des dispositions, telle 
la détermination du mode de paiement, qui n’ont pas 
à figurer dans le Code mais, le cas échéant, dans un 
arrêté d’exécution de celui-ci. Quant à l’indication que 
le paiement doit précéder la demande, il s’agit d’un 
rappel inutile de ce que prévoit l’article 370/3 du Code 
civil. C’est pourquoi le 2° de l’article 8 du projet abroge 
l’alinéa 3 de l’article 249 du C. enreg.

Art. 9

La loi précitée du 18 juin 2018 (art. 135) a rétabli les 
sections II et III du Chapitre XVII précité mais l’intitulé 

de la section III: “Dispositions communes aux sections 
II et III” est manifestement à corriger. C’est l’objet de 
l’article 9.

Art. 1 0

La modification de l’article 280, 1°, alinéa 2, fait suite 
à l’abrogation de l’article 162, 6° du même Code par 
l’article 13.

Art. 11 et 12

L’article 11 reformule la compétence du Roi pour 
déterminer le mode de paiement des sommes dues 
en vertu du Code des droits d’enregistrement, d’hypo-
thèque et de greffe (ci-après, C. enreg.) et de ses arrêtés 
d’exécution, autres que les amendes pénales. Cette 
reformulation s’impose eu égard aux avis du Conseil 
d’État n° 66.057/3 du 3 juin 2019 et n° 66.608/3-4 du 



71673/001DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

3 juni 2019 en nr. 66.608/3-4 van 13 november 2019. 
Enerzijds interpreteert de Raad van State het huidige 
derde lid van artikel 9 van het W. Reg. zeer beperkend, 
in die zin dat de Koning enkel de betaling door storting 
of overschrijving op een postchequerekening van het 
bevoegde kantoor zou kunnen voorschrijven, niets meer 
en niets minder (advies nr. 66.057/3 van 3 juni 2019).

Anderzijds heeft hij opgemerkt dat artikel 9 W. Reg. 
enkel betrekking heeft op het registratierecht (voormeld 
advies nr. 66.608/3-4). Eerder dan de artikelen 9, derde 
lid, 267 en 287 te wijzigen, werd een nieuw artikel 289ter 
ingevoegd om de Koning toe te laten de wijze van betaling 
te regelen van de sommen verschuldigd bij toepassing 
van het Wetboek en zijn uitvoeringsbesluiten, behalve 
wat de strafrechtelijke geldboetes betreft. Dat staat in 
artikel 11.

Bij het herbekijken van artikel 9 W. Reg. werd vast-
gesteld dat, naast de opheffing van het derde lid, ook 
het eerste lid moet worden weggelaten in de mate dat 
het een machtiging aan de Koning verleent voor iets wat 
reeds tot zijn prerogatieven behoort op grond van de 
artikelen 37 en 108 van de Grondwet. Dat is de reden 
waarom artikel 9 wordt gewijzigd. Enkel het tweede lid 
van het bestaande artikel blijft dus nog over.

Wat art. 9 van het W. Reg. betreft (art. 12 van het ont-
werp), heeft het overleg met de gewesten voor dewelke 
de federale overheid nog de dienst van de belasting ver-
zekert, zoals vereist door artikel 5, § 3, van de bijzondere 
wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 
de Gemeenschappen en de Gewesten, plaatsgevonden 
op 21 november 2019 (ICFB). Wat art. 289ter van het 
W. Reg. betreft (art. 11 van het ontwerp), heeft dat op 

plaatsgevonden op 29 oktober 2020 (ICFB).

Art. 13

Artikel 162, 6°, van het W. Reg. bepaalt nog steeds 
de vrijstelling van de formaliteit van de registratie voor 
akten betreffende de uitvoering van lijfsdwang in straf-
zaken met het oog op het innen van de gerechtskosten 
verschuldigd aan de Staat.

De lijfsdwang was een uitvoeringsmaatregel bestaande 
in de opsluiting in de gevangenis van de schuldenaar om 
hem tot betaling van zijn schuld te dwingen. In strafzaken 
werd de lijfsdwang geregeld in de artikelen 46 tot 48 van 
het Strafwetboek. Deze artikelen werden opgeheven bij 
de wet van 31 januari 1980 betreffende de dwangsom. De 
bepaling van artikel 162, 6°, W. Reg. is aldus inhoudsloos 
geworden en moet worden opgeheven.

13 novembre 2019. D’une part, le Conseil d’État interprète 
très limitativement l’actuel troisième alinéa de l’article 9 
du C. enreg., en ce sens que le Roi pourrait seulement 
prescrire le paiement par versement ou virement sur un 
compte chèque postal du bureau compétent, ni plus ni 
moins (avis n° 66.057/3 du 3 juin 2019).

D’autre part, il a relevé que l’article 9 du C. enreg. 
ne pouvait concerner que les droits d’enregistrement 
(avis n° 66.608/3-4 précité). Plutôt que de modifier les 
articles 9, alinéa 3, 267 et 287, un nouvel article 289ter 
est inséré pour permettre au Roi de déterminer le mode 
de paiement des sommes dues en vertu du Code et 
de ses arrêtés d’exécution, autres que les amendes 
pénales. C’est l’objet de l’article 11.

Le réexamen de l’article 9 du C. enreg. a conduit, 
outre l’abandon de l’alinéa 3, à constater que l’alinéa 1er 
devait aussi être abandonné dans la mesure où ce qu’il 
prétend donner comme pouvoir au Roi relève déjà des 
prérogatives de Celui-ci en vertu des articles 37 et 108 
de la Constitution. C’est pourquoi l’article 9 est modifié. 
Seul subsiste donc l’alinéa 2 de l’article actuel.

S’agissant de l’article 9 du C. enreg. (art. 12 du projet), 
la concertation, nécessaire aux termes de l’article 5, 
§ 3, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions, avec 
les régions pour lesquelles l’Autorité fédérale assure 
encore le service de l’impôt, a eu lieu le 21 novembre 
2019 (CIFB). Quant à l’article 289ter du C. enreg. (art. 11 
du projet), elle a eu lieu le 29 octobre 2020 (CIFB).

Art. 13

L’article 162, 6°, du C. enreg. prévoit encore toujours 
l’exemption de la formalité de l’enregistrement pour les 
actes relatifs à l’exécution de la contrainte par corps en 
matière répressive en vue du recouvrement des frais 
de justice.

La contrainte par corps était une mesure d’exécution 
consistant en l’emprisonnement du débiteur pour le 
forcer au paiement de sa dette. En matière pénale, la 
contrainte par corps était régie par les articles 46 à 48 du 
Code pénal. Ces articles ont été abrogés par la loi du 
31 juillet 1980 relative à l’astreinte. Aussi, la disposition 
de l’article 162, 6°, du C. enreg. est aujourd’hui sans 
objet et doit être abrogée.
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De wet van 24 mei 1985 tot wijziging van de artike-
len 37, 38, 43 en 46 van het Gerechtelijk Wetboek heeft, 
met uitwerking op 22 juni 1985, paragraaf 2 van artikel 46 
van het Gerechtelijk Wetboek vervangen.

Sindsdien bepaalt de bedoelde tekst niet meer dat 
een gerechtsbrief kan vervangen worden door een 
betekening. Aldus is ook de bepaling van artikel 162, 
13°bis, W. Reg. inhoudsloos geworden en moet ze 
worden opgeheven.

Art. 14

Het 4°, 5°, 8° en 8°bis, van artikel 301 van hetzelfde 

Wetboek verwijzen naar wetten of akten, vonnissen en 
arresten waarvan het zeker is dat ze respectievelijk niet 
meer van toepassing zijn, niet meer kunnen gesloten 
worden of niet meer kunnen uitgesproken worden.

De wet van 27 maart 1924 aangaande de Nationale 
Vereniging der nijveraars en handelaars voor het her-
stel der oorlogsschade en de akten waarin het om de 
werking van die vereniging gaat, die in het 4° wordt 
vermeld, werd formeel nog niet opgeheven maar gezien 
het onderwerp ervan en de sindsdien verlopen tijd, is hij 
in onbruik geraakt zodat de vrijstelling bepaald in het 4° 
geen reden van bestaan meer heeft.

De in het 5° vermelde wet van 28 juli 1921 op de gel-
digverklaring van de akten van den burgerlijken stand, 
de verbetering van de tijdens den oorlog opgemaakte 
akten van overlijden en de rechterlijke bevestiging van 
het overlijden, werd opgeheven bij artikel 53 van de wet 
van 9 mei 2007 tot wijziging van diverse bepalingen be-
treffende de afwezigheid en de gerechtelijke verklaring 
van overlijden (in werking getreden op 1 juli 2007). De 
vrijstelling bepaald in het 5° heeft dus ook geen reden 
van bestaan meer.

De wet van 14 april 1965 tot regeling van de finan-
ciële staatstussenkomst wegens schade aan private 

goederen veroorzaakt in verband met de overgang van 
de Democratische Republiek Kongo tot de onafhan-
kelijkheid, waarvan sprake is in het 8°, werd formeel 
nog niet opgeheven maar gezien het onderwerp ervan 
en de sindsdien verlopen tijd, is hij in onbruik geraakt 
zodat de vrijstelling bepaald in het 8° geen reden van 
bestaan meer heeft.

De wet van 5 januari 1977 houdende uitgifte van een 
tweede tranche van de lening van het Belgisch-Kongolees 
Fonds voor Delging en Beheer en tot regeling van de 
problemen betreffende de leningen in Kongolese frank 
“Koloniale Schuld 4 1/4 pct. 1954-1974” en “Kongolese 
Schuld 4 pct. 1955-1975” waarvan sprake in het 8°bis, 

Avec effet au 22 juin 1985, la loi du 24 mai 1985 
modifiant les articles 37, 38, 43 et 46 du Code judiciaire 
a remplacé le paragraphe 2 de l’article 46 du Code 
judiciaire.

Depuis lors, le texte en question ne prévoit plus de 
signification en lieu et place d’un pli judiciaire. Aussi, 
l’article 162, 13°bis, du C. enreg. est devenu sans objet 
et doit être abrogé.

Art. 14

L’article 301, 4°, 5°, 8° et 8°bis, du même Code fait 
référence à des lois ou des actes, jugements et arrêts 
qui ne sont absolument plus susceptibles, respective-
ment, de trouver à s’appliquer, d’être conclus ou d’être 
prononcés.

Visée au 4°, la loi du 27 mars 1924 concernant l’Asso-
ciation nationale des industriels et commerçants pour la 
réparation des dommages de guerre et les actes ayant 
pour objet le fonctionnement de ladite association, n’a 
pas été formellement abrogée mais vu son objet et le 
temps écoulé depuis lors, elle est tombée en désuétude 
et l’exemption visée au 4° n’a plus de raison d’être.

Visée au 5°, la loi du 28 juillet 1921 sur la validation des 
actes de l’état civil, la rectification des actes de décès 
dressés pendant la guerre et la déclaration judiciaire 
du décès, a été abrogée par l’article 53 de la loi du 
9 mai 2007 modifiant diverses dispositions relatives à 
l’absence et à la déclaration judiciaire de décès, entrée 
en vigueur le 1er juillet 2007. L’exemption visée au 5° n’a 
plus de raison d’être.

Visée au 8°, la loi du 14 avril 1965 organisant une 
intervention financière de l’État du chef de dommages 

causés aux biens privés en relations avec l’accession de 
la République démocratique du Congo à l’indépendance 
n’a pas été formellement abrogée mais vu son objet et le 
temps écoulé depuis lors, elle est tombée en désuétude 
et l’exemption visée au 8° n’a plus de raison d’être.

Visée au 8°bis, la loi du 5 janvier 1977 portant émission 
d’une deuxième tranche d’emprunt du Fonds belgo-
congolais d’amortissement et de gestion et réglant les 
problèmes relatifs aux emprunts en francs congolais 
“Dette coloniale 4 1/4 p.c. 1954-1974” et “Dette congolaise 
4 p.c. 1955-1975”, n’a pas été formellement abrogée mais 
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werd niet formeel opgeheven maar het Belgisch-
Kongolees Fonds voor Delging en Beheer bestaat niet 
meer. De taken, goederen, rechten en verplichtingen van 
het Fonds werden door de Staat overgenomen ingevolge 
artikel 50 van de wet van 21 december 2009 houdende 
fiscale en diverse bepalingen, met ingang van 1 juli 2010. 
De vrijstelling heeft dus geen reden van bestaan meer.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen aan het Wetboek 
der successierechten

Afdeling 1

Wijzigingsbepalingen

Art. 15

In zijn arrest nr. 20/2018 van 22 februari 2018 heeft 
het Grondwettelijk Hof voor recht gezegd dat: “Artikel 70, 
in samenhang gelezen met artikel 7, van het Wetboek 
der successierechten schendt de artikelen 10, 11 en 16 
van de Grondwet, in samenhang gelezen met artikel 1 
van het Eerste Aanvullend Protocol bij het Europees 
Verdrag voor de rechten van de mens, in zoverre het 
bepaalt dat de erfgenamen, algemene legatarissen en 
begiftigden in de nalatenschap van een rijksinwoner 
samen aansprakelijk zijn, ieder in verhouding tot zijn 
erfdeel, voor de gezamenlijke rechten en interesten 
verschuldigd door de legatarissen en begiftigden onder 
algemene titel of onder bijzondere titel, zelfs wanneer de 
eerstgenoemden niet de mogelijkheid hebben gehad zich 
ervan te vergewissen dat de laatstgenoemden de rechten 
en interesten zullen betalen die zij verschuldigd zijn.”.

Bij zijn arrest nr. 162/2011 van 20 oktober 2011 heeft 
hetzelfde hof met betrekking tot artikel 8 van het Wetboek 
der successierechten, eveneens gelezen in samenhang 
met artikel 70 van hetzelfde wetboek, een arrest geveld 
met een quasi identiek beschikkend gedeelte.

Daar waar voor voornoemd artikel 8 meerdere op-
lossingen denkbaar waren, lijkt er voor voornoemd 
artikel 7 maar één oplossing te zijn: de uitsluiting van de 
gezamenlijke aansprakelijkheid voorzien bij voornoemd 
artikel 70.

Dat is de bedoeling van de ontwerptekst.

Het overleg met de gewesten voor dewelke de fede-
rale overheid nog de dienst van de belasting verzekert, 
zoals vereist door artikel 5, § 3, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 

le Fonds belgo-congolais d’amortissement et de gestion 
n’existe plus. Le Fonds a vu ses tâches, les biens, les 
droits et les obligations repris par l’État aux termes de 
l’article 50 de la loi du 21 décembre 2009 portant des 
dispositions fiscales et diverses, avec effet au 1er juillet 
2010. L’exemption n’a plus de raison d’être.

CHAPITRE 3

Modifications au Code des droits 
de succession

Section 1re

Dispositions modificatives

Art. 15

Dans son arrêt n° 20/2018 du 22 février 2018, la Cour 
constitutionnelle a dit pour droit que: “L’article 70, lu en 
combinaison avec l’article 7, du Code des droits de suc-
cession viole les articles 10, 11 et 16 de la Constitution, 
combinés avec l’article 1er du Premier Protocole addition-
nel à la Convention européenne des droits de l’homme, 
en ce qu’il prévoit que les héritiers, légataires et dona-
taires universels dans la succession d’un habitant du 
Royaume sont tenus ensemble, chacun en proportion 
de sa part héréditaire, de la totalité des droits et intérêts 
dus par les légataires et donataires à titre universel ou à 
titre particulier, même lorsque les premiers n’ont pas eu 
la possibilité de s’assurer que les seconds acquitteront 
les droits et intérêts dont ils sont redevables.”.

Dans son arrêt n° 162/2011 du 20 octobre 2011, la 
même cour avait rendu un arrêt au dispositif quasi-
identique à propos de l’article 8 du Code des droits de 
succession, lu lui aussi en combinaison avec l’article 70 
du même Code.

Si, s’agissant de l’article 8 précité, plusieurs solutions 
étaient possibles, s’agissant de l’article 7 susmentionné, 
seule l’exclusion de la solidarité prévue par l’article 70 
précité semble possible.

C’est le sens du texte en projet.

La concertation, nécessaire aux termes de l’article 5, 
§ 3, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions, avec les 
régions pour lesquelles l’Autorité fédérale assure encore 
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Gemeenschappen en de Gewesten, heeft plaatsgevon-
den op 21 november 2019 (Interministeriële Conferentie 
Financiën en Begroting).

Art. 16 en 20

Er wordt mutatis mutandis verwezen naar de toelich-
ting bij artikelen 11 en 12. Bedoeling van deze wijziging 
is om de bepalingen betreffende de wijze van betaling 
in de verschillende wetboeken zoveel als mogelijk op 
een gelijkluidende manier te formuleren.

Gelet op de opheffing van de artikelen 831 en 832 van 
het Wetboek der Successierechten bij artikel 21, wordt 
artikel 83 hersteld in een nieuwe redactie.

Art. 18

De verwijzing naar artikel 2279 van het Burgerlijk 
Wetboek (artikel opgeheven door de voornoemde wet 
van 4 februari 2020) in artikel 108 van het Wetboek der 
successierechten, heeft in werkelijkheid betrekking op de 
lichamelijke roerende goederen, het gereed geld en de 
effecten aan toonder (z. Cursus Successierechten van de 
Administratie, ed. 2014, nr. f 51.03 www.fisconetplus.be). 
Van de gelegenheid wordt gebruik gemaakt om de tekst 
te verduidelijken door de verwijzing naar een andere 
wetgeving weg te laten, zonder ook maar iets aan de 
draagwijdte van de wettekst te wijzigen.

Wat artikel 108 van het Wetboek der successierechten 
betreft, heeft het overleg met de gewesten voor dewelke 
de federale overheid nog de dienst van de belasting ver-

zekert, zoals vereist door artikel 5, § 3, van de bijzondere 
wet van 16 januari 1989 betreffende de financiering van 
de Gemeenschappen en de Gewesten, plaatsgevonden 
op 29 oktober 2020 (ICFB).

Art. 19

De vervanging bij de wet van 17 maart 2019 van een 
deel van artikel 150 van het Wetboek der successierechten 
heeft meegebracht dat de verwijzing bij het einde van 
die bepaling naar “dezelfde wet” betekenisloos werd.

De voorgestelde wijziging herstelt zonder meer de 
vroegere draagwijdte van de tekst.

le service de l’impôt, a eu lieu le 21 novembre 2019 
(Conférence interministérielle Finances et du Budget).

Art. 16 et 20

Il est renvoyé, mutatis mutandis, au commentaire des 
articles 11 et 12. L’objectif de cette modification est de 
formuler autant que possible de la même manière les 
dispositions relatives au mode de paiement dans les 
différents Codes.

Par ailleurs, vu l’abrogation des article 831 et 832 par 
l’article 21 du présent projet, l’article 83 est rétabli dans 
une rédaction nouvelle.

Art. 18

La référence à l’article 2279 du Code civil (article 
abrogé par la loi du 4 février 2020 précitée), dans l’ar-
ticle 108 du Code des droits de succession, renvoie 
en réalité aux biens meubles corporels, au numéraire 
(ou argent comptant) et aux titres au porteur (v. Cours 
de droits de succession de l’Administration, éd. 2014, 
n° f 51.03, www.fisconetplus .be). L’occasion est saisie 
pour clarifier le texte en abandonnant la législation par 
référence à une autre disposition légale, sans modifier 
en rien la portée du texte légal.

S’agissant de l’article 108 du Code des droits de 
succession, la concertation, nécessaire aux termes de 
l’article 5, § 3, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative 

au financement des Communautés et des Régions, avec 
les régions pour lesquelles l’Autorité fédérale assure 
encore le service de l’impôt, a eu lieu le 29 octobre 
2020 (CIFB).

Art. 19

Le remplacement d’une partie du texte de l’article 150 
du Code des droits de succession, par la loi du 17 mars 
2019, a eu pour effet de rendre inopérant le renvoi à “la 
même loi” dans la finale de la disposition en question.

La modification projetée rend simplement au texte 
sa portée antérieure.
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Afdeling 2

Opheffingsbepalingen

Art. 21 en 23

Artikel 831 van het Wetboek der successierechten 
laat onder bepaalde voorwaarden toe de rechten van 
successie te betalen door middel van effecten van de 
4 % Geünificeerde Schuld. Dit zijn effecten van bepaalde 
door het Koninkrijk België afgesloten eeuwigdurende 
leningen. De Belgische Staat heeft echter in 2013 de 
betreffende eeuwigdurende leningen terugbetaald. De 
betalingsmogelijkheid geboden door artikel 831 van het 
Wetboek der successierechten is dus de facto reeds 
verdwenen. Het past dan ook het artikel op te heffen.

Artikel 832 van hetzelfde Wetboek, oorspronkelijk 
artikel 83 genummerd en in 1958 vernummerd, wordt 
opgeheven. Een artikel 83 wordt hersteld in een nieuwe 
redactie.

De opheffing van artikel 137, eerste lid, 5°, is het 
gevolg van de opheffing van artikel 831 van hetzelfde 
Wetboek door dit ontwerp.

Het overleg met de gewesten voor dewelke de fede-
rale overheid nog de dienst van de belasting verzekert, 
zoals vereist door artikel 5, § 3, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten, heeft plaatsgevon-
den op 21 november 2019 (Interministeriële Conferentie 
Financiën en Begroting).

Art. 22, 24 en 25

Gelet op de opheffing van artikel 831 van het Wetboek 
der Successierechten door dit ontwerp heeft artikel 129 
geen bestaansreden meer en wordt het dus ook 
opgeheven.

Bij de wet van 23 december 1958 tot wijziging van 
het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierech-
ten, van het Wetboek der successierechten en van het 
Wetboek der zegelrechten (Belgisch Staatsblad van 
7 januari 1959) werd artikel 83 vernummerd tot 831 zon-
der dat de artikelen 129 en 169 van hetzelfde wetboek 
dienovereenkomstig werden aangepast.

Artikel 169 is een onderdeel van het deel van het 
Wetboek met als opschrift “OVERGANGSBEPALINGEN” 
dat op zijn beurt onderverdeeld is in een eerste afde-
ling: “Algemene maatregelen” met de artikelen 164 
tot 178 en een afdeling II: “Bijzondere maatregelen” met 
de artikelen 179 tot 183.

Section 2

Dispositions abrogatoires

Art. 21 et 23

L’article 831 du Code des droits de succession permet, 
sous certaines conditions, de payer les droits de succes-
sion au moyen de titres de la dette 4 p.c. unifiée. Ce sont 
des titres de certains prêts à durée indéterminée qui ont 
été contractés par le Royaume de Belgique. Cependant, 
en 2013, l’État belge a remboursé ces prêts à durée 
indéterminée. De facto, la possibilité de paiement prévue 
à l’article 831 du Code des droits de succession n’existe 
donc plus. Il est donc aussi opportun d’abroger l’article.

L’article 832 du même Code, originairement numéroté 
83, renuméroté en 1958, est abrogé. Un article 83 est 
rétabli dans une rédaction nouvelle.

L’abrogation de l’article 137, alinéa 1er, 5°, fait suite 
à l’abrogation de l’article 831 du même Code par le 
présent projet.

La concertation, nécessaire aux termes de l’article 5, 
§ 3, de la loi spéciale du 16 janvier 1989 relative au 
financement des Communautés et des Régions, avec les 
régions pour lesquelles l’Autorité fédérale assure encore 
le service de l’impôt, a eu lieu le 21 novembre 2019 
(Conférence interministérielle Finances et du Budget).

Art. 22, 24 et 25

Vu l’abrogation de l’article 831 du Code des droits de 
succession par le présent projet, l’article 129 du même 
Code n’a plus de raison d’être et sera donc abrogé aussi.

La loi du 23 décembre 1958 modifiant le Code des 
droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, le 
Code des droits de succession et le Code des droits de 
timbre (Moniteur belge du 7 janvier 1959) avait renuméroté 
l’article 83 en 831 sans toutefois adapter en conséquence 
les articles 129 et 169 du même Code.

L’article 169 est logé dans la partie du Code intitulée 
“DISPOSITIONS TRANSITOIRES”, comprenant une sec-
tion première: “Mesures générales” avec les articles 164 
à 178 et une section II: “Mesures particulières”, avec les 
articles 179 à 183.
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Het deel van hetzelfde Wetboek met als opschrift 
“INTREKKINGSBEPALING”, bevattende het artikel 163, 
wordt opgeheven. Dat artikel is uitgewerkt. Er is geen 
reden meer om het nog in het voornoemde Wetboek 
te behouden.

In de mate dat sommige bepalingen tot de bevoegd-
heid behoren én van de Gewesten én van de Federale 
Overheid en wat deze laatste betreft soms behoren tot 
haar eigen bevoegdheid en soms tot haar bevoegdheid 
omdat zij nog de dienst van de belasting verzekert voor 
het Waalse Gewest en voor het Brusselse Hoofdstedelijke 
Gewest, wordt opgemerkt dat de opheffingsbepaling de 
twee hypotheses betreft waarin de Federale Overheid 
bevoegd is.

Rekening houdend met de tweede hypothese heeft 
het overleg met de gewesten voor dewelke de federale 
overheid nog de dienst van de belasting verzekert, 
zoals vereist door artikel 5, § 3, van de bijzondere wet 
van 16 januari 1989 betreffende de financiering van de 
Gemeenschappen en de Gewesten, plaatsgevonden 
op 29 oktober 2020 (ICFB).

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen aan het Wetboek 
diverse rechten en taksen

Art. 26 en 32

Artikel 32 vervangt artikel 2031 van het Wetboek di-
verse rechten en taksen (hierna WDRT) om de Koning 
toe te laten de wijze van betaling te regelen van alle op 
grond van dit Wetboek verschuldigde bedragen, behalve 
de strafrechtelijke geldboetes, hetgeen conform is met 
de toelichting bij de artikelen 9 en 10 van dit ontwerp.

De nieuwe tekst laat bovendien toe artikel 2 van het 
Wetboek op te heffen.

Art. 27

Artikel 15 WDRT wordt gewijzigd in het kader van de 
nog met de regels betreffende de comptabiliteit van de 
Staat in overeenstemming te brengen organisatie van de 
Algemene Administratie van de Patrimoniumdocumentatie. 
Deze regels schrijven een scheiding voor van de traditio-
neel tweeledige functie van “ontvanger van de registratie”: 
ambtenaar belast zowel met de heffing van de belasting 
als met de inning en invordering ervan.

La partie du même Code intitulée “DISPOSITION 
ABROGATOIRE”, comprenant l’article 163, est abrogée. 
Cette disposition a épuisé ses effets et il n’y a plus de 
raison d’encore la maintenir dans le Code précité.

Dans la mesure où certaines dispositions relèvent de 
la compétence et des Régions et de l’Autorité fédérale et 
s’agissant de celle-ci, parfois de sa compétence propre 
et parfois de sa compétence dans la mesure où elle 
assure encore le service des droits de succession pour 
la Région wallonne et la Région de Bruxelles-Capitale, 
la disposition abrogatoire vise les deux hypothèses où 
l’Autorité fédérale est compétente.

S’agissant de la deuxième hypothèse, la concerta-
tion, nécessaire aux termes de l’article 5, § 3, de la loi 
spéciale du 16 janvier 1989 relative au financement des 
Communautés et des Régions, avec les régions pour 
lesquelles l’Autorité fédérale assure encore le service 
de l’impôt, a eu lieu le 29 octobre 2020 (CIFB).

CHAPITRE 4

Modifications au Code 
des droits et taxes divers

Art. 26 et 32

L’article 32 remplace l’article 2031 du Code des droits 
et taxes divers (ci-après CDTD) de manière à permettre 
au Roi de régler les modes de paiement de toutes les 
sommes dues en vertu dudit Code, sauf les amendes 
pénales, ceci conformément à ce qui est exposé concer-
nant les articles 9 et 10 du présent projet.

Le nouveau texte justifie par ailleurs l’abrogation de 
l’article 2 du Code.

Art. 27

L’article 15 du CDTD est modifié dans le cadre de 
la prochaine mise en conformité de l’organisation de 
l’Administration générale de la Documentation patri-
moniale aux règles relatives à la comptabilité de l’État, 
lesquelles prévoient la scission de la traditionnelle double 
fonction du “receveur de l’enregistrement”: fonctionnaire 
en charge à la fois de l’établissement de l’impôt et de 
sa perception et de son recouvrement.
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Art. 29

De wijziging van artikel 123, 4°, van het WDRT dringt 
zich op wegens de verwijzing in dit artikel naar het 
reeds opgeheven zesde lid van artikel 19bis, § 1, van 
het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992 (WIB).

Deze bepaling van het WIB werd opgeheven bij de 
Wet van 30 juli 2013 houdende diverse bepalingen, zodat 
het vroegere zevende lid nu het zesde lid is geworden. 
Dat lid houdt echter geen verband meer met de materie 
van artikel 123, 4°, van het WDRT, zodat de verwijzing 
erin naar dat lid inhoudsloos is geworden.

De voorgestelde wijziging van genoemd artikel 123, 
4°, behoudt het toepassingsgebied zoals het voorheen 
was gedefinieerd via de verwijzing naar het WIB.

Art. 30 en 31

Het Wetboek van de minnelijke en gedwongen in-
vordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen, 
ingevoerd bij de wet van 13 april 2019, heeft twee fe-
derale belastingen overgebracht van het Wetboek der 
successierechten naar het Wetboek diverse rechten 
en taksen. Het betreft de jaarlijkse taks op de collec-
tieve beleggingsinstellingen en de jaarlijkse taks op de 
verzekeringsondernemingen.

De bij de artikelen 30 en 31 voorgestelde wijziging 
schrapt de delegatie aan de Koning om de betalingsmo-
daliteiten van beide taksen te bepalen. Deze delegatie 
is reeds voorzien in de gemeenschappelijke bepalingen 
van het WDRT, meer bepaald in artikel 2031 waarvan de 
vervanging wordt voorzien in artikel 32 van het ontwerp.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen aan de hypotheekwet 
van 16 december 1851

Art. 33

De vervanging in de Franse tekst van het woord 
“provienne” door “provient” is een puur taalkundige 
verbetering.

De geschrapte woorden zijn in de beide talen ge-
woonweg overbodig. Inderdaad, de aanvrager moet in 
de regel zijn aanvraag correct formuleren en hij is dus 
a priori en vanzelfsprekend verantwoordelijk voor de 
eventuele fouten in zijn aanvraag.

Art. 29

La modification de l’article 123, 4°, du CDTD s’impose 
compte tenu du renvoi qu’il fait vers l’article 19bis, § 1er, 
alinéa 6, du Code des impôts sur les revenus 1992 (CIR), 
entretemps abrogé.

Cette disposition du CIR a été abrogée par la loi du 
30 juillet 2013 portant des dispositions diverses l’ancien 
alinéa 7 devenant, de facto, l’alinéa 6. Ce dernier n’étant 
pas en rapport avec la matière de l’article 123, 4°, du 
CDTD, le renvoi n’a plus de sens.

La modification proposée de l’article 123, 4°, précité 
conserve le champ d’application tel qu’il était défini avec 
le renvoi au C.I.R.

Art. 30 et 31

Le Code du recouvrement amiable et forcé des 
créances fiscales et non fiscales, introduit par la loi du 
13 avril 2019, a transféré deux taxes fédérales, la taxe 
annuelle sur les organismes de placement collectifs 
et la taxe annuelle sur les entreprises d’assurance, du 
Code des droits de succession vers le Code des droits 
et taxes divers.

La modification projetée par les articles 30 et 31 
supprime la délégation faite au Roi de pouvoir fixer les 
modalités de paiement de ces deux taxes. Cette délé-
gation se trouve déjà dans les dispositions communes 
à l’article 2031 du CDTD dont le remplacement est prévu 
par l’article 32 en projet.

CHAPITRE 5

Modifications à la loi hypothécaire 
du 16 décembre 1851

Art. 33

Le remplacement du mot “provienne” par “provient” 
dans le texte français est une correction purement 
linguistique.

Les mots supprimés sont, dans les deux langues, tout 
simplement inutiles. En effet, il appartient en règle au 
demandeur de formuler une demande correcte et il est 
donc, a priori, naturellement responsable des erreurs 
que contient éventuellement sa demande.
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Wanneer evenwel de aanduidingen onvoldoende zou-
den zijn wegens vooraf door de administratie verstrekte 
onjuiste of onnauwkeurige inlichtingen, dan is zij niet 
bevrijd van haar aansprakelijkheid indien de aanvrager 
redelijkerwijze geen besef kon hebben van de onjuist-
heid of de onnauwkeurigheid, of nog wanneer hij niet 
redelijkerwijze kon nagaan dat de aanduiding gewijzigd 
is tussen het ontvangen van de door de administratie 
verstrekte aanduiding en de kwestieuze aanvraag. Dit 
is ook zo onder de gelding van de huidige tekst: de 
geschrapte woorden geven enkel deze evidentie weer 
en zijn dus overbodig.

HOOFDSTUK 6

Wijziging aan het Wetboek van de minnelijke en 
gedwongen invordering van fiscale 
en niet-fiscale schuldvorderingen

Art. 34

Omwille van de administratieve vereenvoudiging, 
vervangt deze bepaling artikel 31 van het Wetboek van 
de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale 
en niet-fiscale schuldvorderingen, teneinde de admi-
nistratie ervan vrij te stellen – naast het borderel – een 
uittreksel uit het kohier, een afschrift van het innings- en 
invorderingsbericht of een afschrift van de uitgifte van 
de rechterlijke beslissing houdende veroordeling tot 
betaling van de fiscale of niet-fiscale schuldvordering 
te moeten voorleggen om te kunnen overgaan tot de 
inschrijving van de wettelijke hypotheek.

Voortaan beperkt de formaliteit van de inschrijving van 
de wettelijke hypotheek zich tot hetgeen voorzien is in 
artikel 89 van de hypotheekwet van 16 december 1851; 
de wettelijke hypotheek zal dus worden ingeschreven 
op eenvoudige voorlegging van een borderel in twee 
exemplaren met de vermeldingen die zijn voorgeschre-
ven in voormeld artikel 89. Het borderel zal bovendien, 
voor elke fiscale of niet-fiscale schuldvordering die 
gewaarborgd is door de wettelijke hypotheek, de datum 
van uitvoerbaarverklaring van het kohier of van het in-
nings- en invorderingsregister, of de datum waarop de 
rechterlijke beslissing houdende veroordeling tot betaling 

van de fiscale of niet-fiscale schuldvordering in kracht 
van gewijsde is getreden moeten vermelden.

Toutefois, si jamais les désignations sont insuffisantes 
du fait de renseignements inexacts ou imprécis fournis au 
préalable par l’administration, la responsabilité de celle-
ci ne sera pas dégagée si le demandeur ne pouvait pas 
raisonnablement s’être aperçu de l’inexactitude ou de 
l’imprécision ou encore raisonnablement vérifier entre la 
réception de la désignation fournie par l’administration et 
la demande litigieuse que la désignation n’a pas évolué 
entretemps. Il n’en va pas autrement sous l’empire du 
texte actuel: les mots supprimés ne font que dire cette 
évidence et ne sont donc aucune utilité.

CHAPITRE 6

Modification au Code du recouvrement amiable et 
forcé des créances fiscales 

et non fiscales

Art. 34

Cette disposition remplace, dans un souci de simplifica-
tion administrative, l’article 31 du Code du recouvrement 
amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales, 
afin de dispenser l’administration de devoir présenter 
– outre le bordereau – un extrait du rôle, une copie de 
l’avis de perception ou de recouvrement ou une copie 
de l’expédition de la décision judiciaire portant condam-
nation au paiement de la créance fiscale ou non fiscale 
pour procéder à l’inscription de l’hypothèque légale.

Dorénavant, la formalité d’inscription de l’hypothèque 
légale se limitera à ce qui est prévu à l’article 89 de la 
loi hypothécaire du 16 décembre 1851; l’hypothèque 
légale sera donc inscrite sur simple présentation d’un 
bordereau en double exemplaire contenant les mentions 
prescrites à l’article 89 précité. Le bordereau devra en 
outre mentionner, pour chaque créance fiscale ou non 
fiscale garantie par l’hypothèque légale, la date d’exécu-
toire du rôle ou du registre de perception et recouvrement, 
ou la date à laquelle est coulée en force de chose jugée 
la décision judiciaire portant condamnation au paiement 
de la créance fiscale ou non fiscale.
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HOOFDSTUK 7

Inwerkingtreding

Art. 35

Wat het eerste lid betreft, zie onder artikel 8 hierboven.

De artikelen 2 et 3 moeten in werking treden op de 
datums waarop de betrokken wijzigingen van het Burgerlijk 
Wetboek in werking treden.

Dat is het doel van artikel 35.

De minister van Financiën,

Vincent VAN PETEGHEM

De minister van Justitie,

Vincent VAN QUICKENBORNE

CHAPITRE 7

Entrée en vigueur

Art. 35

Quant au 1er alinéa, v. sous l’article 8 ci-dessus.

Les articles 2 et 3 doivent entrer en vigueur aux dates 
auxquelles les modifications du Code civil concernées 
entrent en vigueur.

C’est l’objet de l’article 35.

Le ministre des Finances,

Vincent VAN PETEGHEM

Le ministre de la Justice,

Vincent VAN QUICKENBORNE
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet houdende  diverse wijzigingen 
aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en 

griffierechten, aan het Wetboek der successierechten, 
aan het Wetboek diverse rechten en taksen en 
aan de hypotheekwet van 16 december 1851, 
houdende de aanpassing van het Wetboek 

der registratie-, hypotheek- en griffierechten en 
van het Wetboek der successierechten 

aan het nieuwe Boek 3 van het Burgerlijk Wetboek, en 
houdende een wijziging aan het Wetboek van 

de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en 
niet-fiscale schuldvorderingen

Hoofdstuk 1 - Algemene Bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Hoofdstuk 2 - Wijzigingen aan het Wetboek der regis-

tratie-, hypotheek- en griffierechten

Afdeling 1 - Wijzigingsbepalingen

Art. 2. In artikel 162, 13° van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten, laatstelijk gewijzigd bij de wet 
van 22 december 1989, worden de woorden “boek II van 
het Wetboek van Koophandel” vervangen door de woorden 

“het Wetboek van bepaalde voorrechten op zeeschepen en 

diverse bepalingen”.

Art. 3. In het opschrift van Titel I, Hoofdstuk XVIII van het-
zelfde Wetboek, vervangen bij de wet van 4 december 2012, 

worden de woorden “vergunningen tot verandering van naam 
of van voornamen” vervangen door de woorden “de verzoeken 
tot verandering van naam”.

Art. 4. In artikel 237 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 4 december 2012, worden de volgende 

wijzingen aangebracht:

1° in de Nederlandse tekst wordt het woord “en” vóór het 

woord “adelbrieven” vervangen door de woorden “op de”;

2° worden de woorden “op vergunningen om van naam of 
voornamen te veranderen, naar de bij dit hoofdstuk vastge-
stelde bedragen en modaliteiten” vervangen door de woorden 

“en op de verzoeken tot verandering van naam”.

Art. 5. In het opschrift van Titel I, Hoofdstuk XVIII, Afdeling II 

van hetzelfde Wetboek, hersteld door de wet van 18 juni 2018, 
worden de woorden “vergunningen tot verandering van naam 
of van voornamen” vervangen door de woorden “verzoeken 
tot verandering van naam”.

Art. 6. In artikel 249 van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van wet van 18 juni 2018, worden de volgende 
wijzingen aangebracht:

 AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi portant di verses modifications 
au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et 

de greffe, au Code des droits de succession, 
au Code des droits et taxes divers et 

à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, 
portant adaptation du Code 

des droits d’enregistrement, d’hypothèque et 
de greffe et du Code des droits 

de succession au nouveau Livre 3 du Code civil, et 
portant une modification 

au Code du recouvrement amiable et 
forcé des créances fiscales et non fiscales

Chapitre 1er - Disposition Générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Chapitre 2 - Modifications au Code des droits d’enre-

gistrement, d’hypothèque et de greffe

Section 1re - Dispositions modificatives

Art. 2. Dans l’article 162, 13° du Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe, modifié en dernier lieu 
par la loi du 22 décembre 1989, les mots “Livre II du Code de 
commerce” sont remplacés par les mots “Code des privilèges 

maritimes déterminés et des dispositions diverses”.

Art. 3. Dans l’intitulé du Titre Ier, Chapitre XVIII du même 
Code, remplacé par la loi du 4 décembre 2012, les mots “auto-

risations de changer de nom ou de prénoms “sont remplacés 
par les mots “demandes de changement de nom “.

Art. 4. A l’article 237 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 4 décembre 2012, les modifications suivantes 

sont apportées:

1° dans le texte néerlandais, le mot “en” devant le mot 

“adelbrieven” est remplacé par les mots “op de”;

2° les mots “autorisations de changer de nom ou de pré-
noms, aux taux et selon les modalités fixés par le présent 
chapitre “sont remplacés par les mots “demandes de chan-

gement de nom “.

Art. 5. Dans l’intitulé du Titre Ier, Chapitre XVIII, Section II 

du même Code, rétabli par la loi du 18 juin 2018, les mots 
“autorisations de changer de nom ou de prénoms” sont rem-
placés par les mots “demandes de changement de nom”.

Art. 6. A l’article 249 du même Code, remplacé par la loi 
du 18 juin 2018, les modifications suivantes sont apportées:
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1° het eerste lid wordt vervangen als volgt: “Een recht is 
verschuldigd wegens de indiening van het verzoek tot veran-
dering van naam bedoeld in artikel 370/3 van het Burgerlijk 

Wetboek”;

2° het derde lid wordt opgeheven.

Art. 7. In het opschrift van Titel I, Hoofdstuk XVIII, Afdeling III 
van hetzelfde Wetboek, hersteld bij de wet van 18 juni 2018, 

worden de worden “afdelingen II en III” vervangen door de 
woorden “afdelingen I en II”.

Art. 8. In artikel 280, 1°, tweede lid, van hetzelfde Wetboek 
worden de woorden “artikel 162, 5°, 6°” vervangen door de 

woorden “artikel 162, 5°,”.

Art. 9. In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 289ter in-

gevoegd, luidende:

“Art. 289ter. Tenzij anders bepaald, bepaalt de Koning 

de wijze van betaling van alle bedragen die krachtens de 
bepalingen van dit Wetboek en de uitvoeringsbesluiten ervan 
verschuldigd zijn, andere dan de strafrechtelijke boetes.”.

Afdeling 2 - Opheffingsbepalingen

Art. 10. Het eerste en het derde lid van artikel 9 van het 

Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, het 
laatst gewijzigd bij de wet van 11 juli 2018, worden opgeheven.

Art. 11. In artikel 162 van hetzelfde Wetboek worden de 

volgende wijzingen aangebracht:

1° het 6° wordt opgeheven;

2° het 13°bis, ingevoegd bij de wet van 10 oktober 1967, 
wordt opgeheven.

Art. 12. In artikel 301 van hetzelfde Wetboek, het laatst 
gewijzigd bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, bevestigd 

bij de wet van 26 juni 2002, worden de volgende wijzingen 
aangebracht:

1° het 4° wordt opgeheven;

2° het 5° wordt opgeheven;

3° het 8° wordt opgeheven;

4° het 8°bis wordt opgeheven.

Hoofdstuk 3 - Wijzigingen aan het Wetboek der 

successierechten

Afdeling 1 - Wijzigingsbepalingen

Art. 13. In artikel 70, tweede lid, van het Wetboek der 

Successierechten, aangevuld bij de wet van 21 december 
2013, worden de woorden “een verkrijging die door artikel 8 

1° l’alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit: “Un droit est dû 
en raison de l’introduction de la demande de changement de 
nom visée à l’article 370/3 du Code civil. “;

2° l’alinéa 3 est abrogé.

Art. 7. Dans l’intitulé du Titre Ier, Chapitre XVIII, Section III 
du même Code, rétabli par la loi du 18 juin 2018, les mots 

“sections II et III “sont remplacés par les mots “sections I et II “.

Art. 8. A l’article 280, 1°, alinéa 2 du même Code, les mots 
“l’article 162, 5°, 6° “sont remplacés par les mots “l’article 162, 

5°, “.

Art. 9. Dans le même Code, il est inséré un article 289ter 
rédigé comme suit:

“Art. 289ter. Sauf disposition contraire, le Roi détermine 

le mode de paiement de toutes les sommes dues en vertu 
des dispositions du présent Code et des arrêtés d’exécution 
de celui-ci, autres que les amendes pénales.”.

Section 2 - Dispositions abrogatoires

Art. 10. Les alinéas 1 et 3 de l’article 9 du Code des droits 

d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, modifié en dernier 
lieu par la loi du 11 juillet 2018, sont abrogés.

Art. 11. A l’article 162 du même Code les modifications 

suivantes sont apportées:

1° le 6° est abrogé;

2° le 13°bis, inséré par la loi du 10 octobre 1967, est abrogé.

Art. 12. A l’article 301 du même Code, modifié en dernier 
lieu par l’arrêté royal du 13 juillet 2001, confirmé par la loi du 

26 juin 2002, les modifications suivantes sont apportées:

1° le 4° est abrogé;

2° le 5° est abrogé;

3° le 8° est abrogé;

4° le 8°bis est abrogé.

Chapitre 3 - Modifications au Code des droits de 

succession

Section 1re - Dispositions modificatives

Art. 13. Dans l’article 70, alinéa 2, du Code des droits 

de succession, complété par la loi du 21 décembre 2013, 
les mots “une acquisition qui est assimilée à un legs par 
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met een legaat wordt gelijkgesteld” vervangen door de woorden 
“de in artikelen 7 en 8 bedoelde bevoordelingen”.

Art. 14. Artikel 832 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 23 december 1958, wordt vervangen door een 
artikel 83 luidende:

“Art. 83. Tenzij anders bepaald, bepaalt de Koning de wijze 
van betaling van alle bedragen die krachtens de bepalingen 

van dit boek en de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd 
zijn, andere dan de strafrechtelijke boetes.”.

Art. 15. In artikel 84, eerste lid van hetzelfde Wetboek, 
worden de woorden “boek II van het Wetboek van koophan-

del” vervangen door de woorden “het Wetboek van bepaalde 
voorrechten op zeeschepen en diverse bepalingen”.

Art. 16. In artikel 150, tweede lid, 5°, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 2 mei 2002 en gewijzigd bij de wetten 

van 24 december 2002, 17 maart 2019 en 28 april 2019, worden 
de woorden “dezelfde wet” vervangen door de woorden “de 
wet van 15 juli 1998 betreffende de certificatie van effecten 

uitgegeven door handelsvennootschappen”.

Art. 17. In artikel 153 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij 
de wet van 23 december 1958, wordt het derde lid vervangen 

als volgt:

“Tenzij anders bepaald, bepaalt de Koning de wijze van 

betaling van alle bedragen die krachtens de bepalingen van 
dit boek en de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn, 
andere dan de strafrechtelijke boetes.”.

Afdeling 2 - Opheffingsbepalingen

Art. 18. Artikel 831 van hetzelfde Wetboek, vernummerd bij 

de wet van 23 december 1958, wordt opgeheven.

Art. 19. Artikel 129 van hetzelfde Wetboek wordt opgeheven.

Art. 20. Artikel 137, eerste lid, 5° van hetzelfde Wetboek 
wordt opgeheven.

Art. 21. In hetzelfde Wetboek wordt het deel met als op-
schrift “INTREKKINGSBEPALING”, bevattende het artikel 163, 

opgeheven.

Art. 22. In hetzelfde Wetboek wordt het deel met als opschrift 

“OVERGANGSBEPALINGEN”, bevattende een eerste afde-
ling: “Algemene maatregelen” met de artikelen 164 tot 178 en 
een afdeling II: “Bijzondere maatregelen” met de artikelen 179 
tot 183, opgeheven.

De gevolgen van die bepalingen worden evenwel behou-
den voor de nalatenschappen die zijn opengevallen voor de 
inwerkingtreding van het voornoemde Wetboek.

l’article 8 “sont remplacés par les mots “les libéralités visées 
aux articles 7 et 8 “.

Art. 14. L’article 832 du même Code, inséré par la loi du 
23 décembre 1958, est remplacé par un article 83 rédigé 
comme suit:

“Art. 83. Sauf disposition contraire, le Roi détermine le 
mode de paiement de toutes les sommes dues en vertu des 

dispositions du présent livre et des arrêtés d’exécution de 
celui-ci, autres que les amendes pénales. “.

Art. 15. Dans l’article 84, alinéa 1er du même Code les 
mots “Livre II du Code de commerce “sont remplacés par 

les mots “Code des privilèges maritimes déterminés et des 
dispositions diverses “.

Art. 16. Dans l’article 150, alinéa 2, 5° du même Code, 
remplacé par la loi du 2 mai 2002, modifié par la loi du 24 dé-

cembre 2002, la loi du 17 mars 2019 et la loi du 28 avril 2019, 
les mots “la même loi “sont remplacés par les mots “la loi du 
15 juillet 1998 relative à la certification de titres émis par des 

sociétés commerciales “.

Art. 17. Dans l’article 153 du même Code, modifié par la loi 
du 23 décembre 1958, l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Sauf disposition contraire, le Roi détermine le mode de 

paiement de toutes les sommes dues en vertu des dispositions 
du présent livre et des arrêtés d’exécution de celui-ci, autres 
que les amendes pénales. “.

Section 2 - Dispositions abrogatoires

Art. 18. L’article 831 du même Code, renuméroté par la loi 

du 23 décembre 1958, est abrogé.

Art. 19. L’article 129 du même Code est abrogé.

Art. 20. L’article 137, alinéa 1er, 5° du même Code est abrogé.

Art. 21. La partie du même Code intitulée “DISPOSITION 
ABROGATOIRE”, comprenant l’article 163, est abrogée.

Art. 22. La partie du même Code intitulée “DISPOSITIONS 

TRANSITOIRES “, comprenant une section première: “Mesures 
générales “avec les articles 164 à 178 et une section II: “Mesures 
particulières “, avec les articles 179 à 183, est abrogée.

Toutefois, les effets de ces dispositions sont maintenus 
pour les successions ouvertes avant l’entrée en vigueur du 
Code précité.
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Hoofdstuk 4 - Wijzigingen aan het Wetboek 

diverse rechten en taksen

Art. 23. Artikel 2 van het Wetboek diverse rechten en taksen, 
hersteld bij de wet van 19 december 2006, wordt opgeheven.

Art. 24. In artikel 15, eerste lid, 2° van hetzelfde Wetboek, 
hersteld bij de wet van 19 december 2006, wordt het woord 
“ontvanger” vervangen door het woord “ambtenaar”.

Art. 25. In artikel 234, eerste lid van hetzelfde Wetboek, 
ingevoegd bij de wet van 13 april 2019, worden de woorden 

“Boek II van het Wetboek van koophandel” vervangen door 
de woorden “het Wetboek van bepaalde voorrechten op 

zeeschepen en diverse bepalingen”.

Art. 26. Artikel 123, 4°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 

bij de wet van 27 december 2005, wordt vervangen als volgt:

“4° wat de inkopen van kapitalisatieaandelen bedoeld in 

artikel 120, 3°, betreft, op de inventariswaarde van deze aan-
delen, zonder aftrek van de forfaitaire vergoeding, maar met 
aftrek van de ingehouden roerende voorheffing, wanneer de 

inkoop is gedaan door:

a) een collectieve beleggingsinstelling waaraan toelating 
is verleend overeenkomstig de richtlijn 2009/65/EG van het 

Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 tot coördinatie 
van de wettelijke en bestuursrechtelijke bepalingen betreffende 

bepaalde instellingen voor collectieve belegging in effecten;

b) een collectieve beleggingsinstelling gevestigd buiten het 

grondgebied waarop het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie krachtens zijn artikel 355 van toepassing is.”.

Art. 27. In artikel 20125 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 

bij de wet van 13 april 2019, worden de woorden “betalings-
modaliteiten bepalen alsook aanvullende regels” vervangen 
door de woorden “aanvullende regels bepalen”.

Art. 28. In artikel 20134 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 13 april 2019, worden de woorden “betalings-

modaliteiten bepalen alsook aanvullende regels” vervangen 
door de woorden “aanvullende regels bepalen”.

Art. 29. Artikel 2031 van hetzelfde Wetboek, vervangen 
bij de wet van 25 december 2017, wordt vervangen als volgt:

“Art. 2031. Tenzij anders is bepaald, bepaalt de Koning 
de wijze van betaling van alle bedragen die krachtens de 

bepalingen van dit Wetboek en de uitvoeringsbesluiten ervan 
verschuldigd zijn, andere dan de strafrechtelijke boetes.

De Koning kan de indiening van een periodieke aangifte 
toelaten.”.

Chapitre 4 - Modifications au Code des droits et 

taxes divers

Art. 23. L’article 2 du Code des droits et taxes divers, rétabli 
par la loi du 19 décembre 2006, est abrogé.

Art. 24. Dans l’article 15, alinéa 1er, 2° du même Code, 
rétabli par la loi du 19 décembre 2006, le mot “receveur “est 
remplacé par le mot: “fonctionnaire”.

Art. 25. Dans l’article 234, alinéa 1er du même Code, inséré 
par la loi du 13 avril 2019, les mots “Livre II du Code de com-

merce “sont remplacés par les mots “Code des privilèges 
maritimes déterminés et des dispositions diverses “.

Art. 26. L’article 123, 4°, du même Code, inséré par la loi 
du 27 décembre 2005, est remplacé par ce qui suit:

“4° pour les rachats d’actions de capitalisation visés à 

l’article 120, 3°, sur la valeur d’inventaire de ces actions, 
sans déduction du chargement forfaitaire, mais diminuée 
du précompte mobilier retenu, lorsque le rachat est fait par:

a) un organisme de placement collectif agréé conformément 
à la directive 2009/65/CE du Parlement européen et du Conseil, 

du 13 juillet 2009, portant coordination des dispositions légis-
latives, réglementaires administratives concernant certains 

organismes de placement collectif en valeurs mobilières;

b) un organisme de placement collectif établi en dehors du 

territoire où le Traité sur le fonctionnement de l’Union euro-
péenne est applicable en vertu de son article 355. “.

Art. 27. Dans l’article 20125 du même Code, inséré par la 

loi du 13 avril 2019, les mots “des modalités de paiement ainsi 
que “sont abrogés.

Art. 28. Dans l’article 20134 du même Code, inséré par 
la loi du 13 avril 2019, les mots “des modalités de paiement 

ainsi que “sont abrogés.

Art. 29. L’article 2031 du même Code, remplacé par la loi 
du 25 décembre 2017, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 2031. Sauf disposition contraire, le Roi détermine le 
mode de paiement de toutes les sommes dues en vertu des 

dispositions du présent Code et des arrêtés d’exécution de 
celui-ci, autres que les amendes pénales.

Le Roi peut autoriser le dépôt d’une déclaration périodique. “.
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Hoofdstuk 5 - Wijzigingen aan de hypotheekwet van 

16 december 1851

Art. 30. In artikel 128, tweede lid, van de hypotheekwet van 
16 december 1851, vervangen bij de wet van 18 december 
2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de Franse tekst wordt het woord “provienne” vervangen 
door het woord “provient”;

2° de woorden “, die de aanvrager ten laste kan worden 
gelegd” worden geschrapt.

Hoofdstuk 6 - Aanpassing van het Wetboek der regis-

tratie-, hypotheek- en griffierechten en van het Wetboek 

der successierechten aan het nieuwe Boek 3 van het 

Burgerlijke Wetboek

Art. 31. In artikel 5bis, van het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten, ingevoegd bij de wet van 21 de-

cember 2013 en gewijzigd bij de wet van 11 juli 2018, worden 
de woorden “artikel 1, eerste lid, van de hypotheekwet van 
16 december 1851” telkens vervangen door de woorden “ar-
tikel 3.30, § 1, van het Burgerlijk Wetboek”.

Art. 32. In artikel 39, 1°, tweede lid en 4°, tweede lid, van 

hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 21 december 

2013, worden de woorden “artikel 1 van de hypotheekwet” 
vervangen door de woorden “artikel 3.30 van het Burgerlijk 

Wetboek”.

Art. 33. In artikel 108, tweede lid, van het Wetboek der 

successierechten worden de woorden “der roerende goederen 
waarop artikel 2279 van het Burgerlijk Wetboek betrekking 
heeft” vervangen door de woorden “van lichamelijke roerende 
goederen, contant geld en effecten aan toonder”.

Hoofdstuk 7 - Wijziging aan het Wetboek van de minne-

lijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale 

schuldvorderingen

Art. 34. Artikel 31 van het Wetboek van de minnelijke en 

gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvor-
deringen wordt vervangen als volgt:

“Art. 31. De inschrijving van de wettelijke hypotheek heeft 
plaats niettegenstaande verzet, betwisting of beroep.

Onverminderd de vermeldingen voorgeschreven door arti-
kel 89 van de hypotheekwet van 16 december 1851, vermeldt 

het borderel, voor elke fiscale of niet-fiscale schuldvordering 
die gewaarborgd is door de wettelijke hypotheek, de datum 
van uitvoerbaarverklaring van het kohier of van het innings- 
en invorderingsregister, of de datum waarop de rechterlijke 
beslissing houdende veroordeling tot betaling van de fiscale of 

niet-fiscale schuldvordering in kracht van gewijsde is getreden.”.

Hoofdstuk 8 - Inwerkingtreding

Art. 35. Artikel 6, 1°, heeft uitwerking met ingang van 
31 maart 2019.

Chapitre 5 - Modifications à la loi hypothécaire 

du 16 décembre 1851

Art. 30. A l’article 128, alinéa 2, de la loi hypothécaire du 

16 décembre 1851, remplacé par la loi du 18 décembre 2015, 
les modifications suivantes sont apportées:

1° le mot “provienne “est remplacé par le mot “provient “;

2° les mots “, qui peuvent être imputé au demandeur “sont 
supprimés.

Chapitre 6 - Adaptation du Code des droits d’enregis-

trement, d’hypothèque et de greffe et du Code des droits 

de succession au nouveau Livre 3 du Code civil

Art. 31. Dans l’article 5bis du Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe, inséré par la loi du 

21 décembre 2013 et modifié par la loi du 11 juillet 2018, les 
mots “article 1er, alinéa 1er, de la loi hypothécaire du 16 décembre 
1851” sont chaque fois remplacés par les mots “article 3.30, 
§ 1er, du Code civil “.

Art. 32. Dans l’article 39, 1°, alinéa 2, et 4°, alinéa 2, du 
même Code, insérés par la loi du 21 décembre 2013, les mots 

“article 1er de la loi hypothécaire” sont chaque fois remplacés 
par les mots “article 3.30 du Code civil “.

Art. 33. Dans l’article 108, alinéa 2 du Code des droits de 

succession, les mots “auxquels s’applique l’article 2279 du 
Code civil “sont remplacés par les mots “corporels, de l’argent 
comptant et des titres au porteur “.

Chapitre 7 - Modification au Code du recouvrement 

amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales

Art. 34. L’article 31 du Code du recouvrement amiable et 
forcé des créances fiscales et non fiscales est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 31. L’inscription de l’hypothèque légale a lieu nonobs-
tant opposition, contestation ou recours.

Sans préjudice des mentions prescrites par l’article 89 de 
la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, le bordereau men-

tionne, pour chaque créance fiscale ou non fiscale garantie 
par l’hypothèque légale, la date d’exécutoire du rôle ou du 
registre de perception et recouvrement, ou la date à laquelle 
est coulée en force de chose jugée la décision judiciaire 
portant condamnation au paiement de la créance fiscale ou 

non fiscale. “.

Chapitre 8 - Entrée en vigueur

Art. 35.  L’article 6, 1° produit ses effets le 31 mars 2019.
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De artikelen 31 en 32 treden in werking op de datum waarop 
de wet van 4 februari 2020, houdende boek 3 “goederen” van 
het Burgerlijk Wetboek, overeenkomstig artikel 39 van die wet 

in werking treedt.

Les articles 31 et 32 entrent en vigueur à la date à laquelle 
la loi du 4 février 2020, portant le livre 3 “Les biens” du Code 
civil, entre en vigueur conformément à l’article 39 de cette loi.
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code

du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Inscription d'une hypothèque légale - (v9) -
04/11/2020 09:18

1/4

Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Ministre des Finances

Contact cellule stratégique
Nom :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Téléphone :   + 32 472 27 87 94  

Administration

SPF Finances

Contact administration
Nom :   Jean-Pierre Hupez  

E-mail :   jeanpierre.hupez@minfin.fed.be  

Téléphone :   0257 627 64  

B. Projet
Titre de la règlementation

Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de
greffe, au Code des droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, ainsi qu'au Code du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non
fiscales - Inscription d'une hypothèque légale

Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le présent projet vise, entre autres, une simplification de la procédure d'inscription d'une hypothèque
légale, prévue dans le Code du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales (cf.
art. 34 du projet | art. 31 du C. rec.).

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

- Inspecteur des finances
- Ministre du Budget
- Conseil d'Etat
- Conseil des Ministres

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code

du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Inscription d'une hypothèque légale - (v9) -
04/11/2020 09:18

2/4

Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

aucune
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code

du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Inscription d'une hypothèque légale - (v9) -
04/11/2020 09:18

3/4

Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Expliquez pourquoi :

Concerne les services du SPF Finances

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Expliquez pourquoi :

Concerne les services du SPF Finances

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

12. Énergie
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code

du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Inscription d'une hypothèque légale - (v9) -
04/11/2020 09:18

4/4

Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

nihil
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Modes de paiement - (v10) - 04/11/2020 09:16

1/5

Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Ministre des Finances

Contact cellule stratégique
Nom :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Téléphone :   + 32 472 27 87 94  

Administration

SPF Finances

Contact administration
Nom :   Jean-Pierre Hupez  

E-mail :   jeanpierre.hupez@minfin.fed.be  

Téléphone :   0257 627 64  

B. Projet
Titre de la règlementation

Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de
greffe, au Code des droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, ainsi qu'au Code du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non
fiscales - Modes de paiement

Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le présent projet vise, entre autres, la création d'une base légale identique pour la délégation au Roi de
la compétence pour régler les modes de paiement des sommes dues en vertu du Code des droits
d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe, du Code des droits de succession et du Code des droits et
taxes divers (cf. art.11, 12, 16, 20, 21, 26, 30, 31 et 32 du projet | modification ou insertion de l'art. 289ter
C. enreg., art. 153 C. succ. et art. 201/25, 201/34 et 203/1 C.D.T.D. ; abrogation de l'art. 9, alinéa 1 et 3
C. enreg., art. 83² C. succ. et de l'art. 2 C.D.T.D.) ainsi qu'une adaptation technique de l'article 249 du C.
enreg. (cf. art. 6 du projet.)

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

- Inspecteur des finances
- Ministre du Budget
- Conseil d'Etat
- Conseil des Ministres
- Conférence interministérielle Finances et Budget
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Modes de paiement - (v10) - 04/11/2020 09:16

2/5

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

aucune
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Modes de paiement - (v10) - 04/11/2020 09:16

3/5

Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Décrivez et indiquez le % femmes-hommes :

50/50

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la
matière relative au projet de réglementation.

Aucune différence

S'il existe des différences, cochez cette case.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Modes de paiement - (v10) - 04/11/2020 09:16

4/5

Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

Toutes les PME et micro-entreprises devant payer des droits d'enregistrement, de succession et des
droits et impôts divers.

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

Pas d'impact, le but étant d'harmoniser la base légale des modes de paiements dans les différents
Codes concernés.

Il y a des impacts négatifs.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la
réglementation.

Réglementation actuelle Réglementation en projet

Base légale différente pour les modes de
paiement dans les différents Codes concernés.

Base légale identique pour les modes de
paiement dans les différents Codes concernés.

S’il y a des formalités et/ou des obligations dans la réglementation actuelle, cochez cette case.
S'il y a des formalités et/ou des obligations pour la réglementation en projet, cochez cette case.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Modes de paiement - (v10) - 04/11/2020 09:16

5/5

Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

nihil
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Diverses adaptations - (v9) - 04/11/2020 09:16

1/5

Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

Ministre des Finances

Contact cellule stratégique
Nom :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Téléphone :   + 32 472 27 87 94  

Administration

SPF Finances

Contact administration
Nom :   Jean-Pierre Hupez  

E-mail :   jeanpierre.hupez@minfin.fed.be  

Téléphone :   0257 627 64  

B. Projet
Titre de la règlementation

Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de
greffe, au Code des droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du
16 décembre 1851, ainsi qu'au Code du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non
fiscales - Diverses adaptations

Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le présent projet vise entre autres :
1° l'abrogation de dispositions obsolètes (cf. art. 10, 13, 21, 22, 23 et 25 du projet | abrogation des art.
162, 6° et 13°bis du C. enreg. et art. 831, 129, 137, alinéa 1er, 5° et 164 à 183 du C. succ. ; modification
de l’art. 280, 1° du C. enreg) ;

2° l'adaptation dans les codes des mentions du Code de commerce qui est devenu le Code des
privilèges maritimes déterminés et des dispositions diverses (modification de l'art. 162, 13° C. enreg., art.
84 alinéa 1er C. succ. et art. 234 C.D.T.D.) ;

3° la mise en conformité de l'article 70 du C. succ. avec l'arrêt n° 20/2018 de la Cour constitutionnelle
(concernant la responsabilité solidaire pour le paiement des droits de succession – cf. art. 15 du projet) ;

4° un certain nombre de corrections et adaptations techniques ( cf. art. 12, 3, 18, 19, 27 et 29 du projet |
modification de l'art. 5bis et 39 C. enreg., art. 108 et 150 C. Succ. et art. 15 et 123, 4° C.D.T.D.) ;

5° une correction linguistique (cf. art. 33 du projet | art. 128 de la loi hypothécaire);

6° l'adaptation de l'intitulé du chapitre et de la section relative au droit d'enregistrement spécial sur les
changements de nom ainsi que de quelques articles y figurant, suite à leur non adaptation ou adaptation
partielle par la loi du 18 juin 2018, comme par exemple l'article 249 du C. enreg. qui renvoie encore à une
loi abrogée par la loi du 18 juin 2018 et dont un alinéa fait double emploi avec un article du Code civil et
doit donc être abrogé (cf. art. 5 à 9 du projet).
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Diverses adaptations - (v9) - 04/11/2020 09:16

2/5

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

- Inspecteur des finances
- Ministre du Budget
- Conseil d'Etat
- Conseil des Ministres
- Conférence interministérielle Finances et Budget

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

aucune
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Diverses adaptations - (v9) - 04/11/2020 09:16

3/5

Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Décrivez et indiquez le % femmes-hommes :

50/50

2. Identifiez les éventuelles différences entre la situation respective des femmes et des hommes dans la
matière relative au projet de réglementation.

Aucune différence

S'il existe des différences, cochez cette case.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

nihil
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Diverses adaptations - (v9) - 04/11/2020 09:16

4/5

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

Pas d'impact, adaptations techniques ou abrogations de textes obsolètes

Il y a des impacts négatifs.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la
réglementation.

Réglementation actuelle Réglementation en projet

nihil nihil

S’il y a des formalités et/ou des obligations dans la réglementation actuelle, cochez cette case.
S'il y a des formalités et/ou des obligations pour la réglementation en projet, cochez cette case.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement
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Projet de loi portant diverses modifications au Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des
droits de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, ainsi qu'au Code
du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales - Diverses adaptations - (v9) - 04/11/2020 09:16

5/5

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

nihil
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Inschrijving van een wettelijke hypotheek - (v10) - 04/11/2020 09:22

1/4

Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

Minister van Financiën

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Tel. Nr. :   + 32 472 27 87 94  

Overheidsdienst

FOD Financiën

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   xxx  

E-mail :   xxx@minfin.fed.be  

Tel. Nr. :   0257 xxxxx  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en
griffierechten, aan het Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en
aan de hypotheekwet van 16 december 1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen
invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen - Inschrijving van een wettelijke hypotheek

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Dit ontwerp beoogt o.a. een vereenvoudiging van de procedure van de inschrijving van een wettelijke
hypotheek, bepaald in het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en
niet-fiscale schuldvorderingen (cf. art. 34 van het ontwerp | art. 31 van het W. Inv.).

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

- Inspecteur van financiën
- Minister van Begroting
- Raad van State
- Ministerraad

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Inschrijving van een wettelijke hypotheek - (v10) - 04/11/2020 09:22

2/4

Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

geen
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Inschrijving van een wettelijke hypotheek - (v10) - 04/11/2020 09:22

3/4

Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Leg uit waarom:

Beteft de diensten van de FOD Financiën

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Leg uit waarom:

Betreft de diensten van de FOD Financiën

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

12. Energie
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Inschrijving van een wettelijke hypotheek - (v10) - 04/11/2020 09:22

4/4

Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

nihil
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Betalingswijzen - (v10) - 04/11/2020 09:16

1/5

Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

Minister van Financiën

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Tel. Nr. :   + 32 472 27 87 94  

Overheidsdienst

FOD Financiën

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   Jean-Pierre Hupez  

E-mail :   jeanpierre.hupez@minfin.fed.be  

Tel. Nr. :   0257 627 64  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en
griffierechten, aan het Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en
aan de hypotheekwet van 16 december 1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen
invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen - Betalingswijzen

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Dit ontwerp beoogt, o.a., het creëren van een gelijkluidende wettelijke grondslag voor de delegatie aan de
Koning van de bevoegdheid om de betalingswijzen te regelen van de sommen die verschuldigd zijn
krachtens de bepalingen van het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, van het Wetboek
der successierechten en van het Wetboek diverse rechten en taksen (cf. art. 11, 12, 16, 20, 21, 26, 30,
31 en 32 van het ontwerp | wijziging of invoeging van art. 289ter W. Reg., art. 153 W. Succ. en art.
201/25, 201/34 en 203/1 WDRT ; opheffing art. 9, eerste en derde lid W. Reg., art. 83² W. Succ. en art. 2
WDRT) en een technische aanpassing van artikel 249 W. Reg. (cf. art. 6 van het ontwerp).

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

- Inspecteur van financiën
- Minister van Begroting
- Raad van State
- Ministerraad
- Interministeriële Conferentie Financiën en Begroting
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Betalingswijzen - (v10) - 04/11/2020 09:16

2/5

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

geen
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Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Betalingswijzen - (v10) - 04/11/2020 09:16

3/5

Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Beschrijf en meld de % vrouwen-mannen aan:

50/50

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de
materie waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.

Geen verschillen

Vink dit aan indien er verschillen zijn.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.
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Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

Alle KMO en micro-ondernemingen dit registratie-, successierechten en diverse rechten en belastingen
moeten betalen.

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

Geen impact, aangezien het de bedoeling is de wettelijke grondslag van de betalingswijzen in de
verschillende betrokken wetboeken te harmoniseren.

Er is een negatieve impact.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van
de regelgeving.

Huidige regelgeving Ontwerp van regelgeving

Verschillende wettelijke grondslag voor de
betalingswijzen in de verschillende betrokken
wetboeken.

Gelijkluidende wettelijke grondslag voor de
betalingswijzen in de verschillende betrokken
wetboeken.

Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de huidige regelgeving.
Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het ontwerp van regelgeving.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact
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20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

nihil
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Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

Minister van Financiën

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Kenneth Vyncke  

E-mail :   kenneth.vyncke@vincent.minfin.be  

Tel. Nr. :   + 32 472 27 87 94  

Overheidsdienst

FOD Financiën

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   Jean-Pierre Hupez  

E-mail :   jeanpierre.hupez@minfin.fed.be  

Tel. Nr. :   0257 627 64  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en
griffierechten, aan het Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en
aan de hypotheekwet van 16 december 1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen
invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen - Diverse aanpassingen



1673/001DOC 5546

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

Wetsontwerp houdende diverse wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan het
Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december

1851, alsook aan het Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuldvorderingen
- Diverse aanpassingen - (v9) - 04/11/2020 09:16

2/5

Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

Dit ontwerp beoogt o.a. :
1° het opheffen van verouderde bepalingen (cf. 10, 13, 21, 22, 23 en 25 van het ontwerp | opheffing art.
162, 6° en 13°bis W. Reg. en art. 831 , 129, 137, eerste lid, 5° en 164 tot 183 W. Succ. ; wijziging van art.
280, 1° W. Reg.);

2° de aanpassing in de wetboeken van de vermeldingen van het Wetboek van Koophandel dat het
Wetboek van bepaalde voorrechten op zeeschepen en diverse bepalingen is geworden (wijziging art.
162, 13° W. Reg., art. 84, eerste lid, W. Succ. en art 234 WDRT);

3° het in overeenstemming brengen van artikel 70 W. Succ. met het arrest nr. 20/2018 van het
Grondwettelijk Hof (betreffende de gezamenlijke aansprakelijkheid voor de betaling van de
successierechten – cf. art. 15 van het ontwerp);

4° een aantal technische correcties en aanpassingen (cf. art. 2, 3, 18, 19, 27 en 29 van het ontwerp |
wijziging art. 5bis en 39 W. Reg., art. 108 en 150 W. Succ. en art. 15 en 123, 4° WDRT);

5° een taalkundige correctie (cf. art. 33 van het ontwerp |art. 128 van de hypotheekwet);

6° de aanpassing van de opschriften van het hoofdstuk en van de afdeling betreffende het speciale
registratierecht op de naamsveranderingen en van enkele daarin opgenomen artikelen, ten gevolge van
de niet of maar gedeeltelijke aanpassing ervan bij de wet van 18 juni 2018, zoals bijvoorbeeld artikel 249
W. Reg. dat nog altijd verwijst naar een bij de wet van 18 juni 2018 opgeheven wet en dat nu een lid
bevat dat dubbel gebruik uitmaakt met een artikel van het Burgerlijk Wetboek en dat dus moet worden
opgeheven (cf. art. 5 tot 9 van het ontwerp);

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

- Inspecteur van financiën
- Minister van Begroting
- Raad van State
- Ministerraad
- Interministeriële Conferentie Financiën en Begroting

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

geen
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Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Beschrijf en meld de % vrouwen-mannen aan:

50/50

2. Identificeer de eventuele verschillen in de respectieve situatie van vrouwen en mannen binnen de
materie waarop het ontwerp van regelgeving betrekking heeft.

Geen verschillen

Vink dit aan indien er verschillen zijn.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

8. Investeringen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

nihil
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2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

Geen impact, technische aanpassingen of opheffingen van verouderde bepalingen

Er is een negatieve impact.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van
de regelgeving.

Huidige regelgeving Ontwerp van regelgeving

nihil nihil

Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de huidige regelgeving.
Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het ontwerp van regelgeving.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling
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1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

nihil
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE
NR. 68.019/3 VAN 21 OKTOBER 2020

Op 14 september 2020 is de Raad van State, afdeling 
Wetgeving, door de minister van Financiën verzocht binnen 
een termijn van dertig dagen een advies te verstrekken over 

een voorontwerp van wet “houdende diverse wijzigingen aan 
het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, aan 

het Wetboek der successierechten, aan het Wetboek diverse 
rechten en taksen en aan de hypotheekwet van 16 december 
1851, houdende de aanpassing van het Wetboek der regis-

tratie-, hypotheek- en griffierechten en van het Wetboek der 
successierechten aan het nieuwe Boek 3 van het Burgerlijk 

Wetboek, en houdende een wijziging aan het Wetboek van 
de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-
fiscale schuldvorderingen”.

Het voorontwerp is door de derde kamer onderzocht op 

13 oktober 2020. De kamer was samengesteld uit Jo BAERT, 
kamervoorzitter, Jeroen VAN NIEUWENHOVE en Koen MUYLLE, 

staatsraden, Jan VELAERS en Bruno PEETERS, assessoren, en 
Annemie GOOSSENS, griffier.

Het verslag is uitgebracht door Dries VAN EECKHOUTTE, 
eerste auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Jo BAERT, 
kamervoorzitter.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 

21 oktober 2020.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-

ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 

van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 

vormvereisten is voldaan.

*

STREKKING VAN HET VOORONTWERP

2. Het om advies voorgelegde voorontwerp van wet bevat een 

reeks aanpassingen van fiscale bepalingen van diverse aard.

VORMVEREISTEN

3. Een aantal bepalingen van het voorontwerp dienen op 
grond van artikel 5, § 3, van de bijzondere wet van 16 januari 

1989 “betreffende de financiering van de Gemeenschappen 
en de Gewesten” het voorwerp uit te maken van overleg 
met de gewesten. Over de artikelen 10, 13, 18 en 20 van het 
voorontwerp blijkt dit overleg reeds te hebben plaatsgehad op 
21 november 2019. Over andere artikelen van het voorontwerp 

1 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 

“rechtsgrond” de conformiteit met hogere rechtsnormen verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT
N° 68.019/3 DU 21 OCTOBRE 2020

Le 14 septembre 2020, le Conseil d’État, section de législa-
tion, a été invité par le ministre des Finances à communiquer 
un avis, dans un délai de trente jours, sur un avant-projet de 

loi “portant diverses modifications au Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe, au Code des droits 

de succession, au Code des droits et taxes divers et à la loi 
hypothécaire du 16 décembre 1851, portant adaptation du 
Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe 

et du Code des droits de succession au nouveau Livre 3 du 
Code civil, et portant une modification au Code du recouvre-
ment amiable et forcé des créances fiscales et non fiscales”.

L’avant-projet a été examiné par la troisième chambre le 

13 octobre 2020. La chambre était composée de Jo BAERT, 
président de chambre, Jeroen VAN NIEUWENHOVE et Koen MUYLLE, 

conseillers d’État, Jan VELAERS et Bruno PEETERS, assesseurs, 

et Annemie GOOSSENS, greffier.

Le rapport a été présenté par Dries VAN EECKHOUTTE, pre-
mier auditeur.

La concordance entre la version française et la version néer-
landaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Jo BAERT, 
président de chambre.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 21 octobre 2020.

*

1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 

le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 

la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

PORTÉE DE L’AVANT-PROJET

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis contient une série 

d’adaptations de dispositions fiscales de nature diverse.

FORMALITÉS

3. Un certain nombre de dispositions de l’avant-projet 
imposent, en vertu de l’article 5, § 3, de la loi spéciale du 

16 janvier 1989 “relative au financement des Communautés 
et des Régions”, une concertation avec les régions. En ce 
qui concerne les articles 10, 13, 18 et 20 de l’avant-projet, il 
apparaît que cette concertation a déjà eu lieu le 21 novembre 
2019. Concernant d’autres articles de l’avant-projet, il apparaît 

1 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 

juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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blijkt de overlegprocedure nog niet te zijn afgerond. De stel-
lers van het voorontwerp zullen er moeten op toezien dat de 
overlegverplichting wordt nageleefd.

4. Indien de aan de Raad van State voorgelegde tekst ten 
gevolge van het vervullen van de voornoemde vormvereiste 

nog wijzigingen zou ondergaan, moeten de gewijzigde of 
toegevoegde bepalingen, ter inachtneming van het voorschrift 

van artikel 3, § 1, eerste lid, van de wetten op de Raad van 
State, aan de afdeling Wetgeving worden voorgelegd.

ONDERZOEK VAN DE TEKST

Voorafgaande opmerking

5. De wijzigingen aan het Wetboek der Registratie-, 
Hypotheek- en Griffierechten zijn verspreid over twee hoofd-

stukken van het voorontwerp, namelijk de hoofdstukken 2 
(alle artikelen van dat hoofdstuk) en 6 (artikelen 31 en 32). 

Hetzelfde geldt voor de wijzigingen aan het Wetboek der 
Successierechten, die terug te vinden zijn in de hoofdstuk-
ken 3 (alle artikelen van dat hoofdstuk) en 6 (artikel 33). 

Wetgevingstechnisch verdient het aanbeveling alle wijzigingen 
aan hetzelfde wetboek te groeperen in één hoofdstuk.2

Opschrift

6. Het opschrift van het voorontwerp is nogal lang uitgespon-
nen, wat de leesbaarheid ervan niet ten goede komt. Er wordt 
ter overweging gegeven om het volgende, kortere opschrift 

te gebruiken: “wet houdende wijziging van diverse fiscale 

wetboeken en van de hypotheekwet van 16 december 1851”.

Artikel 9

7. Luidens het ontworpen artikel 289ter van het Wetboek 

der Registratie-, Hypotheek- en Griffierechten wordt de Koning 
belast met de opdracht om “de wijze van betaling van alle 
bedragen die krachtens de bepalingen van dit Wetboek en de 

uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn, andere dan de 
strafrechtelijke boetes”,3 te bepalen, “[t]enzij anders bepaald”. 

Diezelfde omschrijving komt verder nog terug in de bij de arti-

kelen 14, 17 en 29 van het voorontwerp ontworpen bepalingen.

Aan de gemachtigde is gevraagd of daarmee specifieke 
wetsbepalingen worden geviseerd. Zijn antwoord luidde:

“Cfr l’art. 833 du C. succ., prévoyant un mode de paiement 
particulier, la dation d’œuvres d’art en paiement des droits 
de succession.

Il ne peut non plus être exclu que le législateur, à propos 
d’un droit ou d’une taxe ou l’autre, inscrive dans un Code, 

2 Beginselen van de wetgevingstechniek – Handleiding voor het 
opstellen van wetgevende en reglementaire teksten (hierna: 

Handleiding), Raad van State, 2008, nr. 62, te raadplegen op de 
internetsite van de Raad van State (www.raadvst-consetat.be).

3 De gemachtigde verklaarde dat de gebruikte formulering de Koning 

slechts de bevoegdheid geeft “à régler les modes de paiement 
et rien d’autre; donc certainement pas la date d’exigibilité ou les 

délais de paiement des droits concernés”.

que la procédure de concertation n’est pas encore terminée. 
Les auteurs de l’avant-projet devront veiller à ce qu’il soit 
satisfait à l’obligation de concertation.

4. Si l’accomplissement des formalités susmentionnées 
devait encore donner lieu à des modifications du texte sou-

mis au Conseil d’État, les dispositions modifiées ou ajoutées 
devraient être soumises à la section de législation, conformé-

ment à la prescription de l’article 3, § 1er, alinéa 1er, des lois 
sur le Conseil d’État.

EXAMEN DU TEXTE

Observation préliminaire

5. Les modifications apportées au Code des droits d’enre-
gistrement, d’hypothèque et de greffe sont dispersées dans 

deux chapitres de l’avant-projet, à savoir les chapitres 2 (tous 
les articles de ce chapitre) et 6 (articles 31 et 32). Il en va de 

même pour les modifications apportées au Code des droits 
de succession, qui se retrouvent dans les chapitres 3 (tous les 
articles de ce chapitre) et 6 (article 33). Du point de vue de la 

technique législative, il est recommandé de regrouper toutes 
les modifications d’un même code dans un seul chapitre2.

Intitulé

6. L’intitulé de l’avant-projet est quelque peu tiré en longueur, 
ce qui ne favorise pas sa lisibilité. Il est suggéré d’écourter 
l’intitulé comme suit: “loi portant modification de divers codes 

fiscaux et de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851”.

Article 9

7. Selon l’article 289ter, en projet, du Code des droits 

d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, le Roi est chargé 
de déterminer “le mode de paiement de toutes les sommes 
dues en vertu des dispositions du présent Code et des arrêtés 

d’exécution de celui-ci, autres que les amendes pénales”3, 
“[s]auf disposition contraire”. Cette même mention est en-

core reproduite plus loin dans les dispositions en projet des 

articles 14, 17 et 29 de l’avant-projet.

Il a été demandé au délégué si l’on vise ainsi des disposi-
tions législatives spécifiques. Il a répondu ce qui suit:

“Cfr l’art. 833 du C. succ., prévoyant un mode de paiement 
particulier, la dation d’œuvres d’art en paiement des droits 
de succession.

Il ne peut non plus être exclu que le législateur, à propos 
d’un droit ou d’une taxe ou l’autre, inscrive dans un Code, 

2 Principes de technique législative – Guide de rédaction des 
textes législatifs et réglementaires (ci-après: Guide), Conseil 

d’État, 2008, n° 62, à consulter sur le site Internet du Conseil 
d’État (www.raadvst-consetat.be).

3 Le délégué a déclaré que la formulation utilisée habilite uniquement 

le Roi “à régler les modes de paiement et rien d’autre; donc 
certainement pas la date d’exigibilité ou les délais de paiement 

des droits concernés”.
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ou une loi particulière, un mode de paiement particulier. Cfr 
l’art. 249 du C. enreg., que le présent projet corrige sur ce point.

Par souci d’uniformité et de prudence, une formulation 
identique a de ce fait été préférée.”

De gemachtigde voegde er nog aan toe dat wat betreft 
artikel 2031 van het Wetboek Diverse Rechten en Taksen 
(artikel 29 van het voorontwerp), kan worden verwezen naar 

de artikelen 1791, 183octies, 1873, 199 en, “même si de facto 
il ne s’applique plus, l’art. 162”, van dat wetboek.

Het zinsdeel “Tenzij anders is bepaald” is overbodig. Als 
het betrokken wetboek een andere regeling inzake de wijze 

van betaling bevat, is de Koning erdoor gebonden en kan hij er 
niet van afwijken. Op grond van artikel 108 van de Grondwet 

is hij verplicht zich ernaar te schikken.

Indien toch een uitdrukkelijke vermelding van die mogelijk-

heid noodzakelijk of nuttig wordt geacht, dienen verwijzingen 
naar de betrokken wetsartikelen in de ontworpen bepalingen 
te worden opgenomen.

Artikel 14

8. Luidens artikel 14 van het voorontwerp wordt artikel 832 

van het Wetboek der Successierechten vervangen “door een 
artikel 83”. In de memorie van toelichting wordt dit als volgt 
verduidelijkt:

“Gelet op de opheffing van artikel 831 van het Wetboek der 
Successierechten bij artikel 18 wordt bovendien artikel 832 
vervangen door een artikel 83.”

Gelet op die bedoeling dient in boek I, hoofdstuk IX, afde-
ling V, van het Wetboek der Successierechten enerzijds een 

nieuw artikel 83 te worden ingevoegd, en dienen anderzijds de 
artikelen 831 en 832 opgeheven te worden. Artikel 14 van het 

voorontwerp moet dus worden omgevormd tot een bepaling om 
artikel 83 van het Wetboek der Successierech ten te herstellen 
in een nieuwe versie.4 In artikel 18 van het voorontwerp dient 

de opheffing van artikel 832 te worden toegevoegd.

Artikel 21

9. Zoals ook het opheffen van een opheffingsbepaling 

zinloos is, heeft het geen zin om een intrekkingsbepaling, 
zoals artikel 163 van het Wetboek der Successierechten, op 
te heffen. Eenmaal een dergelijke bepaling uitwerking heeft 
gehad, is de rechtskracht ervan immers uitgewerkt.5

4 Handleiding, formule F 4-2-3-5; in de formule is het woord 

“opgeheven” te vervangen door het woord “vernummerd” (zie 
formule F 4-2-1-8). Het oorspronkelijke artikel 83 van het Wetboek 

der Successierechten is immers vernummerd tot artikel 831 bij 
artikel 42 van de wet van 23 december 1958 “tot wijziging van 

het Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, van 

het Wetboek der successierechten en van het Wetboek der 
zegelrechten”.

5 Handleiding, nr. 128.

ou une loi particulière, un mode de paiement particulier. Cfr 
l’art. 249 du C. enreg., que le présent projet corrige sur ce point.

Par souci d’uniformité et de prudence, une formulation 
identique a de ce fait été préférée”.

Le délégué a encore ajouté qu’en ce qui concerne l’ar-
ticle 2031 du Code des droits et taxes divers (article 29 de 
l’avant-projet), on peut faire référence aux articles 1791, 

183octies, 1873, 199 et, “même si de facto il ne s’applique 
plus, l’art. 162”, de ce code.

Le segment de phrase “Sauf disposition contraire” est 
superflu. Si le code concerné comporte un régime différent 

en ce qui concerne les modalités de paiement, le Roi est lié 
par celui-ci et ne peut pas y déroger. En vertu de l’article 108 

de la Constitution, il est tenu de s’y conformer.

Si une mention expresse de cette possibilité est toutefois 

jugée nécessaire ou utile, on inscrira des références aux 
articles de loi concernés dans les dispositions en projet.

Article 14

8. Selon l’article 14 de l’avant-projet, l’article 832 du Code 

des droits de succession est remplacé “par un article 83”. Sur 
ce point, l’exposé des motifs précise ce qui suit:

“Par ailleurs, vu l’abrogation de l’article 831 par l’article 18 
du présent projet, l’article 832 est remplacé par un article 
numéroté 83”.

Compte tenu de cette intention, il y a lieu, dans le livre 
premier, chapitre IX, section V, du Code des droits de suc-

cession, d’une part, d’insérer un nouvel article 83, et, d’autre 
part, d’abroger les articles 831 et 832. L’article 14 de l’avant-

projet doit dès lors être reformulé en une disposition rétablis-
sant l’article 83 du Code des droits de succession dans une 
nouvelle version4. À l’article 18 de l’avant-projet, on ajoutera 

l’abrogation de l’article 832.

Article 21

9. Tout comme l’abrogation d’une disposition abrogatoire est 

inutile, l’abrogation d’une disposition de retrait, tel l’article 163 
du Code des droits de succession, est dépourvue de sens. 
Dès qu’une telle disposition a produit ses effets, sa force 
juridique est en effet épuisée5.

4 Guide, formule F 4-2-3-5; dans la formule, le mot “abrogé” 

sera remplacé par le mot “renuméroté” (voir formule F 4-2-1-8). 
L’article 83 initial du Code des droits de succession a en effet été 

renuméroté en article 831 par l’article 42 de la loi du 23 décembre 
1958 “modifiant le Code des droits d’enregistrement, d’hypothèque 

et de greffe, le Code des droits de succession et le Code des 

droits de timbre”.

5 Guide, n° 128.
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Artikel 22

10. Artikel 22, eerste lid, van het voorontwerp strekt tot de 

opheffing van de overgangsbepalingen die zijn opgenomen in 
de artikelen 164 tot 183 van het Wetboek der Successierechten. 
In het tweede lid van het eerstgenoemde artikel wordt echter 

bepaald dat de gevolgen van die overgangsbepalingen worden 
behouden “voor de nalatenschappen die zijn opengevallen 

voor de inwerkingtreding van het voornoemde Wetboek”.

De gemachtigde verstrekte hieromtrent de volgende 

toelichting:

“La probabilité que les articles 164 à 183 du C. succ. trou-

vent encore à s’appliquer est plus théorique qu’autre chose 
puisqu’il faudrait qu’il s’agisse d’une succession ouverte il 

y a plus de 84 ans et donnant encore lieu (en raison d’une 
réversion par ex.) à des règles différentes, antérieures au C. 
succ., qu’entretemps nul ne connaît d’ailleurs plus…

Il n’est dès lors pas déraisonnable de nettoyer le Code tout 
en permettant à la personne qui serait encore concernée de 

ne pas perdre les droits que lui accordent les dispositions 
transitoires visées. Le maintien des effets vise à éviter un 

contentieux certes potentiel mais inutile et fort probablement 

purement théorique.”

En:

“Il n’y a, dans les sommiers de surveillance, plus aucun 
article ouvert se rapportant à des successions ouvertes avant 
le Code de 1936. Le maintien pour un tel cas, théorique, des 

effets des dispositions transitoires abrogées vise simplement à 
éviter toute vaine contestation s’il devait quand même encore 

s’en présenter un qui aurait échappé à l’attention.”

Die overgangsbepalingen opheffen, maar tegelijk de ge-
volgen ervan handhaven, is tegenstrijdig. Het is van twee 

dingen één: ofwel is men er zeker van dat die bepalingen geen 
toepassing meer kunnen krijgen in welk geval ze opgeheven 

kunnen worden, ofwel kan dit niet helemaal uitgesloten worden 
in welk geval ze gehandhaafd moeten worden. Vermits uit de 
uitleg van de gemachtigde dat laatste blijkt, dient artikel 22 

uit het voorontwerp te worden weggelaten.

Artikel 24

11. Vermits het te wijzigen artikel 15 van het Wetboek der 

Diverse Rechten en Taksen slechts één lid telt, schrijve men 
“artikel 15, 2°, van hetzelfde Wetboek” in plaats van “artikel 15, 
eerste lid, 2° van hetzelfde Wetboek” in artikel 24 van het 

voorontwerp.

Artikel 34

12. Het ontworpen artikel 31, tweede lid, van het Wetboek 
van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en 
niet-fiscale schuldvorderingen kan beter aanvangen met de 

Article 22

10. L’article 22, alinéa 1er, de l’avant-projet vise à abroger 

les dispositions transitoires inscrites dans les articles 164 à 
183 du Code des droits de succession. L’alinéa 2 de l’article 
cité en premier précise cependant que les effets de ces dis-
positions transitoires sont maintenus “pour les successions 
ouvertes avant l’entrée en vigueur du Code précité”.

À ce propos, le délégué a fourni les explications suivantes:

“La probabilité que les articles 164 à 183 du C. succ. 

trouvent encore à s’appliquer est plus théorique qu’autre chose 
puisqu’il faudrait qu’il s’agisse d’une succession ouverte il 

y a plus de 84 ans et donnant encore lieu (en raison d’une 
réversion par ex.) à des règles différentes, antérieures au C. 
succ., qu’entretemps nul ne connaît d’ailleurs plus…

Il n’est dès lors pas déraisonnable de nettoyer le Code tout 
en permettant à la personne qui serait encore concernée de 

ne pas perdre les droits que lui accordent les dispositions 
transitoires visées. Le maintien des effets vise à éviter un 

contentieux certes potentiel mais inutile et fort probablement 

purement théorique”.

Et:

“Il n’y a, dans les sommiers de surveillance, plus aucun 
article ouvert se rapportant à des successions ouvertes avant 
le Code de 1936. Le maintien pour un tel cas, théorique, des 

effets des dispositions transitoires abrogées vise simplement à 
éviter toute vaine contestation s’il devait quand même encore 

s’en présenter un qui aurait échappé à l’attention”.

Abroger ces dispositions transitoires tout en maintenant 
ses effets est contradictoire. De deux choses l’une: soit on 

est certain que ces dispositions ne peuvent plus trouver à 
s’appliquer, auquel cas elles peuvent être abrogées, soit on 

ne peut pas totalement l’exclure, auquel cas elles doivent 
être maintenues. Dès lors que c’est la dernière hypothèse 
qui ressort des déclarations du délégué, l’article 22 sera omis 

de l’avant-projet.

Article 24

11. L’article 15, à modifier, du Code des droits et taxes 
divers ne comportant qu’un seul alinéa, on écrira à l’article 24 
de l’avant-projet “l’article 15, 2°, du même Code” au lieu de 
“l’article 15, alinéa 1er, 2°, du même Code”.

Article 34

12. Mieux vaudrait que l’article 31, alinéa 2, en projet, du 
Code du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales 
et non fiscales commence par les mots “En plus des mentions 
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woorden “Behalve de vermeldingen bedoeld in artikel 89 van 
de hypotheekwet van 16 december 1851, …”.

Artikel 35

13. Luidens artikel 35, tweede lid, van het voorontwerp tre-

den de artikelen 31 en 32 van de aan te nemen wet in werking 
“op de datum waarop de wet van 4 februari 2020, houdende 

boek 3 “goederen” van het Burgerlijk Wetboek, overeenkomstig 
artikel 39 van die wet in werking treedt”.

De artikelen 31 en 32 van de aan te nemen wet strekken ertoe 
verwijzingen naar artikel 1 van de hypotheekwet van 16 de-
cember 1851 te vervangen door verwijzingen naar artikel 3.30 

van het (nieuwe) Burgerlijk Wetboek. De inwerkingtreding van 
dat laatste artikel wordt echter niet enkel geregeld bij artikel 39 

van de wet van 4 februari 2020 “houdende boek 3 ‘Goederen” 
van het Burgerlijk Wetboek’ (“Deze wet treedt in werking op 

de eerste dag van de achttiende maand na die waarin ze is 
bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad.”), maar ten dele 
ook bij artikel 40 van die wet: “De artikelen 3.30, § 1, 3°, 3.30, 

§ 1, 5°, 3.30, § 1, 7°, en 3.30, § 2, tweede lid, van het Burgerlijk 
Wetboek, ingevoegd bij artikel 2, treden in werking op een 

door de Koning te bepalen datum, en uiterlijk op 1 juli 2022.”

Op de vraag waarom niet mede wordt verwezen naar 
artikel 40 van de wet van 4 februari 2020, antwoordde de 

gemachtigde het volgende:

“Compte tenu de la publication de la loi du 4 février 2020 

portant le livre 3 “Les biens” du Code civil au Moniteur belge le 

17 mars 2020, l’article 39 a pour effet de faire entrer l’ensemble 
de cette loi en vigueur le 1er septembre 2020, à l’exception 
des dispositions visées à l’article 40 de cette loi.

Cet article 40 (…) prévoit la transcription hypothécaire 
d’actes qui ne sont actuellement pas transcrits. En pratique, 

ceci requiert des adaptations informatiques et justifie un délai 
plus long.

C’est pourquoi cet article 40 fixe, pour les dispositions 

qu’il vise, une date ultime d’entrée en vigueur postérieure à 

l’entrée en vigueur du reste de la loi, tout en permettant au 
Roi de fixer une date antérieure à celle-ci.

Théoriquement, le Roi pourrait certes anticiper sur le reste 
de la loi mais cela n’a jamais été l’intention, au contraire, 
compte tenu de ce qui précède.

En réalité, l’article 39 produira, de manière certaine, ses 
effets avant l’article 40 [de] l’arrêté royal qui serait pris en 

exécution de celui-ci. C’est la raison pour laquelle il a été 
seulement fait référence à cet article 39.

Rien ne s’oppose toutefois à ce que la disposition d’entrée 
en vigueur fasse aussi référence à l’article 40 mais ce sera 
purement théorique.”

visées à l’article 89 de la loi hypothécaire du 16 décembre 
1851, …”.

Article 35

13. Selon l’article 35, alinéa 2, de l’avant-projet, les articles 31 

et 32 de la loi à adopter entrent en vigueur “à la date à laquelle 
la loi du 4 février 2020, portant le livre 3 “les biens” du Code 

civil, entre en vigueur conformément à l’article 39 de cette loi”.

Les articles 31 et 32 de la loi à adopter visent à remplacer des 
références à l’article 1er de la loi hypothécaire du 16 décembre 
1851 par des références à l’article 3.30 du (nouveau) Code civil. 

L’entrée en vigueur de ce dernier article n’est cependant pas 
uniquement réglée par l’article 39 de la loi du 4 février 2020 

“portant le livre 3 ‘Les biens” du Code civil’ (“La présente loi 
entre en vigueur le premier jour du dix-huitième mois qui suit 

celui de sa publication au Moniteur belge”), mais pour partie 
également par l’article 40 de cette loi: “Les articles 3.30, § 1er, 
3°, 3.30, § 1er, 5°, 3.30, § 1er, 7°, et 3.30, § 2, alinéa 2, du Code 

civil, insérés par l’article 2, entrent en vigueur à une date fixée 
par le Roi et au plus tard le 1er juillet 2022”.

À la question de savoir pourquoi on ne vise pas également 
l’article 40 de la loi du 4 février 2020, le délégué a répondu 

ce qui suit:

“Compte tenu de la publication de la loi du 4 février 2020 

portant le livre 3 “Les biens” du Code civil au Moniteur belge le 

17 mars 2020, l’article 39 a pour effet de faire entrer l’ensemble 
de cette loi en vigueur le 1er septembre 2020, à l’exception 
des dispositions visées à l’article 40 de cette loi.

Cet article 40 (…) prévoit la transcription hypothécaire 
d’actes qui ne sont actuellement pas transcrits. En pratique, 

ceci requiert des adaptations informatiques et justifie un délai 
plus long.

C’est pourquoi cet article 40 fixe, pour les dispositions 

qu’il vise, une date ultime d’entrée en vigueur postérieure à 

l’entrée en vigueur du reste de la loi, tout en permettant au 
Roi de fixer une date antérieure à celle-ci.

Théoriquement, le Roi pourrait certes anticiper sur le reste 
de la loi mais cela n’a jamais été l’intention, au contraire, 
compte tenu de ce qui précède.

En réalité, l’article 39 produira, de manière certaine, ses 
effets avant l’article 40 [de] l’arrêté royal qui serait pris en 

exécution de celui-ci. C’est la raison pour laquelle il a été 
seulement fait référence à cet article 39.

Rien ne s’oppose toutefois à ce que la disposition d’entrée 
en vigueur fasse aussi référence à l’article 40 mais ce sera 
purement théorique”.
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Zekerheidshalve wordt het best ook naar artikel 40 van de 
wet van 4 februari 2020 verwezen.

De griffier, De voorzitter,

Annemie GOOSSENS Jo BAERT

Dans un souci de sécurité juridique, mieux vaut faire éga-
lement référence à l’article 40 de la loi du 4 février 2020.

Le greffier, Le président,

Annemie GOOSSENS Jo BAERT
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WETSONTWERP

FILIP,

KONING DER BELGEN,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

ONZE GROET.

Op de voordracht van de minister van Financiën en 
van de minister van Justitie,

HEBBEN WIJ BESLOTEN EN BESLUITEN WIJ:

De minister van Financiën en de minister van Justitie 
zijn ermee belast het ontwerp van wet, waarvan de tekst 
hierna volgt, in onze naam bij de Kamer van volksver-
tegenwoordigers in te dienen:

HOOFDSTUK 1

Algemene Bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

     HOOFDSTUK 2

Wijzigingen aan het Wetboek der registratie-, 
hypotheek- en griffierechten

Afdeling 1

Wijzigingsbepalingen

Art. 2

In artikel 5bis, van het Wetboek der registratie-, hy-
potheek- en griffierechten, ingevoegd bij de wet van 
21 december 2013 en gewijzigd bij de wet van 11 juli 
2018, worden de woorden “artikel 1, eerste lid, van de 
hypotheekwet van 16 december 1851” telkens vervangen 
door de woorden “artikel 3.30, § 1, van het Burgerlijk 
Wetboek”.

Art. 3

In artikel 39, 1°, tweede lid en 4°, tweede lid, van het-
zelfde Wetboek, ingevoegd bij de wet van 21 december 

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

ROI DES BELGES,

À tous, présents et à venir,

SALUT.

Sur la proposition du ministre des Finances et du 
ministre de la Justice,

NOUS AVONS ARRÊTÉ ET ARRÊTONS:

Le ministre des Finances et le ministre de la Justice 
sont chargés de présenter, en notre nom, à la Chambre 
des représentants, le projet de loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1ER

Disposition Générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications au Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe

Section 1re

Dispositions modificatives

Art. 2

Dans l’article 5bis du Code des droits d’enregistre-
ment, d’hypothèque et de greffe, inséré par la loi du 
21 décembre 2013 et modifié par la loi du 11 juillet 2018, 
les mots “article 1er, alinéa 1er, de la loi hypothécaire du 
16 décembre 1851” sont chaque fois remplacés par les 
mots “article 3.30, § 1er, du Code civil”.

Art. 3

Dans l’article 39, 1°, alinéa 2, et 4°, alinéa 2, du même 
Code, insérés par la loi du 21 décembre 2013, les mots 
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2013, worden de woorden “artikel 1 van de hypotheekwet” 
vervangen door de woorden “artikel 3.30 van het Burgerlijk 
Wetboek”.

Art. 4

In artikel 162, 13° van hetzelfde Wetboek, laatstelijk 
gewijzigd bij de wet van 22 december 1989, worden de 
woorden “boek II van het Wetboek van Koophandel” 
vervangen door de woorden “het Wetboek van bepaalde 
voorrechten op zeeschepen en diverse bepalingen”.

Art. 5

In het opschrift van Titel I, Hoofdstuk XVIII van hetzelfde 
Wetboek, vervangen bij de wet van 4 december 2012, 
worden de woorden “vergunningen tot verandering van 
naam of van voornamen” vervangen door de woorden 
“de verzoeken tot verandering van naam”.

Art. 6

In artikel 237 van hetzelfde Wetboek, laatstelijk ge-
wijzigd bij de wet van 4 december 2012, worden de 
volgende wijzingen aangebracht:

1° in de Nederlandse tekst wordt het woord “en” vóór 
het woord “adelbrieven” vervangen door de woorden 
“op de”;

2° worden de woorden “op vergunningen om van 
naam of voornamen te veranderen, naar de bij dit hoofd-
stuk vastgestelde bedragen en modaliteiten” vervangen 
door de woorden “en op de verzoeken tot verandering 
van naam”.

Art. 7

In het opschrift van Titel I, Hoofdstuk XVIII, Afdeling II 
van hetzelfde Wetboek, hersteld door de wet van 18 juni 
2018, worden de woorden “vergunningen tot verande-
ring van naam of van voornamen” vervangen door de 
woorden “verzoeken tot verandering van naam”.

Art. 8

In artikel 249 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van wet van 18 juni 2018, worden de volgende 
wijzingen aangebracht:

“article 1er de la loi hypothécaire” sont chaque fois rem-
placés par les mots “article 3.30 du Code civil”.

Art. 4

Dans l’article 162, 13° du même Code, modifié en 
dernier lieu par la loi du 22 décembre 1989, les mots 
“Livre II du Code de commerce” sont remplacés par les 
mots “Code des privilèges maritimes déterminés et des 
dispositions diverses”.

Art. 5

Dans l’intitulé du Titre Ier, Chapitre XVIII du même 
Code, remplacé par la loi du 4 décembre 2012, les mots 
“autorisations de changer de nom ou de prénoms “sont 
remplacés par les mots “demandes de changement de 
nom”.

Art. 6

À l’article 237 du même Code, modifié en dernier 
lieu par la loi du 4 décembre 2012, les modifications 
suivantes sont apportées:

1° dans le texte néerlandais, le mot “en” devant le 
mot “adelbrieven” est remplacé par les mots “op de”;

2° les mots “autorisations de changer de nom ou de 

prénoms, aux taux et selon les modalités fixés par le 
présent chapitre “sont remplacés par les mots “demandes 
de changement de nom”.

Art. 7

Dans l’intitulé du Titre Ier, Chapitre XVIII, Section II du 
même Code, rétabli par la loi du 18 juin 2018, les mots 
“autorisations de changer de nom ou de prénoms” sont 
remplacés par les mots “demandes de changement de 
nom”.

Art. 8

À l’article 249 du même Code, remplacé par la loi du 
18 juin 2018, les modifications suivantes sont apportées:
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1° het eerste lid wordt vervangen als volgt: “Een recht 
is verschuldigd wegens de indiening van het verzoek 
tot verandering van naam bedoeld in artikel 370/3 van 
het Burgerlijk Wetboek”;

2° het derde lid wordt opgeheven.

Art. 9

In het opschrift van Titel I, Hoofdstuk XVIII, Afdeling III 
van hetzelfde Wetboek, hersteld bij de wet van 18 juni 
2018, worden de worden “afdelingen II en III” vervangen 
door de woorden “afdelingen I en II”.

Art. 10

In artikel 280, 1°, tweede lid, van hetzelfde Wetboek 
worden de woorden “artikel 162, 5°, 6°” vervangen door 
de woorden “artikel 162, 5°,”.

Art. 11

In hetzelfde Wetboek wordt een artikel 289ter inge-
voegd, luidende:

“Art. 289ter. De Koning bepaalt de wijze van betaling 
van alle bedragen die krachtens de bepalingen van dit 
Wetboek en de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd 
zijn, andere dan de strafrechtelijke boetes.”.

Afdeling 2

Opheffingsbepalingen

Art. 12

Het eerste en het derde lid van artikel 9 van het 
Wetboek der registratie-, hypotheek- en griffierechten, 
het laatst gewijzigd bij de wet van 11 juli 2018, worden 
opgeheven.

 Art. 13

In artikel 162 van hetzelfde Wetboek worden de vol-
gende wijzingen aangebracht:

1° het 6° wordt opgeheven;

2° het 13°bis, ingevoegd bij de wet van 10 oktober 
1967, wordt opgeheven.

1° l’alinéa 1er, est remplacé par ce qui suit: “Un droit 
est dû en raison de l’introduction de la demande de 
changement de nom visée à l’article 370/3 du Code civil.”;

2° l’alinéa 3 est abrogé.

Art. 9

Dans l’intitulé du Titre Ier, Chapitre XVIII, Section III 
du même Code, rétabli par la loi du 18 juin 2018, les 
mots “sections II et III “sont remplacés par les mots 
“sections I et II”.

Art. 10

À l’article 280, 1°, alinéa 2 du même Code, les mots 
“l’article 162, 5°, 6° “sont remplacés par les mots “l’ar-
ticle 162, 5°,”.

Art. 11

Dans le même Code, il est inséré un article 289ter 
rédigé comme suit:

“Art. 289ter. Le Roi détermine le mode de paiement 
de toutes les sommes dues en vertu des dispositions 
du présent Code et des arrêtés d’exécution de celui-ci, 
autres que les amendes pénales.”.

Section 2

Dispositions abrogatoires

Art. 12

Les alinéas 1 et 3 de l’article 9 du Code des droits 
d’enregistrement, d’hypothèque et de greffe, modifié en 
dernier lieu par la loi du 11 juillet 2018, sont abrogés.

Art. 13

À l’article 162 du même Code les modifications sui-
vantes sont apportées:

1° le 6° est abrogé;

2° le 13°bis, inséré par la loi du 10 octobre 1967, est 
abrogé.
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Art. 14

In artikel 301 van hetzelfde Wetboek, het laatst gewij-
zigd bij het koninklijk besluit van 13 juli 2001, bevestigd bij 
de wet van 26 juni 2002, worden de volgende wijzingen 
aangebracht:

1° het 4° wordt opgeheven;

2° het 5° wordt opgeheven;

3° het 8° wordt opgeheven;

4° het 8°bis wordt opgeheven.

HOOFDSTUK 3

Wijzigingen aan het Wetboek 
der successierechten

Afdeling 1

Wijzigingsbepalingen

Art. 15

In artikel 70, tweede lid, van het Wetboek der 
Successierechten, aangevuld bij de wet van 21 de-
cember 2013, worden de woorden “een verkrijging die 
door artikel 8 met een legaat wordt gelijkgesteld” vervan-
gen door de woorden “de in artikelen 7 en 8 bedoelde 
bevoordelingen”.

Art. 16

Artikel 83 van hetzelfde Wetboek, vernummerd 831 bij 
de wet van 23 december 1958 wordt hersteld als volgt:

“Art. 83. De Koning bepaalt de wijze van betaling 
van alle bedragen die krachtens de bepalingen van dit 
boek en de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn, 
andere dan de strafrechtelijke boetes.”.

Art. 17

In artikel 84, eerste lid van hetzelfde Wetboek, worden 
de woorden “boek II van het Wetboek van koophandel” 
vervangen door de woorden “het Wetboek van bepaalde 
voorrechten op zeeschepen en diverse bepalingen”.

Art. 14

À l’article 301 du même Code, modifié en dernier lieu 
par l’arrêté royal du 13 juillet 2001, confirmé par la loi du 
26 juin 2002, les modifications suivantes sont apportées:

1° le 4° est abrogé;

2° le 5° est abrogé;

3° le 8° est abrogé;

4° le 8°bis est abrogé.

CHAPITRE 3

Modifications au Code 
des droits de succession

Section 1re

Dispositions modificatives

Art. 15

Dans l’article 70, alinéa 2, du Code des droits de 
succession, complété par la loi du 21 décembre 2013, 
les mots “une acquisition qui est assimilée à un legs par 
l’article 8” sont remplacés par les mots “les libéralités 
visées aux articles 7 et 8”.

Art. 16

L’article 83 du même Code, renuméroté 831 par la 
loi du 23 décembre 1958, est rétabli dans la rédaction 
suivante:

“Art. 83. Le Roi détermine le mode de paiement de 
toutes les sommes dues en vertu des dispositions du 
présent livre et des arrêtés d’exécution de celui-ci, autres 
que les amendes pénales.”.

Art. 17

Dans l’article 84, alinéa 1er du même Code les mots 
“Livre II du Code de commerce “sont remplacés par les 
mots “Code des privilèges maritimes déterminés et des 
dispositions diverses”.
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Art. 18

In artikel 108, tweede lid, van hetzelfde Wetboek, 
worden de woorden “der roerende goederen waarop 
artikel 2279 van het Burgerlijk Wetboek betrekking heeft” 
vervangen door de woorden “van lichamelijke roerende 
goederen, contant geld en effecten aan toonder”.

Art. 19

In artikel 150, tweede lid, 5°, van hetzelfde Wetboek, 
vervangen bij de wet van 2 mei 2002 en gewijzigd bij 
de wetten van 24 december 2002, 17 maart 2019 en 
28 april 2019, worden de woorden “dezelfde wet” ver-
vangen door de woorden “de wet van 15 juli 1998 be-
treffende de certificatie van effecten uitgegeven door 
handelsvennootschappen”.

Art. 20

In artikel 153 van hetzelfde Wetboek, gewijzigd bij 
de wet van 23 december 1958, wordt het derde lid 
vervangen als volgt:

“De Koning bepaalt de wijze van betaling van alle 
bedragen die krachtens de bepalingen van dit boek en 
de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn, andere 
dan de strafrechtelijke boetes.”.

Afdeling 2

Opheffingsbepalingen

Art. 21

De artikelen 831 en 832 van hetzelfde Wetboek, res-
pectievelijk vernummerd en ingevoegd bij de wet van 
23 december 1958, worden opgeheven.

Art. 22

Artikel 129 van hetzelfde Wetboek wordt opgeheven.

Art. 23

Artikel 137, eerste lid, 5°, van hetzelfde Wetboek 
wordt opgeheven.

Art. 18

Dans l’article 108, alinéa 2 du même Code, les mots 
“auxquels s’applique l’article 2279 du Code civil” sont 
remplacés par les mots “corporels, de l’argent comptant 
et des titres au porteur”.

Art. 19

Dans l’article 150, alinéa 2, 5° du même Code, rem-
placé par la loi du 2 mai 2002, modifié par la loi du 
24 décembre 2002, la loi du 17 mars 2019 et la loi du 
28 avril 2019, les mots “la même loi” sont remplacés par 
les mots “la loi du 15 juillet 1998 relative à la certification 
de titres émis par des sociétés commerciales”.

Art. 20

Dans l’article 153 du même Code, modifié par la loi du 
23 décembre 1958, l’alinéa 3 est remplacé par ce qui suit:

“Le Roi détermine le mode de paiement de toutes 
les sommes dues en vertu des dispositions du présent 
livre et des arrêtés d’exécution de celui-ci, autres que 
les amendes pénales.”.

Section 2

Dispositions abrogatoires

Art. 21

Les articles 831 et 832 du même Code, respectivement 
renumérotés et insérés par la loi du 23 décembre 1958, 
sont abrogés.

Art. 22

L’article 129 du même Code est abrogé.

Art. 23

L’article 137, alinéa 1er, 5°, du même Code est abrogé.
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Art. 24

In hetzelfde Wetboek wordt het deel met als opschrift 
“INTREKKINGSBEPALING”, bevattende het artikel 163, 
opgeheven.

Art. 25

In hetzelfde Wetboek wordt het deel met als opschrift 
“OVERGANGSBEPALINGEN”, bevattende een eerste 
afdeling: “Algemene maatregelen” met de artikelen 164 
tot 178 en een afdeling II: “Bijzondere maatregelen” met 
de artikelen 179 tot 183, opgeheven.

HOOFDSTUK 4

Wijzigingen aan het Wetboek
 diverse rechten en taksen

Art. 26

Artikel 2 van het Wetboek diverse rechten en tak-
sen, hersteld bij de wet van 19 december 2006, wordt 
opgeheven.

Art. 27

In artikel 15, 2°, van hetzelfde Wetboek, hersteld bij de 
wet van 19 december 2006, wordt het woord “ontvanger” 
vervangen door het woord “ambtenaar”.

Art. 28

In artikel 234, eerste lid van hetzelfde Wetboek, inge-
voegd bij de wet van 13 april 2019, worden de woorden 
“Boek II van het Wetboek van koophandel” vervangen 
door de woorden “het Wetboek van bepaalde voorrechten 
op zeeschepen en diverse bepalingen”.

Art. 29

Artikel 123, 4°, van hetzelfde Wetboek, ingevoegd bij 
de wet van 27 december 2005, wordt vervangen als volgt:

“4° wat de inkopen van kapitalisatieaandelen bedoeld 
in artikel 120, 3°, betreft, op de inventariswaarde van deze 
aandelen, zonder aftrek van de forfaitaire vergoeding, 
maar met aftrek van de ingehouden roerende voorhef-
fing, wanneer de inkoop is gedaan door:

Art. 24

La partie du même Code intitulée “DISPOSITION 
ABROGATOIRE”, comprenant l’article 163, est abrogée.

Art. 25

La partie du même Code intitulée “DISPOSITIONS 
TRANSITOIRES”, comprenant une section première: 
“Mesures générales” avec les articles 164 à 178 et une 
section II: “Mesures particulières”, avec les articles 179 
à 183, est abrogée.

CHAPITRE 4

Modifications au Code 
des droits et taxes divers

Art. 26

L’article 2 du Code des droits et taxes divers, rétabli 
par la loi du 19 décembre 2006, est abrogé.

Art. 27

Dans l’article 15, 2°, du même Code, rétabli par la loi 
du 19 décembre 2006, le mot “receveur” est remplacé 
par le mot: “fonctionnaire”.

Art. 28

Dans l’article 234, alinéa 1er du même Code, inséré 
par la loi du 13 avril 2019, les mots “Livre II du Code 
de commerce” sont remplacés par les mots “Code des 
privilèges maritimes déterminés et des dispositions 
diverses”.

Art. 29

L’article 123, 4°, du même Code, inséré par la loi du 
27 décembre 2005, est remplacé par ce qui suit:

“4° pour les rachats d’actions de capitalisation visés à 
l’article 120, 3°, sur la valeur d’inventaire de ces actions, 
sans déduction du chargement forfaitaire, mais diminuée 
du précompte mobilier retenu, lorsque le rachat est fait par:
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a) een collectieve beleggingsinstelling waaraan toela-
ting is verleend overeenkomstig de richtlijn 2009/65/EG 
van het Europees Parlement en de Raad van 13 juli 2009 
tot coördinatie van de wettelijke en bestuursrechtelijke 
bepalingen betreffende bepaalde instellingen voor col-
lectieve belegging in effecten;

b) een collectieve beleggingsinstelling gevestigd bui-
ten het grondgebied waarop het Verdrag betreffende de 
werking van de Europese Unie krachtens zijn artikel 355 
van toepassing is.”.

Art. 30

In artikel 20125 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 13 april 2019, worden de woorden “beta-
lingsmodaliteiten bepalen alsook aanvullende regels” 
vervangen door de woorden “aanvullende regels bepalen”.

Art. 31

In artikel 20134 van hetzelfde Wetboek, ingevoegd 
bij de wet van 13 april 2019, worden de woorden “beta-
lingsmodaliteiten bepalen alsook aanvullende regels” 
vervangen door de woorden “aanvullende regels bepalen”.

Art. 32

Artikel 2031 van hetzelfde Wetboek, vervangen bij de 
wet van 25 december 2017, wordt vervangen als volgt:

“Art. 2031. De Koning bepaalt de wijze van betaling 
van alle bedragen die krachtens de bepalingen van dit 
Wetboek en de uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd 
zijn, andere dan de strafrechtelijke boetes.

De Koning kan de indiening van een periodieke aan-
gifte toelaten.”.

HOOFDSTUK 5

Wijzigingen aan de hypotheekwet 
van 16 december 1851

Art. 33

In artikel 128, tweede lid, van de hypotheekwet van 
16 december 1851, vervangen bij de wet van 18 decem-
ber 2015, worden de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in de Franse tekst wordt het woord “provienne” 
vervangen door het woord “provient”;

a) un organisme de placement collectif agréé confor-
mément à la directive 2009/65/CE du Parlement européen 
et du Conseil, du 13 juillet 2009, portant coordination des 
dispositions législatives, réglementaires administratives 
concernant certains organismes de placement collectif 
en valeurs mobilières;

b) un organisme de placement collectif établi en dehors 
du territoire où le Traité sur le fonctionnement de l’Union 
européenne est applicable en vertu de son article 355.”.

Art. 30

Dans l’article 20125 du même Code, inséré par la loi 
du 13 avril 2019, les mots “des modalités de paiement 
ainsi que” sont abrogés.

Art. 31

Dans l’article 20134 du même Code, inséré par la loi 
du 13 avril 2019, les mots “des modalités de paiement 
ainsi que” sont abrogés.

Art. 32

L’article 2031 du même Code, remplacé par la loi du 
25 décembre 2017, est remplacé par ce qui suit:

“Art. 2031. Le Roi détermine le mode de paiement 
de toutes les sommes dues en vertu des dispositions 
du présent Code et des arrêtés d’exécution de celui-ci, 
autres que les amendes pénales.

Le Roi peut autoriser le dépôt d’une déclaration 
périodique.”.

CHAPITRE 5

Modifications à la loi hypothécaire 
du 16 décembre 1851

Art. 33

À l’article 128, alinéa 2, de la loi hypothécaire du 
16 décembre 1851, remplacé par la loi du 18 décembre 
2015, les modifications suivantes sont apportées:

1° le mot “provienne” est remplacé par le mot “provient”;
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2° de woorden “, die de aanvrager ten laste kan worden 
gelegd” worden geschrapt.

HOOFDSTUK 6

Wijziging aan het Wetboek van de minnelijke en 
gedwongen invordering van fiscale en 

niet-fiscale schuldvorderingen

Art. 34

Artikel 31 van het Wetboek van de minnelijke en ge-
dwongen invordering van fiscale en niet-fiscale schuld-
vorderingen wordt vervangen als volgt:

“Art. 31. De inschrijving van de wettelijke hypotheek 
heeft plaats niettegenstaande verzet, betwisting of beroep.

Behalve de vermeldingen bedoeld in artikel 89 van 
de hypotheekwet van 16 december 1851, vermeldt het 
borderel, voor elke fiscale of niet-fiscale schuldvordering 
die gewaarborgd is door de wettelijke hypotheek, de 
datum van uitvoerbaarverklaring van het kohier of van 
het innings- en invorderingsregister, of de datum waarop 
de rechterlijke beslissing houdende veroordeling tot 
betaling van de fiscale of niet-fiscale schuldvordering 
in kracht van gewijsde is getreden.”.

2° les mots “, qui peuvent être imputé au demandeur” 
sont supprimés.

CHAPITRE 6

Modification au Code du recouvrement amiable et 
forcé des créances fiscales et 

non fiscales

Art. 34

L’article 31 du Code du recouvrement amiable et forcé 
des créances fiscales et non fiscales est remplacé par 
ce qui suit:

“Art. 31. L’inscription de l’hypothèque légale a lieu 
nonobstant opposition, contestation ou recours.

Sans préjudice des mentions prescrites par l’article 89 
de la loi hypothécaire du 16 décembre 1851, le bordereau 
mentionne, pour chaque créance fiscale ou non fiscale 
garantie par l’hypothèque légale, la date d’exécutoire du 
rôle ou du registre de perception et recouvrement, ou 
la date à laquelle est coulée en force de chose jugée la 
décision judiciaire portant condamnation au paiement 
de la créance fiscale ou non fiscale.”.
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 HOOFDSTUK 7

Inwerkingtreding

Art. 35

Artikel 8, 1°, heeft uitwerking met ingang van 31 maart 
2019.

De artikelen 2 en 3 treden in werking op de datum 
waarop de wet van 4 februari 2020, houdende boek 3 
“goederen” van het Burgerlijk Wetboek, overeenkomstig 
artikelen 39 en 40 van die wet in werking treedt.

Gegeven te Brussel, 8 december 2020.

FILIP

VAN KONINGSWEGE:

De minister van Financiën,

Vincent VAN PETEGHEM

De minister van Justitie,

Vincent VAN QUICKENBORNE

CHAPITRE 7

Entrée en vigueur

Art. 35

L’article 8, 1°, produit ses effets le 31 mars 2019.

Les articles 2 et 3 entrent en vigueur à la date à 
laquelle la loi du 4 février 2020, portant le livre 3 “Les 
biens” du Code civil, entre en vigueur conformément 
aux articles 39 et 40 de cette loi.

Donné à Bruxelles, le 8 décembre 2020.

PHILIPPE

PAR LE ROI :

Le ministre des Finances,

Vincent VAN PETEGHEM

Le ministre de la Justice,

Vincent VAN QUICKENBORNE
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Coordination des articles 

Texte de base Texte adapté au projet de loi 
 

Code des droits d'enregistrement, d'hypothèque et de greffe 
  
Art. 5bis. Lorsqu'un acte présenté de manière 
dématérialisée est soumis obligatoirement à la 
formalité de l'enregistrement et à celle de la 
transcription hypothécaire, il est présenté 
simultanément et dans les conditions légales aux 
deux formalités, sauf lorsque les délais pour les 
deux formalités diffèrent.  

Art. 5bis. Lorsqu'un acte présenté de manière 
dématérialisée est soumis obligatoirement à la 
formalité de l'enregistrement et à celle de la 
transcription hypothécaire, il est présenté 
simultanément et dans les conditions légales aux 
deux formalités, sauf lorsque les délais pour les 
deux formalités diffèrent.  

La règle établie par l'alinéa 1er s'applique 
également pour la présentation d'un acte papier 
qui est soumis obligatoirement à la formalité de 
l'enregistrement et à celle de la transcription 
hypothécaire en application de l'article 1er, 
alinéa 1er, de la loi hypothécaire du 16 décembre 
1851.  

La règle établie par l'alinéa 1er s'applique 
également pour la présentation d'un acte papier 
qui est soumis obligatoirement à la formalité de 
l'enregistrement et à celle de la transcription 
hypothécaire en application de l'article 3.30, § 
1er, du Code civil.  

Le bureau compétent de l’Administration 
générale de la Documentation patrimoniale 
refuse l’enregistrement de l’acte tant que ce 
bureau refuse d’exécuter la formalité de la 
transcription pour un acte visé à l’article 1er, 
alinéa 1er, de la loi hypothécaire du 16 décembre 
1851.  

Le bureau compétent de l’Administration 
générale de la Documentation patrimoniale 
refuse l’enregistrement de l’acte tant que ce 
bureau refuse d’exécuter la formalité de la 
transcription pour un acte visé à l'article 3.30, § 
1er, du Code civil.  

  
Art. 9. Les jours et heures d’ouverture des 
bureaux chargés de la recette des droits et 
produits dont la perception est confiée à 
l’Administration générale de la documentation 
patrimoniale sont déterminés par arrêté royal. 
 

Art. 9. 
(al. 1er abrogé) 

Lorsque le dernier jour du délai fixé par le 
présent Code pour l’exécution d’une formalité 
est un jour de fermeture des bureaux, ce délai 
est prorogé jusqu’au premier jour d’ouverture 
des bureaux qui suit l’expiration du délai. 
 

Lorsque le dernier jour du délai fixé par le 
présent Code pour l’exécution d’une formalité 
est un jour de fermeture des bureaux, ce délai 
est prorogé jusqu’au premier jour d’ouverture 
des bureaux qui suit l’expiration du délai. 

Un arrêté royal peut prescrire le paiement des 
droits, des amendes et des intérêts par 
versement ou virement au compte de chèques 
postaux du bureau chargé du recouvrement. 

(abrogé) 

  
Art. 39, 1°, al. 2 et 4° al. 2.  Art. 39, 1°, al. 2 et 4° al. 2.  
Les actes et déclarations sont enregistrés, 
savoir : 

Les actes et déclarations sont enregistrés, 
savoir : 

1°° Les actes des notaires et des huissiers de 
justice, au bureau compétent de 

1°° Les actes des notaires et des huissiers de 
justice, au bureau compétent de 
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l’Administration générale de la Documentation 
patrimoniale en fonction de leur résidence ; 

l’Administration générale de la Documentation 
patrimoniale en fonction de leur résidence ; 

Lorsqu'un acte rentrant dans le champ 
d'application de l'arrêté royal pris en exécution 
de l'article 2, alinéa 3, et concernant des 
immeubles tous situés en dehors du ressort 
susvisé, doit en outre être transcrit en vertu de 
l'article 1er de la loi hypothécaire, il est enregistré 
au bureau compétent pour la situation du 
premier immeuble mentionné dans l'acte ; 

Lorsqu'un acte rentrant dans le champ 
d'application de l'arrêté royal pris en exécution 
de l'article 2, alinéa 3, et concernant des 
immeubles tous situés en dehors du ressort 
susvisé, doit en outre être transcrit en vertu de 
l'article 3.30 du Code civil, il est enregistré au 
bureau compétent pour la situation du premier 
immeuble mentionné dans l'acte ; 

(…) (…) 
4° Les actes des autorités administratives et 
agents de l'Etat, des provinces, des communes et 
des établissements publics, au bureau dans le 
ressort duquel se trouve leur siège ou le siège de 
leurs fonctions ; 

4° Les actes des autorités administratives et 
agents de l'Etat, des provinces, des communes et 
des établissements publics, au bureau dans le 
ressort duquel se trouve leur siège ou le siège de 
leurs fonctions ; 

Lorsqu'un acte rentrant dans le champ 
d'application de l'arrêté royal pris en exécution 
de l'article 2, alinéa 3, et concernant des 
immeubles tous situés en dehors du ressort 
susvisé, doit en outre être transcrit en vertu de 
l'article 1er de la loi hypothécaire, il est enregistré 
au bureau compétent pour la situation du 
premier immeuble mentionné dans l'acte ; la 
même règle s'applique pour un acte visé à 
l'article 5bis, alinéa 2 ; 

Lorsqu'un acte rentrant dans le champ 
d'application de l'arrêté royal pris en exécution 
de l'article 2, alinéa 3, et concernant des 
immeubles tous situés en dehors du ressort 
susvisé, doit en outre être transcrit en vertu de 
l'article 3.30 du Code civil, il est enregistré au 
bureau compétent pour la situation du premier 
immeuble mentionné dans l'acte ; la même règle 
s'applique pour un acte visé à l'article 5bis, alinéa 
2 ; 

  
Art. 162, 6°, 13° et 13°bis Art. 162, 6°, 13° et 13°bis 

Sous la réserve indiquée à l’article 163, sont 
exemptés de la formalité de l’enregistrement : 

Sous la réserve indiquée à l’article 163, sont 
exemptés de la formalité de l’enregistrement : 

(…) (…) 
6° Les actes relatifs à l’exécution de la contrainte 
par corps, en matière répressive, à l’exception 
de ceux qui se rapportent à la créance de la 
partie civile ; 

(abrogé) 

(…) (…) 
13° Les actes et jugements relatifs aux 
procédures devant les juges de paix, lorsque le 
montant de la demande principale n’excède pas 
le taux du dernier ressort, ou lorsqu’il s’agit 
d’une procédure en matière de pension 
alimentaire ou formée conformément à l’article 
221 du Code civil ; Les actes et jugements relatifs 
aux procédures devant les tribunaux de 
commerce, lorsqu’il s’agit de contestations 
basées sur les dispositions du Livre II du Code de 
commerce ou de la loi du 5 mai 1936 sur 
l’affrètement fluvial, si le montant de la 

13° Les actes et jugements relatifs aux 
procédures devant les juges de paix, lorsque le 
montant de la demande principale n’excède pas 
le taux du dernier ressort, ou lorsqu’il s’agit 
d’une procédure en matière de pension 
alimentaire ou formée conformément à l’article 
221 du Code civil ; Les actes et jugements relatifs 
aux procédures devant les tribunaux de 
commerce, lorsqu’il s’agit de contestations 
basées sur les dispositions du Code des 
privilèges maritimes déterminés et des 
dispositions diverses ou de la loi du 5 mai 1936 
sur l’affrètement fluvial, si le montant de la 
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demande principale n’excède pas le taux du 
dernier ressort en justice de paix ; 

demande principale n’excède pas le taux du 
dernier ressort en justice de paix ; 

13°bis les exploits d’huissier de justice dressés en 
remplacement d’un pli judiciaire dans le cas 
prévu à l’article 46, § 2 du Code judiciaire ; 

(abrogé) 

Titre Ier – Chapitre XVIII Titre Ier – Chapitre XVIII 
CHAPITRE XVIII - Droit spécial sur la nationalité, 
les lettres patentes de noblesse et les 
autorisations de changer de nom ou de 
prénoms. 

CHAPITRE XVIII - Droit spécial sur la nationalité, 
les lettres patentes de noblesse et les demandes 
de changement de nom. 

  
Art. 237 Art. 237 
Il est perçu un droit d’enregistrement spécial sur 
la nationalité, les lettres patentes de concession 
de noblesse ou d’un rang de noblesse supérieur 
ou d’admission dans la noblesse du Royaume 
avec ou sans titre, et sur les autorisations de 
changer de nom ou de prénoms, aux taux et 
selon les modalités fixés par le présent chapitre. 

Il est perçu un droit d’enregistrement spécial sur 
la nationalité, les lettres patentes de concession 
de noblesse ou d’un rang de noblesse supérieur 
ou d’admission dans la noblesse du Royaume 
avec ou sans titre, et sur les demandes de 
changement de nom. 

  
Titre Ier – Chapitre XVIII – Section II Titre Ier – Chapitre XVIII – Section II 
Section II - Lettres patentes de noblesse et 
autorisations de changer de nom ou de 
prénoms. 

Section II - Lettres patentes de noblesse et 
demandes de changement de nom. 

  
Art. 249  Art. 249  
Il est perçu un droit sur les procédures de 
changement de nom prévues par la loi du 15 mai 
1987 relative aux noms et prénoms.  

Un droit est dû en raison de l’introduction de la 
demande de changement de nom visée à 
l’article 370/3 du Code civil. 

Le droit s’élève à 140 euros. Le droit s’élève à 140 euros. 
Le droit doit être acquitté avant l’introduction de 
la demande au guichet électronique via my 
Minfin ou auprès du bureau compétent pour le 
lieu de résidence du ou d’un des demandeurs, 
ou, à défaut de résidence en Belgique, au bureau 
de Bruxelles. 

(abrogé) 

Le droit n’est pas dû en cas de changement de 
nom visé aux articles 11bis, 15 et 21 du Code de 
la nationalité belge. 

Le droit n’est pas dû en cas de changement de 
nom visé aux articles 11bis, 15 et 21 du Code de 
la nationalité belge. 

  
Titre Ier – Chapitre XVIII – Section III Titre Ier – Chapitre XVIII – Section III 
Section III - Dispositions communes aux sections 
II et III 

Section III - Dispositions communes aux sections 
I et II 

  
Art. 280, 1° Art. 280, 1° 

Sont exemptés du droit d’expédition :  Sont exemptés du droit d’expédition :  

1° les expéditions, copies ou extraits d’actes, 
jugement en arrêts qui sont exempts du droit ou 

1° les expéditions, copies ou extraits d’actes, 
jugement en arrêts qui sont exempts du droit ou 
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de la formalité d’enregistrement en vertu des 
articles 161 et 162 ;  

de la formalité d’enregistrement en vertu des 
articles 161 et 162 ;  

Toutefois, cette disposition n’est pas applicable 
a) aux expéditions, copies ou extraits, visés à 
l’article 272, dernier alinéa ; b) aux expéditions, 
copies ou extraits des actes et jugements visés à 
l’article 162, 5°, 6°, 13°, 27° et 33°bis à 37°bis ;  

Toutefois, cette disposition n’est pas applicable 
a) aux expéditions, copies ou extraits, visés à 
l’article 272, dernier alinéa ; b) aux expéditions, 
copies ou extraits des actes et jugements visés à 
l’article 162, 5°, […] 13°, 27° et 33°bis à 37°bis ;  

  
---  Art. 289ter. Le Roi détermine le mode de 

paiement de toutes les sommes dues en vertu 
des dispositions du présent Code et des arrêtés 
d'exécution de celui-ci, autres que les amendes 
pénales. 

  
Art. 301 Art. 301  
4° Les actes, jugements et arrêts relatifs à 
l’exécution de la loi du 27 mars 1924 concernant 
l’Association nationale des industriels et 
commerçants pour la réparation des dommages 
de guerre et les actes ayant pour objet le 
fonctionnement de ladite association; 

(abrogé) 

5° Les actes, jugements et arrêts relatifs à 
l’exécution de la loi du 28 juillet 1921 sur la 
validation des actes de l’état civil, la rectification 
des actes de décès dressés pendant la guerre et la 
déclaration judiciaire du décès ; 

(abrogé) 

8° Les actes, jugements et arrêts relatifs à 
l’exécution de la loi organisant une intervention 
financière de l’Etat du chef de dommages causés 
aux biens privés en relations avec l’accession de 
le République démocratique du Congo à 
l’indépendance ; 

(abrogé) 

8°bis les actes, jugements et arrêts relatifs à 
l'exécution de la loi portant émission d'une 
deuxième tranche d'emprunt du Fonds belgo-
congolais d'amortissement et de gestion et 
réglant les problèmes relatifs aux emprunts en 
francs congolais « Dette coloniale 4 1/4 p.c. 
1954-1974 » et « Dette congolaise 4 p.c. 1955-
1975 » ; 

(abrogé) 

  
Code des droits de succession 

Art. 70. Les héritiers, légataires et donataires 
sont tenus envers l'Etat des droits de succession 
ou de mutation par décès et des intérêts, chacun 
pour ce qu'il recueille. 

Art. 70. Les héritiers, légataires et donataires 
sont tenus envers l'Etat des droits de succession 
ou de mutation par décès et des intérêts, chacun 
pour ce qu'il recueille. 

En outre, les héritiers, légataires et donataires 
universels dans la succession d'un habitant du 
royaume sont tenus ensemble, chacun en 

En outre, les héritiers, légataires et donataires 
universels dans la succession d'un habitant du 
royaume sont tenus ensemble, chacun en 
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proportion de sa part héréditaire, de la totalité 
des droits et intérêts dus par les légataires et 
donataires à titre universel ou à titre particulier. 
Cette règle n'est pas applicable aux droits et 
intérêts dus sur les déclarations nouvelles 
prévues à l'article 37, lorsqu'il ne leur incombe 
pas de déposer ces déclarations. Elle n'est pas 
non plus applicable aux droits et intérêts dus sur 
une acquisition qui est assimilée à un legs par 
l'article 8. 

proportion de sa part héréditaire, de la totalité 
des droits et intérêts dus par les légataires et 
donataires à titre universel ou à titre particulier. 
Cette règle n'est pas applicable aux droits et 
intérêts dus sur les déclarations nouvelles 
prévues à l'article 37, lorsqu'il ne leur incombe 
pas de déposer ces déclarations. Elle n'est pas 
non plus applicable aux droits et intérêts dus sur 
les libéralités visées aux articles 7 et 8. 

--- Art. 83. Le Roi détermine le mode de paiement 
de toutes les sommes dues en vertu des 
dispositions du présent livre et des arrêtés 
d'exécution de celui-ci, autres que les amendes 
pénales. 

Art. 831. Les obligations au porteur et les 
inscriptions nominatives de la dette 4 p.c. unifiée 
qui sont recueillies par un héritier, légataire ou 
donataire dans la succession d'un habitant du 
royaume sont admises pour le montant de leur 
valeur nominale, augmentée du prorata 
d'intérêt couru, en paiement des droits et, le cas 
échéant, des intérêts dus par ledit héritier, 
légataire ou donataire du chef de la succession. 

 (abrogé) 

Sauf le cas de force majeure, cette faculté doit 
être exercée au plus tard dans les quinze jours à 
compter de l'échéance légale des droits. 

 

Elle est subordonnée à la condition que les 
intéressés établissent par tous moyens de droit 
commun, à l'exception du serment, que les 
valeurs offertes en paiement ont été recueillies 
par eux dans la succession du défunt. 

 

Pour le calcul du prorata d'intérêt couru sur les 
titres offerts en paiement, chaque mois est 
compté pour trente jours ; l'intérêt se compte 
par quinzaine, toute fraction de quinzaine étant 
négligée. 

 

  
Art. 832. Sans préjudice de l'article 831, un A.R. 
peut prescrire le paiement des droits de 
succession et de mutation par décès, des 
amendes et des intérêts par versement ou 
virement au compte de chèques postaux du 
bureau chargé du recouvrement. 

(abrogé) 

Art. 84. Il est établi au profit de l'Etat, pour 
garantir le recouvrement du droit de succession, 
un privilège général sur tous les biens meubles 
délaissés par le défunt, ayant rang 
immédiatement après ceux mentionnés aux 
articles 19 et 20 de la loi du 16 décembre 1851 
et à l'article 23 du livre II du Code de commerce. 

Art. 84. Il est établi au profit de l'Etat, pour 
garantir le recouvrement du droit de succession, 
un privilège général sur tous les biens meubles 
délaissés par le défunt, ayant rang 
immédiatement après ceux mentionnés aux 
articles 19 et 20 de la loi du 16 décembre 1851 
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et à l'article 23 du Code des privilèges maritimes 
déterminés et des dispositions diverses. 

En outre, le recouvrement des droits de 
succession et de mutation par décès est garanti 
par une hypothèque légale sur tous les biens 
susceptibles d'hypothèque délaissés par le 
défunt dans le royaume. 

En outre, le recouvrement des droits de 
succession et de mutation par décès est garanti 
par une hypothèque légale sur tous les biens 
susceptibles d'hypothèque délaissés par le 
défunt dans le royaume. 

Ces garanties couvrent également les intérêts, 
ainsi que les frais de poursuite et d'instance. 

Ces garanties couvrent également les intérêts, 
ainsi que les frais de poursuite et d'instance. 

Art. 108. La demande des droits de succession et 
de mutation par décès, ainsi que des amendes 
pour défaut de déclaration ou pour omission de 
biens meubles et immeubles, est, jusqu'à preuve 
contraire, suffisamment établie par les actes de 
propriété, passés par le défunt à son profit ou à 
sa requête. 

Art. 108. La demande des droits de succession et 
de mutation par décès, ainsi que des amendes 
pour défaut de déclaration ou pour omission de 
biens meubles et immeubles, est, jusqu'à preuve 
contraire, suffisamment établie par les actes de 
propriété, passés par le défunt à son profit ou à 
sa requête. 

Toutefois, à l'égard des biens meubles auxquels 
s'applique l'article 2279 du Code civil, la 
présomption légale établie par l'alinéa qui 
précède n'existe qu'à la condition que les actes 
ne remontent pas à plus de trois ans avant le 
décès ; dans le cas contraire, l'existence desdits 
actes ne peut être invoquée par l'administration 
que comme élément de présomption, 
conformément à l'article 105. 

Toutefois, à l'égard des biens meubles corporels, 
de l'argent comptant et des titres au porteur, la 
présomption légale établie par l'alinéa qui 
précède n'existe qu'à la condition que les actes 
ne remontent pas à plus de trois ans avant le 
décès ; dans le cas contraire, l'existence desdits 
actes ne peut être invoquée par l'administration 
que comme élément de présomption, 
conformément à l'article 105. 

  
Art. 129. Dans le cas de l'article 83, s'il est établi 
que les titres offerts en paiement ne 
dépendaient pas de la succession, il est encouru 
par les intéressés une amende égale à deux fois 
la somme dont l'Etat aurait pu être frustré. 

(abrogé) 

  
Art. 137, al. 1er, 5° Art. 137, al. 1er, 5°  
Il y a prescription pour la demande : 
(…) 

Il y a prescription pour la demande : 
(…) 

5° des sommes éludées et, le cas échéant, des 
amendes encourues pour contravention à 
l'article 83, après cinq ans à compter du jour où 
les titres ont été offerts en paiement ; 

(abrogé) 

  
Art. 150, al. 2, 5° Art. 150, al. 2, 5°  
Toutefois, ne sont pas compris dans ces avoirs : 
(…) 
 
5° les titres émis par des sociétés, dont 
l'association ou la fondation est considérée 
comme propriétaire-émettant en vertu du Code 
des sociétés et des associations ou, si la société 
n'est pas régie par ce code, conformément aux 
dispositions du droit qui la régit, à la condition 
que les certificats soient assimilés aux titres 

Toutefois, ne sont pas compris dans ces avoirs : 
(…) 
 
5° les titres émis par des sociétés, dont 
l'association ou la fondation est considérée 
comme propriétaire-émettant en vertu du Code 
des sociétés et des associations ou, si la société 
n'est pas régie par ce code, conformément aux 
dispositions du droit qui la régit, à la condition 
que les certificats soient assimilés aux titres 
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auxquels ils se rapportent pour l’application du 
Code des impôts sur les revenus 1992, en vertu 
de l’article 13, § 1er, alinéa 1er de la même loi. 

auxquels ils se rapportent pour l’application du 
Code des impôts sur les revenus 1992, en vertu 
de l’article 13, § 1er, alinéa 1er de la loi du 15 
juillet 1998 relative à la certification de titres 
émis par des sociétés commerciales. 

  
Art. 153. La taxe doit être acquittée au plus tard 
à l'expiration du délai prévu par l'article 151 pour 
le dépôt de la déclaration. 
 

Art. 153. La taxe doit être acquittée au plus tard 
à l'expiration du délai prévu par l'article 151 pour 
le dépôt de la déclaration. 

Si la taxe n'est pas payée dans ce délai, l'intérêt 
légal, au taux fixé en matière civile, est exigible 
de plein droit à compter du jour où le paiement 
aurait dû être effectué. 

Si la taxe n'est pas payée dans ce délai, l'intérêt 
légal, au taux fixé en matière civile, est exigible 
de plein droit à compter du jour où le paiement 
aurait dû être effectué. 

Un A.R. peut prescrire le paiement de la taxe, des 
amendes et des intérêts par versement ou 
virement au compte de chèques postaux du 
bureau chargé du recouvrement. 

Le Roi détermine le mode de paiement de 
toutes les sommes dues en vertu des 
dispositions du présent livre et des arrêtés 
d'exécution de celui-ci, autres que les amendes 
pénales. 

  
DISPOSITION ABROGATOIRE (abrogé) 
Art. 163. Sont abrogées toutes les lois et 
dispositions de lois antérieures sur les droits de 
succession et de mutation par décès et sur la 
taxe compensatoire des droits de succession, 
ainsi que toutes autres dispositions légales qui 
seraient contraires au présent code. 

(abrogé) 

  
DISPOSITIONS TRANSITOIRES (abrogé) 
  
Section première - Mesures générales (abrogé) 
Art. 164. Les dispositions du présent code ne 
régissent que les successions ouvertes ainsi que 
les taxes compensatoires des droits de 
succession acquises postérieurement à la date 
de sa mise en vigueur, sous réserve de ce qui suit 
aux articles 165 à 178. 

(abrogé) 

  
Art. 165. Les dispositions du code sont 
applicables aux cas de survenance après la date 
précitée, d'événements prévus à l'article 37, 2°, 
3° et 4° , bien que ces événements se rattachent 
à une succession ouverte antérieurement ; dans 
ces cas, il n'y a pas lieu toutefois d'appliquer les 
nouvelles dispositions des articles 4, 2° , 16, 18, 
38, 2° et 3°, et 52, ni d'écarter la majoration 
d'impôt prévue par l'ancienne législation sur le 
hors-part recueilli par des parents en ligne 
collatérale. 

(abrogé) 
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Art. 166. La règle établie à l'article 17 selon 
laquelle l'impôt prélevé à l'étranger est converti 
en monnaie nationale à la date du paiement est 
applicable aux successions ouvertes 
antérieurement à la date précitée, pourvu qu'à 
cette date les pièces justificatives du paiement 
n'aient pas encore été déposées chez le 
receveur. 

(abrogé) 

  
Art. 167. Les changements de forme apportés 
par le code aux déclarations de succession et aux 
déclarations annuelles des biens des 
associations sans but lucratif s'appliquent à 
toute déclaration non encore déposée. 

(abrogé) 

  
Article 168 Article 168 

Art. 168. L'article 58 est applicable chaque fois 
que l'extinction de l'usufruit s'opère 
postérieurement à la date de la mise en vigueur 
du code. 

(abrogé) 

  
Art. 169. Les simplifications de calcul prévues 
aux articles 62, 63, 82, 83 et 154 sont applicables 
à toute opération effectuée après la date 
précitée. 

(abrogé) 

  
Art. 170. Les intérêts légaux en cours sont 
calculés au taux fixé antérieurement jusqu'à la 
date précitée et au taux fixé en matière civile à 
partir de la même date. 

(abrogé) 

  
Art. 171. La suppression du visa obligatoire des 
quittances du droit de mutation par décès est 
applicable à toute quittance délivrée 
postérieurement à la date précitée. 

(abrogé) 

  
Art. 172. Les dispositions concernant le privilège 
et l'hypothèque légale de l'Etat établies par les 
articles 84 à 93 sont applicables, sans distinguer 
si les successions se sont ouvertes ou non depuis 
la date précitée ; toutefois les hypothèques 
actuellement existantes et non inscrites à raison 
de successions ouvertes antérieurement 
subsistent avec leur rang, si l'inscription est prise 
dans les six mois de la susdite date, sans que le 
délai puisse être inférieur à dix-huit mois à 
compter du décès ; à défaut d'être inscrites dans 
ledit délai, les hypothèques en question ne 
prennent rang qu'à la date de leur inscription. 

(abrogé) 
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D'autre part, les privilèges et les hypothèques 
légales qui existent actuellement en garantie de 
taxes compensatoires dues par des associations 
sans but lucratif, cessent de produire leurs effets 
au plus tard dans les six mois de la date de la 
mise en vigueur du code. 

 

  
Art. 173. Les articles 95 à 99 sont applicables à 
toutes les opérations effectuées 
postérieurement à la date précitée. 

(abrogé) 

  
Art. 174. Le droit d'investigation tel qu'il est 
établi par les articles 100 et 107 peut être exercé 
par l'administration, quelle que soit la date de 
l'ouverture de la succession. 

(abrogé) 

  
Art. 175. Les articles 112 à 122 et 139 sont 
applicables à toutes les expertises qui n'ont pas 
encore été demandées. 

(abrogé) 

  
Art. 176. Les dispositions du code déterminant 
les amendes fiscales et les peines 
correctionnelles sont applicables à toute 
infraction commise après la date de sa mise en 
vigueur. 

(abrogé) 

  
Art. 177. Les articles 136 et 157 sont applicables 
à toutes les restitutions à effectuer. 

(abrogé) 

  
Art. 178. Les prescriptions commencées lors de 
la date de la mise en vigueur du code sont 
réglées conformément aux articles 137, 138 et 
140. 

(abrogé) 

Toutefois, en cas de réduction de la durée des 
prescriptions actuellement en cours, si le délai 
restant à courir sous le régime antérieur 
n'excède pas un an à compter de la date 
précitée, il est intégralement maintenu ; par 
contre, si ledit délai est encore de plus d'un an, il 
ne peut être ramené à moins d'un an. 

 

  
Section II - Mesures particulières (abrogé) 
Art. 179.Sont maintenus en vigueur, à titre 
transitoire, dans les cantons d'Eupen, de 
Malmédy et de Saint-Vith, les articles 180 à 183 
ci-après. 

(abrogé) 

  
Art. 180. Si celui qui parvient à la jouissance de 
la pleine propriété a tenu les droits en suspens 
par application du § 26, alinéa 2, de la loi 
prussienne du 3 juin 1906 sur les droits de 

(abrogé) 
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succession, la déclaration de cessation d'usufruit 
doit être faite au bureau de la situation des 
biens. 
Elle indique le montant du droit qui a été tenu en 
suspens. 

 

  
Art. 181. Les articles 94, 97 à 99, 130 et 133 
relatifs aux devoirs des officiers publics sont 
applicables aux commissaires-priseurs en 
fonctions à la date du 1er janvier 1927. 

(abrogé) 

  
Art. 182. Pour l'application du dernier alinéa de 
l'article 11 du présent code, il y a lieu de déduire, 
au lieu du droit de transcription, les frais de 
justice qui auraient été perçus du chef de 
l'inscription au livre foncier de l'acte de vente ou 
de cession ou de la déclaration de désaisine-
saisine. 

(abrogé) 

Le cas échéant, le droit proportionnel de timbre 
perçu d'après les lois allemandes sur l'acte de 
vente ou de cession ou sur la déclaration de 
désaisine-saisine est déduit aux lieu et place du 
droit d'enregistrement. 

 

  
Art. 183. Dans le cas de la continuation de la 
communauté des biens conformément aux 
articles 1483 et suivants du Code civil allemand, 
les enfants ou descendants de l'époux 
prédécédé sont, pour la perception des droits de 
succession et de mutation par décès, réputés 
recueillir dans la succession de leur auteur la part 
à laquelle ils ont droit dans la communauté 
continuée. 

(abrogé) 

Il en est de même des descendants de l'un des 
indivisaires qui recueillent la part de celui-ci dans 
la communauté continuée, et de ses 
coïndivisaires à qui accroît cette part dans les cas 
prévus par l'article 1490 du Code civil allemand. 

 

Notre Ministre des Finances est chargé de 
l'exécution du présent arrêté, qui entrera en 
vigueur le 1er juin 1936. 

 

  
Code des droits et taxes divers 

  
Art. 2. Le paiement des droits se fait en espèces, 
par virement ou moyens de paiement 
électroniques. 

(abrogé) 

En l'absence de dispositions dans le présent 
Code, l'utilisation et les modalités des différents 
modes de paiements, ainsi que la possibilité 
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d'introduire une déclaration périodique, sont 
réglées par arrêté royal. 
  
Art. 15. Encourent une amende de 25 euros par 
contravention : 

Art. 15. Encourent une amende de 25 euros par 
contravention : 

1° le notaire qui accepte le dépôt au rang de ses 
minutes d'un acte ou écrit pour lequel le droit dû 
n'a pas été payé ; 

1° le notaire qui accepte le dépôt au rang de ses 
minutes d'un acte ou écrit pour lequel le droit dû 
n'a pas été payé ; 

2° le receveur qui enregistre pareil acte ou écrit. 2° le fonctionnaire qui enregistre pareil acte ou 
écrit. 

Art. 234. Pour le recouvrement des droits établis 
par le présent Code, ainsi que des intérêts et 
frais, le Trésor a un privilège général sur tous les 
biens meubles du débiteur et une hypothèque 
légale sur tous ses biens immeubles. Le privilège 
prend rang immédiatement après ceux 
mentionnés aux articles 19 et 20 de la loi du 16 
décembre 1851 et à l'article 23 du Livre II du 
Code de commerce. L'hypothèque légale prend 
rang à compter du jour de l'inscription qui en est 
faite en vertu de la contrainte décernée, visée et 
déclarée exécutoire conformément à l'article 232 

du présent Code.  

Art. 234. Pour le recouvrement des droits établis 
par le présent Code, ainsi que des intérêts et 
frais, le Trésor a un privilège général sur tous les 
biens meubles du débiteur et une hypothèque 
légale sur tous ses biens immeubles. Le privilège 
prend rang immédiatement après ceux 
mentionnés aux articles 19 et 20 de la loi du 16 
décembre 1851 et à l'article 23 du Code des 
privilèges maritimes déterminés et des 
dispositions diverses. L'hypothèque légale 
prend rang à compter du jour de l'inscription qui 
en est faite en vertu de la contrainte décernée, 
visée et déclarée exécutoire conformément à 
l'article 232 du présent Code.  

En outre, en cas d'opposition à la contrainte, le 
débiteur peut, sur la poursuite de 
l'administration en charge de l'établissement ou 
de la perception et du recouvrement des droits 
établis par le Code et avant le jugement vidant le 
débat, être condamné, selon la procédure 
instaurée par les articles 1035 à 1041 du Code 
judiciaire, à fournir, dans le délai à fixer par le 
juge, soit un versement provisionnel, soit un 
cautionnement, pour tout ou partie des sommes 
réclamées par la contrainte. L'ordonnance est 
exécutoire nonobstant appel. 

En outre, en cas d'opposition à la contrainte, le 
débiteur peut, sur la poursuite de 
l'administration en charge de l'établissement ou 
de la perception et du recouvrement des droits 
établis par le Code et avant le jugement vidant le 
débat, être condamné, selon la procédure 
instaurée par les articles 1035 à 1041 du Code 
judiciaire, à fournir, dans le délai à fixer par le 
juge, soit un versement provisionnel, soit un 
cautionnement, pour tout ou partie des sommes 
réclamées par la contrainte. L'ordonnance est 
exécutoire nonobstant appel. 

Dans le cas où l'opposition à contrainte a été 
rejetée, aucun recours contre la décision 
judiciaire ne peut être valablement introduit 
avant que le montant des sommes dues ait été 
consigné. 

Dans le cas où l'opposition à contrainte a été 
rejetée, aucun recours contre la décision 
judiciaire ne peut être valablement introduit 
avant que le montant des sommes dues ait été 
consigné. 

Art. 123. La taxe exigible est liquidée :  Art. 123. La taxe exigible est liquidée :  
(…) 1° à 3° (inchangés). 
4° pour les rachats visés à l'article 120, 3°, des 
actions de capitalisation par des organismes de 
placement collectif visés à l'article 19bis, § 1er, 
alinéa 6, du Code des impôts sur les revenus 
1992, sur la valeur d'inventaire des actions de 
capitalisation, sans déduction du chargement 
forfaitaire, mais diminuée du précompte 
mobilier retenu. 

4° pour les rachats d’actions de capitalisation 
visés à l'article 120, 3°, sur la valeur d'inventaire 
de ces actions, sans déduction du chargement 
forfaitaire, mais diminuée du précompte 
mobilier retenu, lorsque le rachat est fait par : 
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 a) un organisme de placement collectif agréé 
conformément à la Directive 2009/65/CE du 
Parlement européen et du Conseil, du 13 juillet 
2009, portant coordination des dispositions 
législatives, réglementaires administratives 
concernant certains organismes de placement 
collectif en valeurs mobilières ; 

 b) un organisme de placement collectif établi en 
dehors du territoire où le Traité sur le 
fonctionnement de l’Union européenne est 
applicable en vertu de son article 355. 

Art. 20125. Le Roi arrête la forme et le contenu 
de la déclaration. Il peut fixer des modalités de 
paiement ainsi que des règles complémentaires 
en vue d'assurer la juste perception de la taxe. 

Art. 20125. Le Roi arrête la forme et le contenu 
de la déclaration. Il peut fixer […] des règles 
complémentaires en vue d'assurer la juste 
perception de la taxe. 

Art. 20134. Le Roi arrête la forme et le contenu 
de la déclaration. Il peut fixer des modalités de 
paiement ainsi que des règles complémentaires 
en vue d'assurer la juste perception de la taxe. 

Art. 20134. Le Roi arrête la forme et le contenu 
de la déclaration. Il peut fixer […] des règles 
complémentaires en vue d'assurer la juste 
perception de la taxe. 

Art. 2031. Le Roi détermine les modalités de 
paiement des droits et taxes divers. 

Art. 2031. Le Roi détermine le mode de 
paiement de toutes les sommes dues en vertu 
des dispositions du présent Code et des arrêtés 
d'exécution de celui-ci, autres que les amendes 
pénales. 

 Le Roi peut autoriser le dépôt d’une déclaration 
périodique. 

  
Loi hypothécaire du 16 décembre 1851 

Art. 128. Sous peine d'indemnisation des parties, 
il ne peut en aucun cas être omis d'effectuer 
dans les registres les transcriptions d'actes qui 
sont soumis à cette formalité, ainsi que les 
inscriptions qui sont demandées au bureau 
compétent de l'Administration générale de la 
Documentation patrimoniale. 

Art. 128. Sous peine d'indemnisation des parties, 
il ne peut en aucun cas être omis d'effectuer 
dans les registres les transcriptions d'actes qui 
sont soumis à cette formalité, ainsi que les 
inscriptions qui sont demandées au bureau 
compétent de l'Administration générale de la 
Documentation patrimoniale. 

Il existe également un droit à indemnisation en 
cas d'absence de mention, dans les certificats, 
d'une ou de plusieurs inscriptions ou 
transcriptions existantes, sauf si l'erreur 
provienne de désignations insuffisantes dans la 
demande d'obtention du certificat, qui peuvent 
être imputé au demandeur. 

   Il existe également un droit à indemnisation en 
cas d'absence de mention, dans les certificats, 
d'une ou de plusieurs inscriptions ou 
transcriptions existantes, sauf si l'erreur 
provient de désignations insuffisantes dans la 
demande d'obtention du certificat […] . 

  
Code du recouvrement amiable et forcé des créances fiscales 

Art. 31. L'inscription de l'hypothèque légale a 
lieu, nonobstant opposition, contestation ou 
recours, sur présentation d'un extrait du rôle 
mentionnant la date d'exécutoire de ce rôle, 
d'une copie de l'avis de perception et 
recouvrement ou d'une copie de l'expédition de 
la décision judiciaire portant condamnation au 

Art. 31. L'inscription de l'hypothèque légale a 
lieu nonobstant opposition, contestation ou 
recours.  
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paiement de la créance fiscale ou non fiscale 
garantie par l'hypothèque légale du Trésor. 
 Sans préjudice des mentions prescrites par 

l’article 89 de la loi hypothécaire du 16 
décembre 1851, le bordereau mentionne, pour 
chaque créance fiscale ou non fiscale garantie 
par l’hypothèque légale, la date d'exécutoire du 
rôle ou du registre de perception et 
recouvrement, ou la date à laquelle est coulée 
en force de chose jugée la décision judiciaire 
portant condamnation au paiement de la 
créance fiscale ou non fiscale. 
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Coördinatie van de artikelen 

Basistekst Tekst aangepast aan het wetsontwerp 
 

Wetboek der registratie-, hypotheek-en griffierrechten 
  
Art. 5bis. Wanneer een akte die op 
gedematerialiseerde wijze wordt aangeboden, 
verplicht onderworpen is aan zowel de 
formaliteit van de registratie als aan die van de 
hypothecaire overschrijving, wordt deze akte 
tezelfdertijd en onder de wettelijke 
voorwaarden aan beide formaliteiten 
onderworpen, behalve indien de termijnen voor 
beide formaliteiten van elkaar verschillen.  

Art. 5bis. Wanneer een akte die op 
gedematerialiseerde wijze wordt aangeboden, 
verplicht onderworpen is aan zowel de 
formaliteit van de registratie als aan die van de 
hypothecaire overschrijving, wordt deze akte 
tezelfdertijd en onder de wettelijke 
voorwaarden aan beide formaliteiten 
onderworpen, behalve indien de termijnen voor 
beide formaliteiten van elkaar verschillen.  

De in het eerste lid bepaalde regel geldt tevens 
voor een akte die op een papieren drager wordt 
aangeboden en verplicht onderworpen is aan 
zowel de formaliteit van de registratie als aan die 
van de hypothecaire overschrijving bij 
toepassing van artikel 1, eerste lid, van de 
Hypotheekwet van 16 december 1851. 

De in het eerste lid bepaalde regel geldt tevens 
voor een akte die op een papieren drager wordt 
aangeboden en verplicht onderworpen is aan 
zowel de formaliteit van de registratie als aan die 
van de hypothecaire overschrijving bij 
toepassing van artikel 3.30, § 1, van het 
Burgerlijk Wetboek. 

Het bevoegde kantoor van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
weigert de registratie van de akte zolang op dit 
kantoor de vervulling van de formaliteit van de 
overschrijving voor een akte bedoeld in artikel 1, 
eerste lid, van de Hypotheekwet van 16 
december 1851, wordt geweigerd.  

Het bevoegde kantoor van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
weigert de registratie van de akte zolang op dit 
kantoor de vervulling van de formaliteit van de 
overschrijving voor een akte bedoeld in artikel 
3.30, § 1, van het Burgerlijk Wetboek, wordt 
geweigerd.  

  
Art. 9. Dagen en uren van openstelling der 
kantoren, belast met de ontvangst der rechten 
en middelen waarvan de inning toevertrouwd is 
aan de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie worden bij koninklijk 
besluit geregeld. 

Art. 9. 
(1ste lid opgeheven) 

Valt de laatste dag van de termijn, die door 
onderhavig Wetboek vastgesteld is voor de 
uitvoering van een formaliteit, op een 
sluitingsdag van de kantoren, dan wordt deze 
termijn verlengd tot de eerste openingsdag der 
kantoren die volgt op het verstrijken van de 
termijn. 

Valt de laatste dag van de termijn, die door 
onderhavig Wetboek vastgesteld is voor de 
uitvoering van een formaliteit, op een 
sluitingsdag van de kantoren, dan wordt deze 
termijn verlengd tot de eerste openingsdag der 
kantoren die volgt op het verstrijken van de 
termijn. 

Bij koninklijk besluit kan worden voorgeschreven 
dat de betaling der rechten, boeten en 
interesten moet geschieden door storting of 
overschrijving op de postcheckrekening van het 
met de invordering belast kantoor 

(opgeheven) 

  
Art. 39, 1°, tweede lid, en 4°, tweede lid.  Art. 39, 1°, tweede lid, en 4°, tweede lid. 
De akten en verklaringen worden geregistreerd: De akten en verklaringen worden geregistreerd: 
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1° De akten van notarissen en 
gerechtsdeurwaarders op het bevoegde kantoor 
van de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie bepaald op grond 
van hun standplaats; 

1° De akten van notarissen en 
gerechtsdeurwaarders op het bevoegde kantoor 
van de Algemene Administratie van de 
Patrimoniumdocumentatie bepaald op grond 
van hun standplaats; 

Wanneer een akte die onder de toepassing valt 
van het koninklijk besluit genomen ter uitvoering 
van artikel 2, derde lid, en bovendien moet 
worden overgeschreven, krachtens artikel 1 van 
de hypotheekwet, onroerende goederen betreft 
die alle gelegen zijn buiten het ambtsgebied van 
het bovenvermelde kantoor, wordt zij evenwel 
geregistreerd op het kantoor bevoegd voor de 
ligging van het goed dat als eerste in de akte 
wordt vermeld; 

Wanneer een akte die onder de toepassing valt 
van het koninklijk besluit genomen ter uitvoering 
van artikel 2, derde lid, en bovendien moet 
worden overgeschreven, krachtens artikel 3.30 
van het Burgerlijk Wetboek, onroerende 
goederen betreft die alle gelegen zijn buiten het 
ambtsgebied van het bovenvermelde kantoor, 
wordt zij evenwel geregistreerd op het kantoor 
bevoegd voor de ligging van het goed dat als 
eerste in de akte wordt vermeld; 

(…) (…) 
4° De akten van bestuursoverheden en agenten 
van de Staat, provinciën, gemeenten en 
openbare instellingen, ten kantore in welks 
gebied hun zetel of de zetel van hun functies 
gelegen is; 

4° De akten van bestuursoverheden en agenten 
van de Staat, provinciën, gemeenten en 
openbare instellingen, ten kantore in welks 
gebied hun zetel of de zetel van hun functies 
gelegen is; 

Wanneer een akte die onder de toepassing valt 
van het koninklijk besluit genomen ter uitvoering 
van artikel 2, derde lid, en bovendien moet 
worden overgeschreven, krachtens artikel 1 van 
de hypotheekwet, onroerende goederen betreft 
die alle gelegen zijn buiten het ambtsgebied van 
het bovenvermelde kantoor, wordt zij evenwel 
geregistreerd op het kantoor bevoegd voor de 
ligging van het goed dat als eerste in de akte 
wordt vermeld; dezelfde regel geldt voor een 
akte bedoeld in artikel 5bis, tweede lid; 

Wanneer een akte die onder de toepassing valt 
van het koninklijk besluit genomen ter uitvoering 
van artikel 2, derde lid, en bovendien moet 
worden overgeschreven, krachtens artikel 3.30 
van het Burgerlijk Wetboek, onroerende 
goederen betreft die alle gelegen zijn buiten het 
ambtsgebied van het bovenvermelde kantoor, 
wordt zij evenwel geregistreerd op het kantoor 
bevoegd voor de ligging van het goed dat als 
eerste in de akte wordt vermeld; dezelfde regel 
geldt voor een akte bedoeld in artikel 5bis, 
tweede lid; 

  
Art. 162, 6°, 13 en 13°bis Art. 162, 6°, 13 en 13°bis 
Zijn onder het in artikel 163 aangewezen 
voorbehoud, van de formaliteit der registratie 
vrijgesteld: 

Zijn onder het in artikel 163 aangewezen 
voorbehoud, van de formaliteit der registratie 
vrijgesteld: 

6° Akten betreffende de uitvoering van 
lijfsdwang in strafzaken, met uitzondering van 
die welke op de schuldvordering van de 
burgerlijke partij betrekking hebben; 

(opgeheven) 

13° Akten en vonnissen betreffende procedures 
vóór vrederechters, wanneer het bedrag van den 
hoofdeis het maximum van den laatsten aanleg 
niet te boven gaat, of wanneer het gaat om een 
procedure inzake uitkering tot onderhoud of 
ingesteld overeenkomstig artikel 221 van het 
Burgerlijk Wetboek; Akten en vonnissen 
betreffende procedures vóór de rechtbanken 
van koophandel, wanneer het geschillen geldt 

13° Akten en vonnissen betreffende procedures 
vóór vrederechters, wanneer het bedrag van den 
hoofdeis het maximum van den laatsten aanleg 
niet te boven gaat, of wanneer het gaat om een 
procedure inzake uitkering tot onderhoud of 
ingesteld overeenkomstig artikel 221 van het 
Burgerlijk Wetboek; Akten en vonnissen 
betreffende procedures vóór de rechtbanken 
van koophandel, wanneer het geschillen geldt 
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die gegrond zijn op de bepalingen van boek II van 
het Wetboek van Koophandel of van de wet van 
5 mei 1936 op de rivierbevrachting, indien het 
bedrag van de hoofdeis het bedrag van de 
laatste aanleg vóór het vredegerecht niet te 
boven gaat;  

die gegrond zijn op de bepalingen van het 
Wetboek van bepaalde voorrechten op 
zeeschepen en diverse bepalingen of van de wet 
van 5 mei 1936 op de rivierbevrachting, indien 
het bedrag van de hoofdeis het bedrag van de 
laatste aanleg vóór het vredegerecht niet te 
boven gaat;  

13°bis De exploten van gerechtsdeurwaarders 
opgesteld ter vervanging van een gerechtsbrief 
in het geval bepaald in artikel 46, § 2, van het 
Gerechtelijk Wetboek; 

(opgeheven) 

  
Titel I – Hoofdstuk XVIII Titel I – Hoofdstuk XVIII 
HOOFDSTUK XVIII - SPECIAAL RECHT OP DE 
NATIONALITEIT, DE ADELBRIEVEN EN 
VERGUNNINGEN TOT VERANDERING VAN NAAM 
OF VAN VOORNAMEN 

HOOFDSTUK XVIII - SPECIAAL RECHT OP DE 
NATIONALITEIT, DE ADELBRIEVEN EN DE 
VERZOEKEN TOT VERANDERING VAN NAAM 
 

  
Art. 237 Art. 237 
Een speciaal registratierecht wordt geheven op 
de nationaliteit, en adelbrieven, met inbegrip 
van die tot begeving van een hogere 
adeldomsrang of van opneming onder 's Rijks 
adel met of zonder titel, op vergunningen om 
van naam of voornaam te veranderen, naar de 
bij dit hoofdstuk vastgestelde bedragen en 
modaliteiten. 

Een speciaal registratierecht wordt geheven op 
de nationaliteit, op de adelbrieven, met inbegrip 
van die tot begeving van een hogere 
adeldomsrang of van opneming onder 's Rijks 
adel met of zonder titel, en op de verzoeken tot 
verandering van naam. 

  
Titel I – Hoofdstuk XVIII – Afdeling II Titel I – Hoofdstuk XVIII – Afdeling II 
Afdeling II – Open brieven van adeldom en 
vergunningen tot verandering van naam of van 
voornamen 

Afdeling II – Open brieven van adeldom en 
verzoeken tot verandering van naam 

  
Art. 249 Art. 249 
Een recht wordt geïnd op de procedures tot 
verandering van naam bedoeld in de wet van 15 
mei 1987 betreffende de namen en voornamen. 

Een recht is verschuldigd wegens de indiening 
van het verzoek tot verandering van naam 
bedoeld in artikel 370/3 van het Burgerlijk 
Wetboek. 

Het recht bedraagt 140 euro. Het recht bedraagt 140 euro. 
Het recht moet worden voldaan voor de 
indiening van het verzoek aan het elektronisch 
loket via my Minfin of bij het kantoor dat 
bevoegd is voor de verblijfplaats van de 
verzoeker of van een van de verzoekers, of bij 
gebrek aan verblijfplaats in België, bij het 
kantoor te Brussel. 

(opgeheven) 

Het recht is niet verschuldigd in geval van een 
verandering van naam als bedoeld in de 
artikelen 11bis, 15 en 21 van het Wetboek van 
de Belgische nationaliteit. 

Het recht is niet verschuldigd in geval van een 
verandering van naam als bedoeld in de 
artikelen 11bis, 15 en 21 van het Wetboek van 
de Belgische nationaliteit. 
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Titel I – Hoofdstuk XVIII – Afdeling II Titel I – Hoofdstuk XVIII – Afdeling II 
Afdeling III - Bepaling gemeen aan afdelingen II 
en III 

Afdeling III - Bepaling gemeen aan afdelingen I 
en II 

  
Art. 280, 1° Art. 280, 1° 
Zijn van expeditierecht vrijgesteld: Zijn van expeditierecht vrijgesteld: 
1° uitgiften, kopieën of uittreksels van of uit 
akten, vonnissen en arresten, die krachtens de 
artikelen 161 en 162 van het recht of van de 
formaliteit der registratie zijn vrijgesteld. 

1° uitgiften, kopieën of uittreksels van of uit 
akten, vonnissen en arresten, die krachtens de 
artikelen 161 en 162 van het recht of van de 
formaliteit der registratie zijn vrijgesteld. 

Deze bepaling is echter niet van toepassing a) op 
de in artikel 272, laatste alinea, bedoelde 
uitgiften, kopieën of uittreksels; b) op de 
uitgiften, afschriften of uittreksels van of uit de 
in artikel 162, 5°, 6°, 13°, 27° en 33°bis tot 37°bis 
bedoelde akten en vonnissen; 

Deze bepaling is echter niet van toepassing a) op 
de in artikel 272, laatste alinea, bedoelde 
uitgiften, kopieën of uittreksels; b) op de 
uitgiften, afschriften of uittreksels van of uit de 
in artikel 162, 5°, […] 13°, 27° en 33°bis tot 37°bis 
bedoelde akten en vonnissen; 

  
--- Art. 289ter. De Koning bepaalt de wijze van 

betaling van alle bedragen die krachtens de 
bepalingen van dit Wetboek en de 
uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn, 
andere dan de strafrechtelijke boetes. 

  
Art. 301 Art. 301 
4° Akten, vonnissen en arresten betreffende de 
uitvoering van de wet van 27 Maart 1924 
aangaande de Nationale Vereniging der 
nijveraars en handelaars voor het herstel der 
oorlogsschade en de akten waarin het om de 
werking van die vereniging gaat; 

(opgeheven) 

5° Akten, vonnissen en arresten betreffende de 
uitvoering van de wet van 28 Juli 1921 op de 
geldigverklaring van de akten van den 
burgerlijken stand, de verbetering van de tijdens 
den oorlog opgemaakte akten van overlijden en 
de rechterlijke bevestiging van het overlijden;  

(opgeheven) 

8° De akten, vonnissen en arresten betreffende 
de uitvoering van de wet tot regeling van de 
financiële staatstussenkomst wegens schade 
aan private goederen veroorzaakt in verband 
met de overgang van de Democratische 
Republiek Kongo tot de onafhankelijkheid. 

(opgeheven) 

8°bis de akten, vonnissen en arresten 
betreffende de uitvoering van de wet houdende 
uitgifte van een tweede tranche van de lening 
van het Belgisch-Kongolees Fonds voor Delging 
en Beheer en tot regeling van de problemen 
betreffende de leningen in Kongolese frank 
"Koloniale Schuld 4 1/4 pct. 1954-1974" en 
"Kongolese Schuld 4 pct. 1955-1975"; 

(opgeheven) 
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Wetboek des successierechten 

  
Art. 70. De erfgenamen, legatarissen en 
begiftigden zijn tegenover de Staat aansprakelijk 
voor de rechten van successie of van overgang 
bij overlijden en voor de interesten, ieder voor 
het door hem verkregen. 

Art. 70. De erfgenamen, legatarissen en 
begiftigden zijn tegenover de Staat aansprakelijk 
voor de rechten van successie of van overgang 
bij overlijden en voor de interesten, ieder voor 
het door hem verkregen. 

Bovendien, zijn de erfgenamen, algemene 
legatarissen en begiftigden in de nalatenschap 
van een Rijksinwoner samen aansprakelijk, ieder 
in verhouding van zijn erfdeel, voor de 
gezamenlijke rechten en interesten verschuldigd 
door de legatarissen en begiftigden onder 
algemene titel of onder bijzondere titel. Deze 
regel is niet van toepassing op de rechten en 
interesten verschuldigd op de in artikel 37 
voorziene nieuwe aangiften, wanneer het op 
hen niet berust deze aangiften in te leveren. Hij 
is evenmin van toepassing op de rechten en 
interesten verschuldigd op een verkrijging die 
door artikel 8 met een legaat wordt gelijkgesteld. 

Bovendien, zijn de erfgenamen, algemene 
legatarissen en begiftigden in de nalatenschap 
van een Rijksinwoner samen aansprakelijk, ieder 
in verhouding van zijn erfdeel, voor de 
gezamenlijke rechten en interesten verschuldigd 
door de legatarissen en begiftigden onder 
algemene titel of onder bijzondere titel. Deze 
regel is niet van toepassing op de rechten en 
interesten verschuldigd op de in artikel 37 
voorziene nieuwe aangiften, wanneer het op 
hen niet berust deze aangiften in te leveren. Hij 
is evenmin van toepassing op de rechten en 
interesten verschuldigd op de in artikelen 7 en 8 
bedoelde bevoordelingen. 

--- Art. 83. De Koning bepaalt de wijze van betaling 
van alle bedragen die krachtens de bepalingen 
van dit boek en de uitvoeringsbesluiten ervan 
verschuldigd zijn, andere dan de 
strafrechtelijke boetes.  

Art. 831. De obligaties aan toonder en de 
inschrijvingen op naam van de geünificeerde 4 
pct. schuld die door een erfgenaam, legataris of 
begiftigde verkregen worden uit de 
nalatenschap van een Rijksinwoner, worden 
aangenomen voor het bedrag van hunne 
nominale waarde, vermeerderd met het prorata 
van de opgelopen interest, ter betaling der 
rechten en, desvoorkomend, der interesten 
verschuldigd door bedoelden erfgenaam, 
legataris of begiftigde, uit hoofde van de 
nalatenschap. 

(opgeheven) 

Behoudens het geval van overmacht, moet dit 
vermogen uitgeoefend worden uiterlijk binnen 
de vijftien dagen te rekenen van de wettelijke 
vervaldag der rechten. 

 

Het is afhankelijk gesteld van de voorwaarde dat 
belanghebbenden door alle middelen van 
gemeen recht, uitgezonderd de eed, bewijzen 
dat de in betaling aangeboden waarden uit de 
nalatenschap van de overledene door hen 
werden verkregen. 

 

Voor de berekening van het interest prorata 
opgelopen op de tot betaling aangeboden titels, 
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wordt iedere maand voor dertig dagen 
gerekend; de interest wordt per vijftien dagen 
gerekend; alle breuk van vijftien dagen wordt 
verwaarloosd. 
Art. 832. Onverminderd artikel 831, kan bij 
koninklijk besluit worden voorgeschreven dat de 
betaling van de successierechten, rechten van 
overgang bij overlijden, boeten en interesten 
moet geschieden door storting of overschrijving 
op de postcheckrekening van het met de 
invordering belast kantoor. 

(opgeheven) 

Art. 84. Om de invordering van het 
successierecht te waarborgen, wordt, ten bate 
van de Staat, op al de nagelaten roerende 
goederen een algemeen voorrecht gesteld, 
onmiddellijk rang nemende na deze vermeld 
onder artikelen 19 en 20 der wet van 16 
december 1851 en onder artikel 23 van boek II 
van het Wetboek van koophandel. 

Art. 84. Om de invordering van het 
successierecht te waarborgen, wordt, ten bate 
van de Staat, op al de nagelaten roerende 
goederen een algemeen voorrecht gesteld, 
onmiddellijk rang nemende na deze vermeld 
onder artikelen 19 en 20 der wet van 16 
december 1851 en onder artikel 23 van het 
Wetboek van bepaalde voorrechten op 
zeeschepen en diverse bepalingen. 

Bovendien, wordt de invordering der rechten 
van successie en van overgang bij overlijden 
gewaarborgd door een wettelijke hypotheek op 
al de voor hypotheek vatbare goederen door de 
overledene in het Rijk nagelaten. 

Bovendien, wordt de invordering der rechten 
van successie en van overgang bij overlijden 
gewaarborgd door een wettelijke hypotheek op 
al de voor hypotheek vatbare goederen door de 
overledene in het Rijk nagelaten. 

Deze waarborgen dekken insgelijks de 
interesten, alsmede de kosten van vervolging en 
van geding. 

Deze waarborgen dekken insgelijks de 
interesten, alsmede de kosten van vervolging en 
van geding. 

Art. 108. De eis tot betaling van de rechten van 
successie en van overgang bij overlijden, alsmede 
van de boeten wegens gebrek aan aangifte of 
wegens niet-aangifte van enig roerend of 
onroerend goed, is, tot levering van het 
tegenbewijs, voldoende vastgesteld bij de door 
de afgestorvene te zijnen bate of op zijn verzoek 
verleden akten van eigendom. 

Art. 108. De eis tot betaling van de rechten van 
successie en van overgang bij overlijden, alsmede 
van de boeten wegens gebrek aan aangifte of 
wegens niet-aangifte van enig roerend of 
onroerend goed, is, tot levering van het 
tegenbewijs, voldoende vastgesteld bij de door 
de afgestorvene te zijnen bate of op zijn verzoek 
verleden akten van eigendom. 

Edoch, ten opzichte der roerende goederen 
waarop artikel 2279 van het Burgerlijk Wetboek 
betrekking heeft, bestaat het door vorige alinea 
gevestigd wettelijk vermoeden slechts op 
voorwaarde dat de akten niet reeds sedert meer 
dan drie jaar vóór het overlijden bestaan; in het 
tegenovergesteld geval, kan het bestaan van 
bedoelde akten door het bestuur enkel 
ingeroepen worden als een element van 
vermoeden, overeenkomstig artikel 105. 

Edoch, ten opzichte van lichamelijke roerende 
goederen, contant geld  en effecten aan toonder, 
bestaat het door vorige alinea gevestigd wettelijk 
vermoeden slechts op voorwaarde dat de akten 
niet reeds sedert meer dan drie jaar vóór het 
overlijden bestaan; in het tegenovergesteld geval, 
kan het bestaan van bedoelde akten door het 
bestuur enkel ingeroepen worden als een 
element van vermoeden, overeenkomstig artikel 
105. 

  
Art. 129. In het geval van artikel 83, zo er 
bewezen is dat de in betaling aangeboden titels 
niet onder de nalatenschap behoorden, wordt er 
door de belanghebbenden een boete opgelopen 

(opgeheven) 
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gelijk aan tweemaal de som die aan de Staat zou 
kunnen onttrokken geworden zijn. 
  
Art. 137, eerste lid, 5° Art. 137, eerste lid, 5°  

Er is verjaring voor de eis: 
(…) 

Er is verjaring voor de eis: 
(…) 

5° Van de ontdoken sommen en, 
desvoorkomend, van de wegens overtreding van 
artikel 83 opgelopen boeten, na vijf jaar te 
rekenen van de dag waarop de titels in betaling 
aangeboden werden; 

(opgeheven) 

  
Art. 150, tweede lid, 5°. Art. 150, tweede lid, 5°. 
Daaronder zijn evenwel niet begrepen: 
(…)  

Daaronder zijn evenwel niet begrepen: 
(…)  

5° de effecten uitgegeven door 
vennootschappen waarvan de vereniging of 
stichting als bezitter-emittent wordt aangemerkt 
krachtens het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen of, indien de vennootschap niet 
door dat Wetboek wordt beheerst, 
overeenkomstig de bepalingen van het recht dat 
haar beheerst, op voorwaarde dat de 
certificaten krachtens artikel 13, § 1, eerste lid, 
van dezelfde wet voor de toepassing van het 
Wetboek van de Inkomstenbelastingen 1992 
gelijkgesteld worden met de effecten waarop ze 
betrekking hebben; 

5° de effecten uitgegeven door 
vennootschappen waarvan de vereniging of 
stichting als bezitter-emittent wordt aangemerkt 
krachtens het Wetboek van vennootschappen 
en verenigingen of, indien de vennootschap niet 
door dat Wetboek wordt beheerst, 
overeenkomstig de bepalingen van het recht dat 
haar beheerst, op voorwaarde dat de 
certificaten krachtens artikel 13, § 1, eerste lid, 
van de wet van 15 juli 1998 betreffende de 
certificatie van effecten uitgegeven door 
handelsvennootschappen voor de toepassing 
van het Wetboek van de Inkomstenbelastingen 
1992 gelijkgesteld worden met de effecten 
waarop ze betrekking hebben; 

  
Art. 153. De taks moet gekweten worden 
uiterlijk bij het verstrijken van de termijn 
voorzien door artikel 151 voor de neerlegging 
der aangifte. 

Art. 153. De taks moet gekweten worden 
uiterlijk bij het verstrijken van de termijn 
voorzien door artikel 151 voor de neerlegging 
der aangifte. 

Wordt de taks niet betaald binnen deze termijn, 
dan is de wettelijke interest, tegen de rentevoet 
bepaald in burgerlijke zaken, van rechtswege 
eisbaar vanaf de dag, waarop de betaling had 
moeten geschieden. 

Wordt de taks niet betaald binnen deze termijn, 
dan is de wettelijke interest, tegen de rentevoet 
bepaald in burgerlijke zaken, van rechtswege 
eisbaar vanaf de dag, waarop de betaling had 
moeten geschieden. 

Bij koninklijk besluit kan worden voorgeschreven 
dat de betaling van de taks, boeten en interesten 
moet geschieden door storting of overschrijving 
op de postcheckrekening van het met de 
invordering belast kantoor. 

De Koning bepaalt de wijze van betaling van alle 
bedragen die krachtens de bepalingen van dit 
boek en de uitvoeringsbesluiten ervan 
verschuldigd zijn, andere dan de 
strafrechtelijke boetes. 

  
INTREKKINGSBEPALING (opgeheven) 
Art. 163. Worden ingetrokken alle vroegere 
wetten en wetsbepalingen op de rechten van 
successie en van overgang bij overlijden en op de 

(opgeheven) 
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taks tot vergoeding der successierechten, 
alsmede alle andere wetsbepalingen die strijdig 
met dit wetboek zouden zijn. 
  
OVERGANGSBEPALINGEN (opgeheven) 
  
Eerste afdeling -Algemene maatregelen (opgeheven) 
Art. 164. De bepalingen van dit wetboek 
beheersen enkel de nalatenschappen 
opengevallen alsmede de taksen tot vergoeding 
der successierechten verkregen na de datum van 
zijn inwerkingtreding, onder voorbehoud van 
hetgeen gezegd onder artikelen 165 tot 178. 

(opgeheven) 

  
Art. 165. De bepalingen van het wetboek zijn van 
toepassing op de gevallen van intreden, na 
voormelde datum, van gebeurtenissen voorzien 
in artikel 37, 2°, 3° en 4°, alhoewel deze 
gebeurtenissen in verband staan met een 
vroeger opengevallen nalatenschap; in die 
gevallen, moeten evenwel de nieuwe bepalingen 
van artikelen 4, 2°, 16, 18, 38, 2° en 3°, en 52 niet 
toegepast worden, of moet de verhoging van 
belasting, voorzien door de oude wetgeving op 
het door bloedverwanten in de zijlinie verkregen 
buiten-versterfdeel, niet afgewezen worden. 

(opgeheven) 

  
Art. 166. De in artikel 17 gevestigde regel 
volgens welke de in het buitenland geheven 
belasting in nationale munt geconverteerd 
wordt op de datum van de betaling, is van 
toepassing op de vóór voormelde datum 
opengevallen nalatenschappen, voor zoveel dat, 
op deze datum, de bewijsstukken der betaling bij 
de ontvanger nog niet neergelegd werden. 

(opgeheven) 

  
Art. 167. De vormveranderingen toegebracht 
door het wetboek aan de aangiften van 
nalatenschap en aan de jaarlijkse aangiften van 
de goederen der verenigingen zonder 
winstoogmerken worden toegepast op iedere 
nog niet ingeleverde aangifte. 

(opgeheven) 

  
Art. 168. Artikel 58 is van toepassing telkenmale 
het tenietgaan van het vruchtgebruik na de 
datum van de inwerkingtreding van het wetboek 
geschiedt. 

(opgeheven) 

  
Art. 169. De vereenvoudigingen van berekening 
voorzien in artikelen 62, 63, 82, 83 en 154 zijn 

(opgeheven) 
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van toepassing op elke na voormelden datum 
gedane verrichting. 
  
Art. 170. De lopende wettelijke interesten 
worden berekend tegen de vroeger bepaalde 
rentevoet tot voormelden datum en tegen de 
rentevoet bepaald in burgerlijke zaken te 
rekenen van de zelfde datum. 

(opgeheven) 

  
Art. 171. De opheffing van het verplichtend visa 
der kwitanties van het recht van overgang bij 
overlijden is van toepassing op alle na voormelde 
datum uitgereikte kwitanties. 

(opgeheven) 

  
Art. 172. De bepalingen aangaande het 
voorrecht en de wettelijke hypotheek van de 
Staat, gevestigd bij artikelen 84 tot 93, zijn van 
toepassing, ongeacht de nalatenschappen al dan 
niet sinds voormelden datum opengevallen zijn; 
edoch, blijven de hypotheken thans bestaande 
en nog niet ingeschreven wegens vroeger 
opengevallen nalatenschappen, voort bestaan 
met hun rang, indien de inschrijving genomen 
wordt binnen de zes maanden na gezegden 
datum, zonder dat de termijn korter moge 
wezen dan achttien maanden te rekenen van het 
overlijden; bij gemis ingeschreven te zijn binnen 
bedoelden termijn, nemen de hypotheken 
waarover het gaat slechts rang op de datum van 
hun inschrijving. 

(opgeheven) 

Anderzijds, staken de voorrechten en wettelijke 
hypotheken, die thans bestaan tot waarborg van 
taksen tot vergoeding verschuldigd door 
verenigingen zonder winstoogmerken, hun 
uitwerking uiterlijk binnen de zes maanden van 
de datum van het inwerkingtreden van het 
wetboek. 

 

  
Art. 173. Artikelen 95 tot 99 zijn van toepassing, 
op al de na voormelde datum gedane 
verrichtingen. 

(opgeheven) 

  
Art. 174. Het recht van navorsing zoals het 
gevestigd is bij artikelen 100 en 107 mag door 
het bestuur uitgeoefend worden, welke ook de 
datum van het openvallen van de nalatenschap 
zij. 

(opgeheven) 

  
Art. 175. Artikelen 112 tot 122 en 139 zijn van 
toepassing op al de schattingen die nog niet 
aangevraagd werden. 

(opgeheven) 
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Art. 176. De bepalingen van het wetboek, die de 
fiscale boeten en correctionele straffen 
vaststellen, zijn van toepassing op elke na de 
datum van zijn inwerkingtreding begane 
inbreuk. 

(opgeheven) 

  
Art. 177. Artikelen 136 en 157 zijn van 
toepassing op al de te verrichten teruggaven. 

(opgeheven) 

  
Art. 178. De verjaringen begonnen bij de 
inwerkingtreding van het wetboek worden 
overeenkomstig artikelen 137, 138 en 140 
geregeld. 

(opgeheven) 

Edoch, in geval van verkorting van de duur der 
thans in loop zijnde verjaringen, indien de 
termijn die nog onder het vorige regime te 
verlopen blijft geen jaar te rekenen van 
voormelde datum overschrijdt, wordt hij geheel 
en al gehandhaafd; daarentegen, indien 
bedoelde termijn nog meer dan één jaar 
bedraagt, kan hij niet tot minder dan één jaar 
teruggebracht worden. 

 

  
Afdeling II – Bijzondere maatregelen (opgeheven) 
Art. 179. Bij overgangsmaatregel, worden 
onderstaande artikelen 180 tot 183 in de 
kantons Eupen, Malmedy en Sankt-Vith in 
werking gehouden. 

(opgeheven) 

  
Art. 180. Indien degene die tot het genot van de 
volle eigendom komt, de rechten in schorsing 
gehouden heeft bij toepassing van § 26, alinea 2, 
der Pruisische wet van 3 juni 1906 op de 
successierechten, moet de aangifte van 
ophouding van vruchtgebruik ten kantore van de 
ligging der goederen worden gedaan. 
Zij duidt het bedrag aan van het recht dat in 
schorsing gehouden werd. 

(opgeheven) 

  
Art. 181. Artikelen 94, 97 tot 99, 130 en 133, 
betreffende de plichten der openbare 
ambtenaren zijn van toepassing op de op de 1ste 
januari 1927 in dienst zijnde auctionarissen. 

(opgeheven) 

  
Art. 182. Voor de toepassing van de laatste 
alinea van artikel 11 van dit wetboek, moeten 
afgetrokken worden, in de plaats van het 
overschrijvingsrecht, de gerechtskosten die 
mochten geïnd zijn uit hoofde van de inschrijving 
in het grondboek van de akte van verkoop of van 

(opgeheven) 
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afstand of van de aangifte van 
uitbezitstelling-inbezitneming. 
In voorkomend geval, wordt het volgens de 
Duitse wetten op de akte van verkoop of van 
overdracht of op de aangifte van uitbezitstelling-
inbezitneming geïnd recht in de plaats van het 
registratierecht afgetrokken. 

 

  
Art. 183. In geval van voortzetting van de 
gemeenschap der goederen overeenkomstig 
artikel 1483 en volgende artikelen van het Duits 
Burgerlijk Wetboek, worden de kinderen of 
afstammelingen van de vóóroverleden 
echtgenoot, voor de inning der rechten van 
successie en van overgang bij overlijden, geacht 
uit de nalatenschap van hun ouder dat deel te 
verkrijgen waarop zij in de voortgezette 
gemeenschap recht hebben. 

(opgeheven) 

Hetzelfde geldt voor de afstammelingen van een 
der in onverdeeldheid zijnde personen die het 
aandeel van deze laatste in de voortgezette 
gemeenschap verkrijgen, en voor zijn mede-
inonverdeeldheidzijnden aan wie dit aandeel als 
aanwas ten dele valt in de gevallen voorzien bij 
artikel 1490 van het Duits Burgerlijk Wetboek. 

 

Onze Minister van Financiën is belast met de 
uitvoering van dit besluit, dat op 1 juni 1936 in 
werking treedt. 

 

  
Wetboek diverse rechten en taksen 

  
Art. 2. De betaling van de rechten gebeurt in 
speciën, via overschrijving of elektronische 
betaalmiddelen. 

(opgeheven) 

Het gebruik en de modaliteiten van die 
verschillende wijzen van betaling, alsook de 
mogelijkheid tot het indienen van een 
periodieke aangifte, worden bij koninklijk besluit 
geregeld, zo dit Wetboek daaromtrent niet 
beschikt. 

 

  
Art. 15. Lopen een boete op van 25 euro per 
overtreding: 

Art. 15. Lopen een boete op van 25 euro per 
overtreding: 

1° de notaris die het neerleggen onder zijn 
minuten aanvaardt van een akte of geschrift 
waarvan het verplichte recht niet is voldaan; 

1° de notaris die het neerleggen onder zijn 
minuten aanvaardt van een akte of geschrift 
waarvan het verplichte recht niet is voldaan; 

2° de ontvanger die een dergelijke akte of 
geschrift registreert. 

2° de ambtenaar die een dergelijke akte of 
geschrift registreert. 

Art. 234. Voor de invordering van de rechten 
bedoeld in dit Wetboek, evenals van de 
interesten en kosten, heeft de Schatkist een 

Art. 234. Voor de invordering van de rechten 
bedoeld in dit Wetboek, evenals van de 
interesten en kosten, heeft de Schatkist een 



871673/001DOC 55

C H A M B R E   3 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2020 2021 K A M E R • 3 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

 

algemeen voorrecht op alle roerende goederen 
van de schuldenaar en een wettelijke hypotheek 
op al zijn onroerende goederen. Het voorrecht 
neemt rang onmiddellijk na deze vermeld in de 
artikelen 19 en 20 van de Wet van 16 december 
1851 en deze in artikel 23 van Boek II van het 
Wetboek van koophandel. De wettelijke 
hypotheek neemt rang te rekenen vanaf de dag 
van de inschrijving die genomen wordt krachtens 
het dwangschrift dat is opgesteld, geviseerd en 
uitvoerbaar verklaard overeenkomstig artikel 
232 van dit Wetboek. 

algemeen voorrecht op alle roerende goederen 
van de schuldenaar en een wettelijke hypotheek 
op al zijn onroerende goederen. Het voorrecht 
neemt rang onmiddellijk na deze vermeld in de 
artikelen 19 en 20 van de Wet van 16 december 
1851 en deze in artikel 23 van het Wetboek van 
bepaalde voorrechten op zeeschepen en 
diverse bepalingen. De wettelijke hypotheek 
neemt rang te rekenen vanaf de dag van de 
inschrijving die genomen wordt krachtens het 
dwangschrift dat is opgesteld, geviseerd en 
uitvoerbaar verklaard overeenkomstig artikel 
232 van dit Wetboek. 

Bovendien kan de schuldenaar, in geval van 
verzet tegen het dwangschrift, op vervolging van 
de administratie belast met de vestiging of de 
inning en de invordering van de rechten 
vastgesteld door het Wetboek en vóór het 
vonnis dat het geschil beslecht, veroordeeld 
worden, volgens de rechtspleging ingesteld door 
de artikelen 1035 tot 1041 van het Gerechtelijk 
Wetboek, tot het verstrekken, binnen de termijn 
door de rechter vast te stellen, hetzij van een 
provisionele storting, hetzij van een borgstelling, 
voor het geheel of een deel van de door het 
dwangschrift gevorderde sommen. Het bevel is 
uitvoerbaar niettegenstaande beroep. 

Bovendien kan de schuldenaar, in geval van 
verzet tegen het dwangschrift, op vervolging van 
de administratie belast met de vestiging of de 
inning en de invordering van de rechten 
vastgesteld door het Wetboek en vóór het 
vonnis dat het geschil beslecht, veroordeeld 
worden, volgens de rechtspleging ingesteld door 
de artikelen 1035 tot 1041 van het Gerechtelijk 
Wetboek, tot het verstrekken, binnen de termijn 
door de rechter vast te stellen, hetzij van een 
provisionele storting, hetzij van een borgstelling, 
voor het geheel of een deel van de door het 
dwangschrift gevorderde sommen. Het bevel is 
uitvoerbaar niettegenstaande beroep. 

Ingeval het verzet tegen dwangschrift 
verworpen werd, kan geen beroep tegen de 
rechterlijke beslissing geldig aangetekend 
worden alvorens het bedrag der verschuldigde 
sommen geconsigneerd werd. 

Ingeval het verzet tegen dwangschrift 
verworpen werd, kan geen beroep tegen de 
rechterlijke beslissing geldig aangetekend 
worden alvorens het bedrag der verschuldigde 
sommen geconsigneerd werd. 

Art. 123. De vorderbare taks wordt berekend: Art. 123. De vorderbare taks wordt berekend: 
(…)  (…)   
4° Voor de inkopen bedoeld in artikel 120, 3°, 
van kapitalisatieaandelen door collectieve 
beleggingsinstellingen als bedoeld in artikel 
19bis, § 1, zesde lid, van het Wetboek van de 
inkomstenbelastingen 1992, op de 
inventariswaarde van de kapitalisatieaandelen, 
zonder aftrek van de forfaitaire vergoeding, 
doch verminderd met de ingehouden roerende 
voorheffing 
 

4° wat de inkopen van kapitalisatieaandelen 
bedoeld in artikel 120, 3°, betreft, op de 
inventariswaarde van deze 
kapitalisatieaandelen, zonder aftrek van de 
forfaitaire vergoeding, maar met aftrek van de 
ingehouden roerende voorheffing, wanneer de 
inkoop is gedaan door: 

 a) een collectieve beleggingsinstelling waaraan 
toelating is verleend overeenkomstig de 
Richtlijn 2009/65/EG van het Europees 
Parlement en de Raad van 13 juli 2009 tot 
coördinatie van de wettelijke en 
bestuursrechtelijke bepalingen betreffende 
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bepaalde instellingen voor collectieve 
belegging in effecten; 

 b) een collectieve beleggingsinstelling 
gevestigd buiten het grondgebied waarop het 
Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie krachtens zijn artikel 355 van 
toepassing is.” 

Art. 20125. De Koning bepaalt de vorm en de 
inhoud van de aangifte. Hij kan 
betalingsmodaliteiten bepalen alsook 
aanvullende regels om de juiste heffing van de 
belasting te verzekeren. 

Art. 20125. De Koning bepaalt de vorm en de 
inhoud van de aangifte. Hij kan aanvullende 
regels bepalen om de juiste heffing van de 
belasting te verzekeren. 

Art. 20134. De Koning bepaalt de vorm en de 
inhoud van de aangifte. Hij kan 
betalingsmodaliteiten bepalen alsook 
aanvullende regels om de juiste heffing van de 
belasting te verzekeren. 

Art. 20134. De Koning bepaalt de vorm en de 
inhoud van de aangifte. Hij kan aanvullende 
regels bepalen om de juiste heffing van de 
belasting te verzekeren. 

Art. 2031. De Koning bepaalt de wijze van 
betaling van de diverse rechten en taksen. 
 

Art. 2031. De Koning bepaalt de wijze van 
betaling van alle bedragen die krachtens de 
bepalingen van dit Wetboek en de 
uitvoeringsbesluiten ervan verschuldigd zijn. 

 De Koning kan de indiening van een periodieke 
aangifte toelaten. 

  
Hypotheekwet van 16 december 1851 

Art. 128. In geen geval mag, op straffe van 
schadevergoeding aan de partijen, verzuimd 
worden om, in de registers, de overschrijvingen 
te doen van akten die aan deze formaliteit zijn 
onderworpen, en de inschrijvingen die op het 
bevoegde kantoor van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
zijn gevorderd. 

Art. 128. In geen geval mag, op straffe van 
schadevergoeding aan de partijen, verzuimd 
worden om, in de registers, de overschrijvingen 
te doen van akten die aan deze formaliteit zijn 
onderworpen, en de inschrijvingen die op het 
bevoegde kantoor van de Algemene 
Administratie van de Patrimoniumdocumentatie 
zijn gevorderd. 

Er ontstaat eveneens een recht op 
schadevergoeding bij het niet vermelden, in de 
getuigschriften, van een of meer van de 
bestaande overschrijvingen of inschrijvingen, 
tenzij de vergissing voortkomt uit de 
ontoereikendheid van aanduidingen in de 
aanvraag tot het bekomen van het getuigschrift, 
die de aanvrager ten laste kan worden gelegd. 

Er ontstaat eveneens een recht op 
schadevergoeding bij het niet vermelden, in de 
getuigschriften, van een of meer van de 
bestaande overschrijvingen of inschrijvingen, 
tenzij de vergissing voortkomt uit de 
ontoereikendheid van aanduidingen in de 
aanvraag tot het bekomen van het getuigschrift 
[…]. 

  
Wetboek van de minnelijke en gedwongen invordering van fiscale en niet-fiscale 

schuldvorderingen 
Art. 31. De inschrijving van de wettelijke 
hypotheek heeft, niettegenstaande verzet, 
betwisting of beroep, plaats op voorlegging van 
een uittreksel uit het kohier met vermelding van 
de datum van uitvoerbaarverklaring van dat 
kohier, een afschrift van het innings- en 
invorderingsbericht of een afschrift van de 

Art. 31. De inschrijving van de wettelijke 
hypotheek heeft plaats niettegenstaande 
verzet, betwisting of beroep. 
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uitgifte van de rechterlijke beslissing houdende 
veroordeling tot betaling van de fiscale of niet-
fiscale schuldvordering die gewaarborgd is door 
de wettelijke hypotheek van de Schatkist. 
. Onverminderd de vermeldingen 

voorgeschreven door artikel 89 van de 
hypotheekwet van 16 december 1851, 
vermeldt het borderel, voor elke fiscale of niet-
fiscale schuldvordering die gewaarborgd is door 
de wettelijke hypotheek, de datum van 
uitvoerbaarverklaring van het kohier of van het 
innings- en invorderingsregister, of de datum 
waarop de rechterlijke beslissing houdende 
veroordeling tot betaling van de fiscale of niet-
fiscale schuldvordering in kracht van gewijsde is 
getreden. 
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